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ÖZET 

 

Bu çalıĢma, modern Türk Ģiirinde “Ġslamcı ġairler” olarak nitelendirilen Ģairlerin 

Ģiirlerinde “savaĢ” olgusunun ele alınıĢ biçimlerini, Ģiirlerindeki imge ve metaforların 

savaĢ bağlamında hangi doktrine dayandırıldığını incelemeyi amaçlamaktadır. 1960 

sonrası Türk Ģiirinde bu fikri ve estetik yönelimle öne çıkan Ġslamcı ġairlerden Sezai 

KARAKOÇ, Erdem BAYAZIT, Cahit ZARĠFOĞLU, Nuri PAKDĠL gibi Ģairlerin 

poetikası ekseninde Ģekillenen bu araĢtırma; savaĢın sadece fiziki bir çatıĢma ve 

yıkımdan ibaret olmadığını, aynı zamanda metafiziksel bir varoluĢ, diriliĢ ekseninde bir 

mücadele olduğunu ortaya koyarak kültürel belleğin muhafazası amacıyla savaĢın 

Ģiirlerde nasıl iĢlendiği analiz edilmiĢtir. ÇalıĢma kapsamında savaĢ olgusu ele alınarak 

savaĢ tanımlanmıĢ, klasik Ġslam edebiyatında savaĢ hukukunu ifade eden gaza ve cihad 

kavramları üzerinde durulmuĢtur. Sezai KARAKOÇ‟un “DiriliĢ” düĢüncesi kapsamında 

savaĢın bir yok oluĢ değil ruhsal bir uyanıĢı ifade etmesi, Erdem BAYAZIT‟ın 

Afganistan gibi tarihsel/ dönemsel savaĢ bölgeleri üzerinden geliĢtirdiği epik söylem, 

Cahit ZARĠFOĞLU‟nun savaĢın insani ve vicdani boyutuna dikkat çekmesi ve Nuri 

PAKDĠL‟in vurguladığı Kudüs söylemleri tezin omurgasını oluĢturmuĢtur. AraĢtırma 

sonucunda, Ġslamcı Ģairlerin Ģiirinde savaĢın; yıkıcı bir eylem olmaktan ziyade, bir hak 

davası olduğu, iĢgal altında bulunan Müslümanların özgürleĢmesi ve Ġslam kimliğinin 

inĢası için öze dönmenin, kendi köklerine tutunmanın temel bir unsur olduğu tespit 

edilmiĢtir. 

 

Anahtar Kelimeler: DiriliĢ, Ġslamcı Ģiir, Modern Türk Ģiiri, SavaĢ algısı, Türk 

edebiyatı 
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ABSTARCT 

 

This study aims to examine how the phenomenon of "war" is addressed in the 

poetry of figures characterized as "Islamist Poets" in modern Turkish poetry, and to 

analyze the doctrinal foundations of the imagery and metaphors employed within the 

context of war. Centered on the poetics of prominent Islamist poets of the post-1960 era 

such as Sezai KARAKOÇ, Erdem BAYAZIT, Cahit ZARIFOĞLU, and Nuri PAKDIL 

this research reveals that war is not merely a matter of physical conflict and destruction, 

but also a struggle situated within the framework of metaphysical existence and 

"resurrection" (diriliĢ); it further analyzes how war is depicted in these poems with the 

aim of preserving cultural memory. The study defines the phenomenon of war and 

focuses on the concepts of ghaza and jihad, which denote the laws of war in classical 

Islamic literature. The thesis is structured around key themes: Sezai KARAKOÇ‟s 

concept of "Resurrection" (DiriliĢ), wherein war signifies a spiritual awakening rather 

than annihilation; Erdem BAYAZIT‟s epic discourse developed through historical and 

contemporary conflict zones like Afghanistan; Cahit ZARIFOĞLU‟s emphasis on the 

human and conscientious dimensions of war; and Nuri PAKDĠL‟s discourse regarding 

Jerusalem. The research concludes that, in the poetry of these Islamist poets, war is 

portrayed not as an act of destruction but as a struggle for a righteous cause; 

furthermore, a return to one's essence and an adherence to one's roots are identified as 

fundamental elements for the liberation of Muslims living under occupation and for the 

construction of an Islamic identity. 

 

Keywords: Resurrection, Islamist poetry, Modern Turkish poetry, Perception of 

war, Turkish literature 
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1. GĠRĠġ 

Edebiyat, toplumların tarihî, kültürel ve inanç birikimlerini aktaran en önemli 

alanlardan biridir. ġiir ise, bu birikimi duygu ve düĢünce bağlamında yoğunlaĢtırarak 

ortaya koyan edebi türler arasında ön plana çıkmaktadır. Özellikle siyasal ve ideolojik 

yönelimlerin belirginleĢtiği dönemlerde, Ģiir yalnızca bireysel bir ifade aracı olmanın 

ötesinde, toplumsal unsurları da barındıran bir nitelik göstermektedir. Bu bağlamda, 

Ġslamcı düĢünce çevresinde yetiĢen Ģairlerin eserlerinde din, ahlak, adalet ve ümmet gibi 

kavramların yanı sıra savaĢ teması da incelenmesi gereken önemli bir yer tutmaktadır. 

Ġslamcı Ģairlerin Ģiirlerinde savaĢ, yalnızca fiziki bir çatıĢma değil; aynı zamanda 

inanç, kimlik ve değerler uğruna verilen bir direniĢin sembolüdür. Bu Ģiirlerde savaĢ, bir 

duruĢ, adaletsizliğe karĢı baĢkaldırı, inançsızlığa karĢı iman gücüyle yürütülen bir 

mücadele olarak yansıtılır. Bu Ģairler, eserleri vasıtasıyla toplumsal bir bilinç ve 

farkındalık oluĢturmayı amaçlamaktadır. Dolayısıyla bu Ģiirlerdeki savaĢ algısı, 

geleneksel askeri çatıĢma tanımından farklı olarak ideolojik ve düĢünsel boyutlar 

taĢımaktadır. 

Bu çalıĢmada, Ġslamcı Ģairlerin Ģiirlerinde savaĢın nasıl temsil edildiği, hangi 

bağlamlarda anlam kazandığı ve bu temanın Ģiire nasıl yansıdığı incelenecektir. SavaĢın, 

bireysel kahramanlıkların çok ötesinde bir inanç mücadelesi olarak nasıl aktarıldığı ve 

bu aktarımın toplumsal bir bilinç oluĢturmadaki rolü analiz edilecektir. Böylece hem 

edebî hem de ideolojik bir okumayla, Ġslamcı Ģiirin dünyasında savaĢın neyi temsil ettiği 

ve nasıl konumlandırıldığı ayrıntılı bir Ģekilde ortaya konmaya çalıĢılacaktır. 



 

 

 

2. SAVAġ  
SavaĢ, en basit tanımıyla iki ya da daha fazla grup arasında silahlı çatıĢmalarla 

yürütülen bir mücadeledir. Ancak bu tanımın ötesinde, savaĢın yalnızca askeri bir eylem 

değil, aynı zamanda toplumsal, ekonomik, siyasal ve kültürel boyutları olan karmaĢık 

bir kavram olduğu da görülmektedir. SavaĢ Ģiddet içeren bir durumdur. SavaĢ, 

toplumların tarihinde derin izler bırakırken, kimi zaman yıkım getiren, çoğu zaman da 

yeni düzenlerin kurulmasına sebep olan çok katmanlı bir süreçtir. 

Toplumlar açısından savaĢ, bir sınav ve dönüĢüm süreci anlamına gelmektedir. 

Çünkü savaĢlar yalnızca cephede değil; aynı zamanda aile yapılarında, eğitim 

sistemlerinde, kültürel değerlerde, üretim iliĢkilerinde ve toplumsal psikolojide 

yaĢanmaktadır. Özellikle uzun süren savaĢlar, toplumların hafızasında çeĢitli travmalar 

oluĢturabilir; nesiller boyunca aktarılan korkular, endiĢeler, özlemler ve anlatılarla 

kültürel hafızayı Ģekillendirir. 

SavaĢlar aynı zamanda toplumların kimlik algısını da etkiler. DıĢ düĢmanla 

yaĢanan mücadele, toplum içinde “biz” duygusunu güçlendirebilir ve bunun sonucunda 

ulusal birliğe katkı sağlayabilir. Ancak bu durum çoğu zaman farklı düĢünen, farklı 

kökenden gelen bireylerin ötekileĢtirilmesine de zemin hazırlayabilir. Dolayısıyla savaĢ, 

birleĢtirici bir güç olabileceği gibi, kutuplaĢtırıcı bir iĢlev de görebilir. 

Ekonomik açıdan bakıldığında savaĢlar, üretim araçlarının yeniden 

Ģekillenmesine, kaynakların askeri amaçlara göre yöneltilmesine ve yoksulluğun 

derinleĢmesine neden olabilir. Aynı zamanda teknolojik geliĢmeleri de tetikleyebilir. 

Tarihte birçok teknolojik ilerleme, savaĢ dönemlerinde ortaya çıkmıĢ; ancak bu 

geliĢmelerin topluma yansıması ve sivil yaĢamı dönüĢtürmesi zaman almıĢtır. 

Siyasi boyutta savaĢ ise, iktidar iliĢkilerini yeniden Ģekillendirir. SavaĢ 

zamanlarında merkezi otorite güçlenebilir; özgürlükler kısıtlanabilir, farklı görüĢler 

bastırılabilir. Buna göre bazı savaĢlar, özgürlük ve bağımsızlık mücadelesi olarak 

görülebilmekte ve bir halkın kendi kaderini tayin etme hakkının kazanılmasıyla 

sonuçlanabilmektedir. 

Kültürel açıdan savaĢ, sanat, edebiyat, müzik gibi alanlarda güçlü izler bırakır. 

ġairler, yazarlar ve sanatçılar savaĢları hem acı yönleriyle hem de kahramanlıklarıyla 

anlatır; bu da savaĢın yalnızca fiziki değil, aynı zamanda duygusal ve düĢünsel bir 

gerçeklik olduğunu gösterir. 
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Toplumlar var olabilmek için sürekli bir mücadele içinde olmak zorundadırlar. 

Toplumların tarihi aynı zamanda savaĢların tarihidir Ģeklinde nitelendirilebilir. Ġnsanlık 

tarihi devam ettiği sürece savaĢ insanların hayatının bir parçası olmaya devam edecektir. 

Güçlü medeniyetler üstün gelirken zayıf olanlar varlıklarını sürdürememe süreciyle 

karĢı karĢıya kalmaktadır. Güç, savaĢ kavramı açısından toplumlar için temel 

unsurlardan biridir. Çünkü savaĢan insanların baĢarısı veya baĢarısızlıkları mensup 

oldukları toplumların kaderini etkilemektedir. 

Ġnsanlık tarihinin ilk savaĢının Habil ile Kabil kardeĢler arasında yaĢanan üstünlük 

savaĢı olduğunu ileri sürmek mümkündür. Ġnsanlığın doğması ile birlikte insanın var 

olduğu müddetçe süregelecek savaĢ kavramı da ortaya çıkmıĢtır. 

Ġnsanlık tarihinin ilk cinayeti olarak kabul edilen Habil ile Kabil kıssası; nefis, 

kıskançlık, adalet, Ģiddet gibi temel psikolojik ve sosyolojik unsurları barındıran bir 

anlatıdır. Kur‟ân- ı Kerîm‟in Mâide Sûresi 27-31. Ayetlerinde yer alan bu olay, 

literatürde insanoğlunun gerçekleĢtirdiği ilk çatıĢma örneği olarak değerlendirilir. Ġlk 

Ģiddet eylemi olarak nitelendirilebilecek bu olay; bireyin üstünlük içgüdüsünü, 

hâkimiyet kurma çabasını ve kiĢisel hırsların sınırlarını göstermektedir. Bu bağlamda 

kıssa, yalnızca tarihi bir olay olmanın ötesinde, insanlık tarihinin tekrarlayan Ģiddet 

döngüsünün bir modelidir. Nitekim bu sürecin geliĢimi ve taraflar arasındaki diyalog, 

Mâide Sûresi 27-31.ayetlerde Ģu Ģekilde ifade edilmektedir:  

Onlara Adem‟in iki oğlunun kıssasını hakkıyla oku. Hani ikisi birer yakınlık 

sunmuĢlardı da, birinden kabul edilmiĢ, diğerinden edilmemiĢti. (Sunduğu kabul 

edilmeyen), „Seni kesinlikle öldüreceğim!‟ dedi. Diğeri ise Ģöyle dedi: „Allah, 

ancak muttakilerinkini kabul eder.‟ „Yemin olsun, sen beni öldürmek için bana 

elini uzatsan da, ben seni öldürmek için sana elimi uzatacak değilim! Ben 

âlemlerin Rabbi olan Allah‟tan korkarım.‟ „Ben, senin hem benim günahımı, 

hem de kendi günahını yüklenip cehennemliklerden olmanı isterim.‟ ĠĢte, 

zalimlerin cezası budur. Bunun üzerine nefsi, kendisine kardeĢini öldürmeyi 

kolay gösterdi. O da tuttu, onu öldürdü. Sonra hüsrana uğrayanlardan oldu. 

Derken Allah, kardeĢinin cesedini nasıl örteceğini ona göstermek için, yeri 

eĢeleyen bir karga gönderdi. „Eyvah! ġu karga kadar olup da, kardeĢimin 
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cesedini örtmekten âciz mi kaldım?!‟ dedi. PiĢman olanlardan oldu (Mâide, 111: 

27-31, 2012). 

Bu kıssa, savaĢ çatıĢma ve Ģiddet olgularının bireysel düzendeki kökenlerini ve bu 

eylemleri besleyen psikolojik faktörleri analiz etmeye kaynaklık teĢkil etmektedir. 

Kabil‟in eylemi, literatürde yalnızca bireysel bir cinayet vakası olarak değil, saldırganlık 

davranıĢının haklı çıkarılma süreçleri ve öfke kontrolü mekanizmaları yönüyle 

incelenmektedir. Bireysel düzeydeki haset ve tahammülsüzlük faktörleri ile geliĢen bu 

ilk çatıĢma, geniĢ çerçevede incelendiği zaman büyük çaplı savaĢların, silahlı 

mücadelelerin ve toplumsal Ģiddet hareketlerinin psikolojik zeminini yansıtmaktadır. 

Kabil‟in kendi çıkarları doğrultusunda “öteki” olarak gördüğü muhatabının varlık 

hakkını tanımaması durumu, uluslararası ölçekteki güç savaĢlarının ve toplumsal 

çatıĢmaların küçük bir örneği olarak değerlendirilebilir. Sonuç olarak, insanı kitlesel 

yıkıma ve savaĢa yönelten sebepler ilk kıssa da görülen bireysel üstünlük kurma arzusu 

arasında doğrudan bir benzerlik kurulması mümkündür. 

 

2.1. SavaĢ Kavramının Tanımlanması 
SavaĢ, insanlık tarihi kadar eski bir olgudur ve farklı disiplinler tarafından farklı 

açılardan tanımlanmıĢtır. SavaĢ, tarih boyunca insan topluluklarının karĢı karĢıya 

kaldığı en yıkıcı ve dönüĢtürücü durumlardan biri olmuĢtur. Siyasi, ekonomik, 

toplumsal ve kültürel boyutlarıyla yalnızca devletlerarası değil, aynı zamanda toplumlar 

ve bireyler arasında da derin izler bırakan bir süreçtir. SavaĢ kendini ve yaĢadığı 

toprakları savunma, bağlılık anlamı yahut bir inanç uğruna gerçekleĢtirilebilir. Bir amaç 

güdülerek yapılan savaĢlarda kutsal olan yalnızca savaĢ değil, aynı zamanda savaĢılan 

uğurda ölüm de kutsal olarak değerlendirilir. Bu nedenle savaĢın tanımı, sadece askeri 

açıdan değil, çok boyutlu bir toplumsal olay olarak ele alınmalıdır. 

Kavram sözlük anlamıyla “Devletlerin diplomatik iliĢkilerini keserek giriĢtikleri silahlı 

mücadele; harp (I), cenk, cidal, kıtal” (Türk Dil Kurumu Sözlükleri, 1932) olarak 

karĢımıza çıkmaktadır. Cicero da savaĢı “tarafların kuvvet kullanarak çatıĢması” 

Ģeklinde tanımlamıĢtır (Keskin 1998‟den aktaran ġahan, 2014, s.382). 

Ünlü savaĢ kuramcısı Carl von Clausewitz ise savaĢ kavramını düello ifadesi üzerinden 

Ģöyle tanımlar: 

SavaĢ, çok geniĢletilmiĢ bir düellodan baĢka bir Ģey değildir. Pek çok sayıda tek 

tek düelloculardan oluĢan bir birliği düĢünmek yerine düello yapan iki kiĢiyi 

gözümüzün önüne getirecek olursak daha iyi yapmıĢ oluruz. Bunlardan her biri, 
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fiziksel gücüyle diğerine kendi iradesini kabul ettirmeye çalıĢır. Onun ilk amacı, 

düĢmanı mağlup etmek ve böylece daha sonra herhangi bir direnç 

gösteremeyeceği bir duruma sokmaktır. O halde savaĢ, düĢmanı irademize 

kabule zorlamak için bir kuvvet kullanma eylemidir. (Clausewitz, 2015:  29) 

Kuramcının tanımından hareketle, savaĢın temel dinamiğinin fiziksel kuvvet 

yoluyla bir “irade kırılması” yaratmak olduğu söylenebilir. Clausewitz, güç üstünlüğü 

kurma çabasını tarafların birbirini mağlup etmeye odaklandığı dinamik bir süreç olarak 

ele almaktadır. Bu yönüyle savaĢ, mutlak bir galibiyet ve mağlubiyet denklemine 

dayanan, tarafların elindeki tüm imkânları stratejik olarak seferber ettiği kolektif bir 

zorlama eylemidir. Burada hedef, sadece cephede bir üstünlük kurma eylemi değil, karĢı 

tarafın direnç mekanizmalarını tamamen iĢlevsiz hale getirmektir.  

“Varlık savaĢı, “Devletler veya devlet grupları tarafından, millî güç unsurlarının 

tamamının veya bir kısmının kullanılması suretiyle icra edilen ve taraflarca savaĢ 

niteliği kabul edilen, kuvvet kullanılmasını içeren, düĢmanca niyet ve/veya eylem” 

olarak tanımlamaktadır”(Varlık, 2013: 119). 

Bu tanımdan hareketle savaĢın, yapısal olarak meĢru otoriteler niteliğindeki 

devletler ya da devlet ittifakları eliyle yürütülen kurumsal bir eylem biçimi olduğu 

görülmektedir. Yazarın vurguladığı “milli güç unsurlarının kullanılması” ifadesi, 

çatıĢmanın rasyonel ve organize bir stratejik planlamaya dayandığına iĢaret etmektedir. 

Ayrıca eylemin “taraflarca savaĢ niteliği kabul edilen” bir boyutta olması, sürecin 

kontrolsüz bir Ģiddet sarmalından ziyade, uluslararası iliĢkiler düzleminde hukuki ve 

siyasi bir statü tanımını barındırdığını göstermektedir. Dolayısıyla söz konusu yaklaĢım, 

savaĢı kolektif yapıların düĢmanca niyet ve eylemlerle Ģekillenen, belirli sınırlara sahip 

akla uygun bir politika aracı olarak konumlandırmaktadır.  
 

Sun Tzu, SavaĢ Sanatı adlı eserinde savaĢın toplumlar açısından önemini var 

olmak ya da yok olmak Ģeklinde dile getirmektedir: 

Savunmada baĢarılı olanlar toprağın tüm derinliklerine saklanabilir, saldırıda 

baĢarılı olanlar ise göklerin en yüksek katmanlarında manevra yaparlar. Bu 

Ģekilde kendilerini koruyarak kesin zafere ulaĢırlar. Güç yalnızca geniĢ bir arazi 

ile büyük bir nüfus topluluğu değildir. Zafer sadece güçlü silahlarda değildir. 

Güvenlik sadece yüksek duvarlar ya da derin çukurlar meselesi değildir. 
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YaĢayabilen bir örgüt kurabilenler sayıları az da olsa yaĢayabilirler, oysa can 

çekiĢen toplumlar büyük olsalar bile yok olurlar. (Tzu, 2008: 13-19) 

Sun Tzu‟nun değerlendirmeleri klasik strateji literatüründe var olan savaĢın, 

yalnızca niceliksel unsurlara (nüfus, coğrafi geniĢlik ve silah gücü) indirgenemeyeceğini 

nesnel bir biçimde ortaya koymaktadır. Alıntıda yer alan “savunmada toprağın 

derinliklerine saklanma” ve “ saldırıda göklerin en yüksek katmanlarında manevra 

yapma” ifadeleri, askeri stratejilerde esneklik, gizlilik ve durumsal farkındalığın 

önemine iĢaret etmektedir. Sun Tzu‟nun yaklaĢımını günümüz savaĢ literatürü açısından 

anlamlı kılan temel unsur askeri gücü mekanik bir nicelik olarak değil, niteliksel bir 

“yaĢayabilen örgüt kurma” becerisi olarak ele almasıdır. Bu yönüyle kolektif yapıların 

sürekliliği, maddi kaynakların büyüklüğünden ziyade, bu kaynakları stratejik olarak 

sevk ve idare edebilme esnekliğine sahip olabilmektedir.  

Sonuç olarak savaĢ, toplumlar için sadece bir çatıĢma hali değil; onları 

Ģekillendiren, sınayan, dönüĢtüren bir süreçtir. SavaĢın etkileri sadece savaĢ 

meydanlarında değil, toplumun tüm katmanlarında hissedilirken kuĢaklar boyunca 

etkileri sürebilir. Bu nedenle savaĢ, toplumsal yaĢamın dıĢa dönük olgusu olmaktan 

çıkarak, doğrudan toplumsal yapının içine iĢleyen bir güç olmuĢtur. 
 

2.2. SavaĢ Ve Harp Kelimelerinin Kavramsal Farklılıkları 
SavaĢ ve harp sözcükleri, Türkçede çoğunlukla birbirinin yerine kullanılan iki 

kavramdır. Ancak bu kelimeler arasında hem köken hem de kullanım açısından anlam 

farklılıkları bulunmaktadır. Her iki kavram da topluluklar arasındaki çatıĢmayı ifade 

etse de, içerik olarak birbirinden ayrılmaktadır. 

“SavaĢ” kelimesi, Türkçe kökenli olup, genellikle fiziki çatıĢma, Ģiddet ve yıkım 

gibi ifadelere gelen bir anlam taĢır. Günümüz Türkçesinde savaĢ, “iki veya daha fazla 

taraf arasında meydana gelen silahlı çatıĢma” olarak tanımlanmaktadır (Türk Dil 

Kurumu [TDK], 2023). SavaĢ, çoğu zaman askeri boyutu ile öne çıkan bir karĢılaĢma 

olarak ele alınırken; siyasi, ekonomik ve kültürel arka planı ikincil düzeyde kalabilir. 

Buna karĢın “harp” kelimesi Arapça kökenli bir kelime olmakla birlikte daha çok 

Osmanlı Türkçesi ile birlikte edebî, tarihî ve askerî metinlerde yer almıĢtır. Harp 

kavramı, savaĢ kelimesinin daha kapsamlı bir biçimidir; hem çatıĢmanın teknik 

boyutunu hem de ideolojik, stratejik ve kutsal yönlerini içermektedir.  

Ġslam inancına göre insanın canı, malı, dini ve nesli korunması gereken kutsal 

varlıklarıdır. Bu değerlerin korunması için önlemler alınmıĢ ve bir tehlike hasıl olduğu 
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zaman karĢıt tepki gerçekleĢtirilmiĢtir. Ġslam dini haksız bir yere bir cana kıymaktan 

uzak durmuĢ bu konuda Kur‟ân‟ın emrettiği Ģekilde davranmayı ilke edinmiĢtir. Ġslam 

inancı ortaya çıkabilecek muhtemel savaĢ durumlarında, savaĢtan ziyade öncelikle 

barıĢçıl olmayı gözetmiĢtir. Ancak kâfirlerin aĢırı davranıĢları, zulümleri ve savaĢ 

giriĢimleri karĢısında varlıklarını müdafaa etme yoluna gitmek zorunda oldukları için 

savaĢmak kaçınılmaz hale gelmiĢtir.  

Muhammed Sûresi 4. Ayeti kerimede Müslümanların Allah yolunda cihat 

etmelerinin Ġslam için mücadele etmelerinin önemine Ģu Ģekilde dikkat çekiyor: 

Onun için inkâr edenlerle savaĢa tutuĢtunuz mu, hemen onları iyice alt edinceye 

değin boyunlarını vurmaya bakın, (esir olarak aldıklarınızın) bağını (da) sıkı 

tutun. Ondan sonra ya karĢılıksız ya da fidye karĢılığında serbest bırakın. SavaĢ 

ağırlıklarını atana kadar bu, (böyle yapılsın). Gerçi Allah dileseydi, onlardan öç 

alırdı. Fakat O, sizi birbirinizle sınayacak. Allah yolunda öldürülenlere gelince, 

Allah onların amellerini asla boĢa çıkarmaz (Muhammed, 506: 4, 2012). 

Kur‟ân‟da yer alan bu ifadelerden yaĢanan duruma istinaden harp terimini 

kullandığını ve Ġslam anlayıĢına göre genel anlamda çatıĢmaların cihat kavramı ile ifade 

edildiğini söylemek mümkündür. 

Ġslam hukukunda cihat kavramı, insanın ve toplumun her türlü kötülüğe karĢı 

koymak amacıyla can, mal, dil ve nefis gibi imkânları seferber ederek gösterdiği 

topyekûn çabayı ifade etmektedir. Bu bağlamda kavram; nefis ve Ģeytanın 

vesveseleriyle mücadele etmeyi içeren manevi boyuttan, somut düĢmana karĢı koymaya 

uzanan maddi eylemlere kadar geniĢ bir yelpazeyi kapsamaktadır. Kavramın bu 

kapsamlı apısına karĢın, fıkıh literatüründe doğrudan olarak silahlı çatıĢma ve askeri 

eylem durumlarını tanımlamak için daha kendine özgü olarak harp, kıtal, fetif, gaza ve 

nefir gibi terimlerin kullanıldığı görülmektedir (Buğda, 2021: 196).  

Buğda, harp kavramının sözlükte barıĢın karĢıtı olarak konumlandığını; mızrakla 

vurmak, öfkelenmek, çatıĢmak ve helak olmak gibi anlamlara geldiğini belirtmektedir 

(Buğda, 2021: 198). Türkçe‟deki “savaĢ” kelimesinin Arapça karĢılığı olan bu kavram, 

fıkhi açıdan ise diplomatik temaslar, arabuluculuk veya tahkim gibi barıĢçıl yöntemlerin 

ya da ambargo, abluka ve misilleme gibi yaptırımların uluslararası krizleri çözmede 

yetersiz kalması sonucu ortaya çıkan en sert iliĢki biçimi olarak tanımlanmaktadır. Bu 

doğrultuda, söz konusu olan sözlüksel ve fıkhi tanımlar, harp algısının arka planını 
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anlamak açısından teml bir zemin sunmaktadır (Yaman 1998‟den aktaran Buğda, 2021, 

s.198). 

Kavramsal çerçeveyi geniĢleten Buğda (2021: 198), harp ve muharebe 

kavramlarının temelinde tarafların birbirine üstünlük sağlama veya galip gelme 

amaçlarının var olduğu bir mücadelenin yer aldığını belirtmektedir. Yazara göre bu 

mücadele sadece askeri sahayla sınırlı kalmayan; fikri, iktisadi, siyasi, kültürel ve 

medya gibi hayatın pek çok farklı alanında geniĢ bir strateji ve taktik bütünü olarak 

tezahür edebilmektedir. Peygamberimizin harbi, bir taktik ve hile olarak nitelendiren 

hadisi bağlamında bakıldığı zaman kavramın, bir milletin var olma mücadelesinde 

düĢmana karĢı geliĢtirdiği geniĢ kapsamlı stretejileri ifade ettiği ve bu yönüyle dar 

anlamlı bir sıcak çatıĢmayı karĢılayan “kıtal” kavramından daha kapsayıcı olduğu 

görülmektedir. Nitekim Kurâ‟n-ı Kerîm‟deki faizle ilgili ayetlerde (Bakara, 46: 275-

279, 2012) geçen harp terimi, bir çok mealde doğrudan “savaĢ” olarak tercüme edilse de 

ilgili ayetlerin tamamı incelendiği zaman, burada yer alan harp kavramının fiziki bir 

silahlı çatıĢmanın aksine, sömürüye dayalı faizli sisteme karĢı net bir tavır almayı 

sembolize ettiği anlaĢılmaktadır. Dolayısıyla buradaki mücadele; fakirleri ezen faizci 

düzene karĢı Ġslam‟ın kabul ettiği adil, refahı artıran ve dağıtıcı iktisadi bir sistem inĢa 

etme kararlılığında ve iki düĢman grup arasındaki güç savaĢına iĢaret etmektedir.  

Öte yandan yazar, harbin niyet ve amaç bakımından da ikiye ayrıldığına dikkat 

çekerek; Allah rızasının gözetildiği mücadelelerin cihad kapsamında 

değerlendirilebileceğini, buna karĢın dünyevi çıkar ve menfaat sağlamak amacıyla 

yapılan savaĢların ise cihad kavramı dıĢında tutulması gerektiğine vurgu yapmaktadır 

(Terzi 2009‟dan aktaran Buğda 2021, s.198). 

Bu bağlamda harp kelimesi, özellikle Ġslamcı düĢünce ve literatürde, bir inanç 

mücadelesi, bir değer müdafaası ve bazen de kutsal bir görev olarak algılanmıĢtır. 

Sonuç olarak, savaĢ ve harp kavramları aynı olayları ifade ediyor gibi görünse de, 

içerdikleri kültürel, tarihsel ve ideolojik anlam katmanları bakımından ayrıĢmaktadırlar. 

SavaĢ daha çok fiziki ve teknik çatıĢmayı temsil ederken, harp ise ideolojik, kutsal ve 

stratejik bir mücadele anlamına gelmektedir. 

Söz konusu kavramsal ayrım neticesinde, özellikle Ġslamcı Ģairlerin Ģiirlerinde 

harp kelimesinin tercih ediliyor olması, kavrama yüklenen manevi ve ideolojik anlamla 

doğrudan iliĢkilidir. 
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2.3. SavaĢ Ve Cephe ĠliĢkisi 
SavaĢ, sadece silahlı güçlerin karĢı karĢıya geldiği bir çatıĢma ortamı değil, 

akabinde devletlerin ve toplumların tüm yapılarının dâhil olduğu çok boyutlu bir 

mücadele biçimidir. Bu mücadele biçiminin somutlaĢtığı en belirgin alanlardan biri ise 

cephe kavramıdır. Cephe, savaĢın fiilen gerçekleĢtiği ve stratejik operasyonların 

yürütüldüğü mekândır. 

Cephe yalnızca coğrafi bir mekân değil, aynı zamanda ideolojik ve psikolojik bir 

alan olarak da değerlendirilmelidir. DüĢmanın fiziken karĢılandığı yer olmakla birlikte, 

toplumların bağımsızlık ve var olma mücadelelerinin sembolik merkezini 

oluĢturmaktadır. 

Kemal Tahir, Yorgun SavaĢçı romanında cephe ve savaĢ iliĢkisini Ģöyle ifade 

eder: “Cephe sonu gelmeyen bir savaĢ meydanıdır[…] Cephede hücuma kalkınca gülle 

çukurundan gülle çukuruna atlanır ya[…] Bence kadınlar ateĢ boylarındaki erkeklerden 

daha çok çile çektiler. Erkeksiz bir evi çekip çevirmek zor […]Bir çocukla iki kadın 

[…]Geçim derdini saymıyorum […]” (Tahir, 2005: 28-45-60). 

Bu yaklaĢım, savaĢın sadece cephede değil, cephe gerisinde de devam ettiğini; 

halkın, kadınların, çocukların ve yaĢlıların da bu sürecin doğrudan bir parçası haline 

geldiğini göstermektedir. SavaĢın getirdiği sosyoekonomik yıkım, özellikle kadınlar, 

çocuklar ve yaĢlılar gibi sivil halk üzerinde gıda yetersizliği ve demografik kayıplar gibi 

doğrudan olumsuz etkiler meydana getirmektedir. Bu süreçte kadınlar, geleneksel 

rollerinin ötesinde hem günlük sorumluluklarını üstlenerek hem de lojistik veya fiili 

destek mekanizmalarında yer almaktadırlar. SavaĢ dönemlerinde toplumsal hayatın 

iĢleyiĢi sekteye uğrayarak, savaĢ alanındaki toplumu sürece dâhil etmektedir. SavaĢ 

özelde bir mesele teĢkil ederken, cephe o özeli de içine alan geniĢ bir yelpazeyi 

içermektedir. 

Yani cephe, savaĢın somut etkilerinin ve askeri karĢılaĢmaların yoğun olarak 

yaĢandığı bir alandır. SavaĢın arka planını oluĢturan cephe gerisi, en az cephe hattı 

kadar önemlidir. Moral, motivasyon ve halk desteği cephede gösterilen her baĢarıda 

doğrudan etkendir. Bundan ötürü cephe, savaĢın yalnızca fiziki boyutunu değil, 

toplumsal bütünlüğünü ve dayanıĢma dinamiklerini de yansıtmaktadır. 

Ayrıca cephe, Ģiir ve edebiyatta da bir sembol hâline gelmiĢtir. Özellikle Ġslamcı 

ve millî edebiyatçılar, cepheyi yalnızca savaĢ alanı olarak değil, inanç, fedakârlık ve 

mukavemet kavramlarının bağlamı içerisinde ele almaktadır. Bu çerçevede cephe, 

askerî bir konum olmaktan çıkarak; ideolojik ve düĢünsel bir tavrın simgesi haline 

gelmektedir.



 

 

 

3. ġAVAġ VE TOPLUMSAL HAFIZA 

Bellek, sadece geçmiĢe ait verilerin toplandığı bir arĢiv değil; aynı zamanda 

bireyin dıĢ dünyadan edindiği yaĢantı ve izlenimlerin anlamlandırıldığı, iĢlendiği ve 

bunları kimlik inĢasında kullandığı biliĢsel dinamik bir süreçtir. Bellek bireyin Ģimdiki 

zamanını geçmiĢ birikimiyle iliĢkilendirerek süreklilik algısını mümkün kılmaktadır. 

Halbwachs‟ın tüm eserlerinde izlenen ana tez, belleğin sosyal koĢullara 

bağlılığıdır. Halbwachs, belleği biyolojik açıdan, yani nöroloji ve beyin 

fizyolojisi açısından ele almaz, bunun yerine bireysel bir belleğin oluĢması ve 

korunması için Ģart olan sosyal çerçeveyi koyar. “Bu çerçevenin dıĢında 

toplumda yaĢayan insanların hatıralarını sabitleĢtirecekleri ve yeniden 

bulabilecekleri bir baĢka bellek olmaz.” Bellek insanın sosyalizasyon sürecinde 

oluĢur. Evet bellek her zaman bir bireye “ait”tir, ama bu bellek toplumsal olarak 

belirlenir. Bu yüzden “toplumsal bellek” mecazi bir ifade olarak 

algılanmamalıdır. KuĢkusuz toplumlara “ait” bir bellek yoktur, ama toplumlar 

üyelerinin belleğini belirler.” (Assmann, 2001: 44). 

Bu ifadelerden de anlaĢılacağı üzere, birey ancak bir toplumsal grup içerisinde 

hatırlama sağlayabilir. Bu durum hafızayı Ģekillendirenin toplumsal etkilenmeler ve 

yaĢantılar sonucunda yapılandırıldığını göstermektedir. Toplumsal hafıza, “biz” 

duygusunu pekiĢtirerek bireydeki aidiyet duygusunu güçlendirmektedir. KuĢaklar arası 

veri aktarımını, topluma ait olan değer yargıları örf ve adetler aracılığı ile somut 

kılmaktadır. Aynı zamanda “hafıza mekânları” oluĢturarak soyut bir kavram olmaktan 

sıyrılır ve somutlaĢmaktadır. Anıt, müze, arĢiv, saray gibi mekâna dair keskin unsurlar 

geçmiĢin izlerini ve anılarını mekâna sabitleyerek toplumsal unutmanın da önüne 

geçmiĢ olur. Örneğin “Kudüs” Ġslam Ģairleri için kutsal bir mekândır ve çok Ģiirin 

konusu olmuĢtur. 

ġiir ise, toplumsal hafızanın sadece taĢıyıcısı değil, aynı zamanda geçmiĢi duygu 

içerikli ve estetik bir düzlemde yeniden inĢa edildiği aktif bir sahadır. Tarihsel bir 

bilginin düz yazı vasıtası ile aktarımından farklı olarak Ģiir; ritim imge ve metaforlar 

aracılığı ile toplumsal deneyimi bireyin belleğinde estetik bir biçimde yeniden 

Ģekillendirerek duygu dünyasına dâhil etmektedir. Bu yönüyle Ģiir, kolektif belleğin 
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duyuĢsal boyutunu muhafaza etmesi bakımından en kuvvetli araçlardan biri haline 

gelmektedir. 

Bu bağlamda Ģiir, savaĢın yalnızca bireysel boyutunu dile getirmekle kalmaz; aynı 

zamanda toplumsal hafızanın Ģekillenme sürecine katkı sağlar. Bu kapsamda savaĢ 

Ģiirleri, bir milletin süreçteki sosyo-politik deneyimlerini ve mücadelelerini gelecek 

kuĢaklara aktaran yazılı kaynaklar niteliğindedir. SavaĢın meydana getirdiği sosyal 

kırılmalar, çoklukla gündelik dilin sınırlarını aĢan bir etki düzeyine sahiptir. ġiir ise bu 

dilsel tıkanıklığı imgeler ve metaforlar kullanılarak aĢan toplumun zihninde söz konusu 

dönemi anlamlandırma zeminini oluĢturan bir iĢlev üstlenir. travmayı ġiir , savaĢın 

meydana getirdiği yıkıcı etkileri sanatsal bir formda yeniden üreterek, yaĢanan 

deneyimleri kolektif belleğe aktarır ve böylece travmanın literatürdeki “kültürel 

temsilini” yapılandırır.  

Ġslamcı Ģairler Ģiiri sadece bir sanat dalı olarak görmezler, aynı zamanda 

toplumsal bir varoluĢ mücadelesinde, inanç eksenli bir direniĢin ve ümmet olma 

bilincine dayalı bir bellek inĢasının aracı olarak addederler. ġiir ve savaĢ arasındaki 

iliĢki, sadece estetik bir bağ değil; akabinde ideolojik, psikolojik ve sosyopolitik bir 

içeriktir. Özellikle Ġslamcı edebiyat geleneğinde savaĢ, dini ve ideolojik değerler 

ekseninde anlamlandırılan bir olgu olarak ele alınmaktadır. Bu doğrultuda ġair, 

eserleriyle fikri bir mücadele yürütürken; Ģiirde bu düĢünsel ve eylemsel duruĢun ifade 

vasıtası haline gelmektedir. 

Yani Ġslamcı poetika için savaĢ, bir “toprak kazanımı” ya da “devlet savunusu” 

değil onun çok ötesinde metafizik temellere dayanan doktrinel bir mücadele olarak 

nitelendirilir. Böylece toplumsal hafıza kolektif bir bilinç alanı olarak kabul edilir. 

Onlar için Ġslam‟ın baskı ya da çatıĢmalara maruz kaldığı her coğrafya önemlidir, 

önceliklidir ve kolektif hafızaya dahil edilir. ġiir, Kudüs, Filistin, Afganistan,  veya 

Bosna gibi farklı coğrafyalarda aynı amaç gayesi ile savaĢan Ġslam devletlerini de içine 

alarak tek bir “kolektif gövdenin” parçası olarak yaĢanılanları belleğe iĢler. ġiir bu 

bağlamda Ġslam devletleri için bir haberleĢme ve aidiyet aracı haline gelir. SavaĢın 

yıkımı, Ġslamcı Ģairler için “Ģahadet” kavramı üzerinden yeniden anlamlandırılır. Bu 

durum, kolektif hafızada savaĢın sebep olduğu travmayı “yas” ifadesi olmaktan 

çıkararak, bir metafiziksel motivasyon unsuru olarak konumlandırır. ġehadet onlar için 

en üst düzey dini ve manevi makam olarak kabul edilmektedir. 

Ġslamcı Ģairler, modern savaĢ tasvirlerinde çoğunlukla Ġslam tarihindeki kurucu 

savaĢlara ( Uhud, Hendek, Bedir) atıfta bulunarak tarihsel referanslara baĢvurmakta ve 

böylece güncel savaĢları tarihsel bir süreklilik içerisinde sunarak hafızada pekiĢtirir. ġiir 
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vasıtasıyla kurulan bu bağ, toplumsal hafızayı Ģekillendirerek, okuyucuya bugün 

yaĢanan savaĢın, aslında asırlar öncesinin bir parçası olduğu yönünde bir algı 

sunmaktadır.  

Böylece Ģiirin toplumsal hafıza açısından pasif bir hatırlama eyleminin ötesinde 

aktif bir uyarıcı olduğu görülmektedir. SavaĢ karĢısında dil, iĢlevsel bir direnç 

mekanizması olarak konumlanmaktadır.  Böylece Ġslamcı Ģiirde bellek, yalnızca geçmiĢi 

koruma altına almak için değil, aynı zamanda toplumu savaĢ Ģartları altında manevi 

olarak motive etme ve kolektif aidiyeti muhafaza etme iĢlevine sahip bir araç olarak 

değerlendirilebilir. 

 

3.1. YabancılaĢma Ve Kimlik Bunalımı 
Ġnsanı diğere canlılardan ayıran temel niteliklerden biri akıl yürütme yetisidir. 

Ġnsanoğlu var olduğu ilk zamanlardan itibaren hayatta kalma mücadelesi içerisine 

girerek, yaĢam koĢullarını geliĢtirme eğilimi göstermiĢtir. Ġlkel toplumlarda insanlar 

birbirleri için sınırlı düzeyde bir tehdit unsuru oluĢturmaktaydı. YaĢamsal ihtiyaçları 

giderebilecek bir çaba, barınma ihtiyacı onların yaĢantıları için yeterli bir olguydu. 

Ġnsan kendi gücünü keĢfettikçe geliĢti, üretti ve daha çok çalıĢtı. Mülkiyet ve güç 

iliĢkilerinin geliĢimi, insanı daha fazla üretim ve tüketime sevk etmekteydi. Çağlar 

değiĢti buna bağlı olarak insan ve ekonomik Ģartlarda değiĢti. Modern zamanda insan 

teknolojiyi ileri bir düzeye ulaĢtırarak yaĢamın, var olmanın ve savaĢın da modelini 

değiĢtirmiĢ oldu. Yani insan kendi baĢarısının bir gün kendisini tamamen yok 

edebileceği gerçeği ile savaĢ teknolojisi sayesinde yüzleĢmiĢ oldu. Bu durum 

endüstriyel ve teknolojik üretimin, insani değerler üzerinde yabancılaĢma ve güvensizlik 

yaratabileceğine dair bir gösterge olarak değerlendirilmiĢtir. YaĢanılan olaylar, savaĢlar, 

hükmetme arzusu, hırs ve geçen zaman insanın kendi benliğine yabancılaĢmasını, bu 

yabancılaĢma ekseninde kimlik bunalımını meydana getirmiĢtir. Bu bağlamda savaĢ 

kavramı yabancılaĢma ve kimlik bunalımı sorunlarının temel etkenlerinden biri olarak 

kabul edilebilir. SavaĢ yalnızca fiziki bir yıkım değil aynı zamanda ruhsal ve psikolojik 

bir deformasyon durumudur.  

Kızıltan çağımızda “YabancılaĢma Sorunu” isimli eserinde savaĢın beraberinde 

getirdiği yabancılaĢmayı Ģöyle ifade eder:  

Georg Heym, savaĢ tehdidinin birey üzerindeki psikolojik etkilerini, modern kent 

yaĢamındaki mekanikleĢme ve yabancılaĢma olguları üzerinden ele alarak toplumsal 

iliĢkilere yansımasını 1911 yılında yazdığı “SAVAġ” adlı Ģiirinde Ģöyle dile getirmiĢtir:  
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SAVAġ 

KalkmıĢ iĢte uyanıp, uzun süren uykusundan, 

Gelip aĢağılardan, yerin yedi kat altından, 

Tüm heybetiyle, tanınmadan duruyor alacakaranlıkta, 

Eziyor mehtabı alıp kapkara avuçlarına. 

 

Gölgesi, amansız soğuğu tuhaf bir zulmetin 

Örtünce tamamen akĢam gürültüsünü kentlerin, 

Pazar yerlerinde telaĢ birden dona kalıyor. 

Çıt yok. Bakıyorlar etrafa. Kimse bir Ģey bilmiyor. 

Sokaklarda hafifçe 

Bir soru. Yok yanıtı. Sararıp soluyor bir yüz. 

Uzaklardan, incecik tedirgin bir çan sesi. 

Sivri çenelerinde titriyor sakal telleri (Heym‟den 1970 aktaran Kızıltan 1986, s.7-

8). 

 

Yukarıdaki dizelerden de anlaĢılacağı üzere, yabancılaĢma olgusu, insanın kendi 

ürettiği sosyo-kültürel ve teknolojik koĢulların bir sonucu olarak değerlendirilebilir. 

Mülkiyet iliĢkileri ve sürekli artan üretim/ tüketim talepleri doğrultusunda Ģekillenen 

süreçte birey, hayatta kalabilmek için rekabetçi bir yapı içerisine girmiĢtir. Toplumsal 

çözülmeler ve yabancılaĢma süreçleri, çoğunlukla diğer gruplarla girilen çatıĢma ve 

etkileĢimler neticesinde tetiklenmektedir. Bu canlılar hemcins yani aynı fizyolojik ve 

biyolojik yapıya sahip diğer canlılardır. Güçlü olmak kendinden olmayanla savaĢmayı 

ve ona boyun eğdirmeyi gerektirmiĢtir. Kendi akıl güçleri ile meydana getirdikleri ileri 

düzey askeri teknolojiler, onların hayatlarını tehdit etmekle kalmamıĢ büsbütün 

değiĢtirmiĢ ve dönüĢtürmüĢtür. 

ModernleĢme süreciyle birlikte bireyin kendi eliyle ürettiği teknolojik ve 

toplumsal mekanizmalar, zamanla yine kendi varlığını tehdit eden yapısal unsurlara 

dönüĢmektedir. Nitekim Gorg Heym‟in Birinci Dünya SavaĢı öncesindeki tarihsel 

öngörülerinde de vurgulandığı üzere, insanlığın karĢı karĢıya kaldığı yabancılaĢma ve 

yıkım süreci, dıĢsal bir müdahaleye gerek kalmaksızın tamamen yapay olarak inĢa 

edilen bu kentsel ve askeri sistemlerin bir sonucu olarak geliĢmektedir. Eserde yer alan 

kurĢuna dizilme sahnesi ve buradaki duvar motifi, insanın kendi hemcinsleri tarafından 

meydana getirilen bu mekanik düzen karĢısındaki çaresizliğini somutlaĢtırmaktadır. Bu 

bağlamda söz konusu yapı, endüstriyel üretimin ve askeri teknolojilerin insanı kendi 
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özüne ve çevresine yabancılaĢtırarak kendi ürettiği nesnenin kurbanı haline getirmesinin 

nesnel bir göstergesi olarak nitelendirmektedir (Kızıltan, 1986: 7-8). 

Dünyanın zenginleĢmesi ile yoksullaĢmasının doğru orantıda artmaya baĢladığı, 

o zamana kadar en büyük eğriyi çizdiği bu noktada “insanın yabancılaĢması” da 

ilk kez bir problem niteliği ile düĢünce yaĢamına girmiĢtir. YabancılaĢma 

kavramını felsefesinde sistemli olarak ilk iĢleyen filozof Hegel olmuĢtur. 

Hegel‟de yabancılaĢma, “kendinin bilincinde olan hürriyet‟in kendi kendine 

gerçeklik kazandırma yolundaki hareketinde ortaya çıkan bir kavram ve bir 

durumdur. Bu hareket içinde bilincin özel deneyleri ve Geist‟ın genel geliĢimi 

ortaya çıkar. “Geist bir obje olur, çünkü o kendisi için baĢkası olma, yani bizzat 

objesi olma ve bu baĢka olmayı ortadan kaldırma hareketidir. Bu hareket ise 

tecrübe olarak adlandırılır. Hareketin içinde dolaysız, tecrübe edilmemiĢ, yani 

soyut olan… kendi kendine yabancılaĢır ve sonra bu yabancılaĢmadan kendisine 

geri döner, ancak bu sayede gerçekliğini, hakikatini ortaya koyarak bilincinde 

malı olur (Hegel‟den 1973 aktaran Kızıltan, 1986, s.11). 

Hegel‟in bahsettiği yabancılaĢma kavramı, insanın benliğinde farklı, tanıdık 

olmayan yaĢantılar geçirmesi sonucu bilinç düzeyinde bir bölünme ya da farklılaĢma 

yaĢaması durumunu ifade eder. YabancılaĢma insanın kendini tanıması, geliĢmesi ve 

kendi benliğine geri dönmesi için gerekli bir durumdur. Hegel‟in yabancılaĢma 

kavramını savaĢın insandaki yabancılaĢma ve kimlik bunalımı açısından ele alacak 

olursak, savaĢ sadece fiziki olarak meydanda yürütülen bir mücadele değil aynı 

zamanda psikolojik ve zihinsel boyutları da olan bir süreçtir. SavaĢta her iki tarafta 

kendini gerçekleĢtirme süreci içerisinde yer alır. Burada bir taraf özgürlüğünü ilan 

ederken diğer taraf boyun eğen olur. Boyun eğen taraf güç iliĢkilerinde pasif konumda 

kalması neticesinde yabancılaĢır. SavaĢlarda taraflar birbirlerini eĢitleri olarak değil 

“birer yabancı düĢman” olarak görürler. SavaĢlar mevcut düzeni değiĢtirmekle 

kalmayarak aynı zamanda savaĢan tarafların zihinlerini de yeniler ve değiĢtirirler. Artık 

eski karĢısında yeni olan eskiye yabancılaĢmıĢtır. SavaĢ,  yabancılaĢmıĢ olan eski 

düzeni yıkarak, aklın yeni bir formla kendini yeniden inĢa etmesi sürecini temsil eder. 

Tüm bu düĢünceler ekseninde savaĢ, yalnızca politik ve askerî bir olgu değil; 

bireyin varoluĢunu, toplumsal yapıyı ve değer sistemini etkileyen yapısal bir dönüĢüm 
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zeminidir. Özellikle II. Dünya SavaĢı sonrasında Batı‟da ve aynı zamanda Türk 

edebiyatında görülen Ģiir anlayıĢları, insanın kendi varlığıyla ve toplumsal çevresiyle 

kurduğu iliĢkinin çözülmesine tanıklık etmektedir. Bu çözülme, edebiyatta 

yabancılaĢma, kimlik bunalımı ve varoluĢsal kaygı Ģekillerinde görünür kılınmaktadır. 

Modern insan, savaĢın yarattığı fiziksel yıkımın ötesinde, yerleĢik değer 

yargılarının, inanç sistemlerinin ve anlam dünyasının sarsılması sürecine tanıklık 

etmiĢtir. SavaĢın oluĢturduğu çatıĢma ortamı, bireyin kendisini tanımladığı değerlerin 

çözülmesine sebebiyet vermiĢtir. 

Ulusal kimlik, dini inanç, ahlaki normlar ve tarihi bilinç sarsıldıkça, birey kendi 

benliğine yabancılaĢır. Bu nedenle savaĢ sonrası Ģiir, bir “yeniden anlam arayıĢının 

sahası hâline gelir. ġiirde bu durum, dilsel yapının deformasyonu, karamsar imgelemler 

ve eksiltili anlatım biçimlerinin artıĢı ile kendini gösterir. 

Cahit Zarifoğlu, Sezai Karakoç ve Erdem Bayazıt gibi Ģairlerde ise bu 

yabancılaĢma, metafizik bir arayıĢ biçiminde görülür. Zarifoğlu‟nun Menziller kitabında 

birey, modern dünyanın değer krizine karĢı iman temelli bir tutum ortaya koyar. 

SavaĢ sonrası oluĢan Ģiir, insanın hem dünyaya hem de kendine yabancılaĢtığı bir 

dönemin tanıklığını yapar. YabancılaĢma, bireyin iç dünyasında kimlik bunalımına; 

kimlik bunalımı ise dilde kırılmaya, biçimde yenilenmeye yol açmaktadır. ġiir, bu 

dönemde doğrudan bir tepki vermenin ötesinde, içsel ve sorgulayıcı bir anlatım vasıtası 

haline gelir. Bu yüzleĢme sayesinde savaĢın yol açtığı sosyo-politik tahribat, sanatsal bir 

söylem çerçevesinde yeniden anlamlandırılarak metne aktarılmıĢtır. 

                                               



 

 

 

4. SAVAġ VE EDEBĠYAT 

SavaĢ, insanlık tarihi boyunca geniĢ çaplı etkilere yol açan bir olgu olmasının yanı 

sıra, edebiyatında tarihsel süreçte sıklıkla iĢlenen temel temaları arasında yer almıĢtır.  

SavaĢ tarihsel süreç içerisinde yalnızca toplumsal düzeni, siyasal yapıları ve bireysel 

yaĢantıları etkilemekle kalmamıĢ kalmamıĢ; edebiyatın hem biçimsel hem de içeriksel 

geliĢiminde de belirleyici bir rol oynamıĢtır. Ġlk destanlardan modern Ģiire, tiyatrodan 

romana değin pek çok edebi türde savaĢın doğrudan ya da dolaylı olarak iĢlendiğini 

görmek mümkündür. 

Ġnsanî faaliyetlerin belki de en ziyade insana dair olanı, yani edebiyat, geçmiĢi 

neredeyse insanlık tarihinin baĢlangıcına uzanan savaĢ mefhumunu ana 

konularından biri hâlinde iĢlemeyi hemen her dönemde sürdürmek durumunda 

kalmıĢtır. SavaĢların "iktidar" dağılımı ve insan yaĢamı üzerindeki belirleyici 

etkisi dikkate alınırsa savaĢ gerçeğinden yalıtılarak okunabilecek bir edebiyat 

tarihinin imkânsızlığından dahi söz edilebilir. Ġnsandan ve dolayısıyla 

savaĢlardan soyutlanamaz bir alan olarak edebiyat, bu itibarla, hem cereyan eden 

savaĢlara iliĢkin sahnelerin hem de savaĢın algılanma biçimlerinin kodlandığı bir 

imgeler birikimi olarak düĢünülmelidir (Erzen, 2018: 34). 

Bu bağlamda edebiyat, sadece cephede yaĢanan yıkımı belgelemekle kalmayarak 

aynı zamanda bireyin ruhsal değiĢimini, savaĢın bireyde yarattığı tahribatı ve sosyolojik 

etkileri sanatsal bir söylemle yeniden yapılandırarak gelecek kuĢaklara birer veri olarak 

aktarır. Nihayetinde savaĢ olgusu, edebi metinler vasıtasıyla kolektif bellekte yer edinen 

bir anlatı formunu alır. 

SavaĢ aslında bir insanlık durumudur ve bu açıdan evrensel bir tema haline 

gelmiĢtir. Dünya edebiyatında da savaĢ kavramı ve beraberinde getirdiği 

felaketler, yıkımlar, yoksulluklar, acılar kısacası “insanlık durumları” kendisine 

geniĢ bir yer bulmuĢ, gerek roman ve hikâyede gerekse Ģiirde yazar ve Ģairlerin 

çok fazla ele aldıkları, „savaĢ edebiyatı‟ yaratacak kadar yaygın iĢlenmiĢtir 

(ġahan, 2014: 382). 
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SavaĢ, edebiyat için hem bir izlek hem de bir anlatım formu olarak iĢlev görür. 

Edebiyatta, savaĢın birey ve toplum üzerindeki fiziksel ve psikolojik yıkımı 

betimlenirken; aynı zamanda kahramanlık, fedakârlık ve direniĢ gibi kavramların 

iĢlenmesiyle savaĢ, ideolojik bir söylemin aktarım aracına dönüĢebilir. 

SavaĢ modern edebiyatta ise, çoğu zaman eleĢtirel bir bakıĢ açısıyla 

değerlendirilerek ele alınmaktadır. Birinci ve Ġkinci Dünya SavaĢı sonrasında geliĢen 

edebi üretim, savaĢın idealize edilmesi yerine; değerler üzerindeki olumsuz etkilerini 

öne çıkaracak bir biçimde Ģekillenir. Bu durum, edebiyatın sadece tarihsel bir belge 

değil; aynı zamanda etik bir sorgulama alanı olduğunun göstergesidir. Yazarlar ve 

Ģairler, savaĢın sebep olduğu bireysel ve toplumsal etkileri, yaĢanan kriz durumlarını 

metne aktararak hem tarihe tanıklık eder hem de eleĢtirel bir bilincin geliĢmesine zemin 

hazırlarlar. 

Neredeyse tüm dünyayı doğrudan veya dolaylı olarak, etkileyen II. Dünya SavaĢı 

da küresel ölçekte etkiler doğuran ve edebiyat literatüründe geniĢ bir yer edinen 

çatıĢmalardan biridir. 1 Eylül 1939‟da Almanya‟nın Polonya‟yı iĢgal etmesiyle baĢlayan 

II. Dünya SavaĢı, Ġngiltere, Fransa, Rusya, Ġtalya, Japonya gibi devletlerin de 

katılmasıyla geniĢ bir alana yayılmıĢ ve 9 Ağustos 1945‟te Amerika‟nın Nagazaki‟ye 

attığı atom bombasıyla sona ermiĢtir. Söz konusu küresel çatıĢmaya Türkiye fiilen 

katılmasa da savaĢ özellikle ekonomik açıdan ülke ekonomisi üzerinde olumsuz etkiler 

meydana getirmiĢtir. Toplumsal yapı üzerinde dolaylı etkiler meydana getiren savaĢ 

olgusu, Türk Ģiirinde de iĢlenen izleklerden biri olmuĢtur. Osmanlı devletinin son 

dönemindeki çatıĢmalar, I. Dünya SavaĢı ve Milli Mücadele süreçlerinin etkisiyle 

tarihsel olarak savaĢ temasına aĢinalık barındıran Türk edebiyatı Ģairleri, özellikle de 

1940 kuĢağı toplumcu gerçekçi yazarlar, savaĢın insani ve toplumsal sonuçlarını Ģiirsel 

metinlerinde ele almıĢlardır (ġahan, 2014: 382). 

Bu bağlamda savaĢ ve edebiyat arasındaki iliĢki birbirini Ģekillendiren ve 

dönüĢtüren bir etkileĢim dayanmaktadır. SavaĢ, edebiyata trajik ve yoğun bir tematik 

içerik sağlarken; edebiyat da savaĢın anlamını, hatırlanma Ģekillerini ve toplumsal 

bellekteki yerini dönüĢtürmektedir. Buna istinaden, savaĢ temalı edebiyat eserleri 

yalnızca estetik bir anlatı olmakla kalmaz, aynı zamanda tarihsel bir tanıklık ve kültürel 

bir hafıza aracı olurlar. 

Erich Auerbach‟ın savaĢ ile edebiyat iliĢkisine yönelik geliĢtirdiği iki aĢamalı 

tasnif, süreç odaklı ve geçmiĢe yönelik üretimleri birbirinden ayırmaktadır. Duman‟ın 

(2018: 101-102) aktardığı üzere Auerbach, ilk kategoride savaĢın fiilen devam ettiği 

dönemlerde üretilen metinleri ele almakta ve bu süreçte zafer duaları, askeri gücü teĢvik 
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eden Ģarkılar, düĢmanı alaya alan hicivler ile Ģükür içerikli lirik ve kısa parçaların 

yoğunluk kazandığını belirtmektedir. Ġkinci kategoriyi ise savaĢ sonrasında ortaya 

çıkan, estetik ve edebi boyutuyla belirginleĢen ulusal nitelikli epik yapıtlar olarak 

sınıflandırmaktadır. Bu kapsamda Ģair ve yazarların, kendi dönemlerindeki güncel 

çatıĢmalardan ziyade geçmiĢ zaman dilimlerine ait askeri ve toplumsal mücadeleleri 

konu edinerek ulusal edebiyatın temel zeminini oluĢturdukları vurgulanmaktadır 

(Auerbach 1941‟den aktaran  Duman, 2018, s.101-102). 

Söz konusu tasnif çerçevesinde, çatıĢma dönemlerinde üretilen edebi eserlerin, 

sürecin psikolojik yansımalarını ve dönemsel toplumsal reaksiyonları anlık ve doğrudan 

aktarma eğiliminde olduğu görülmektedir. Buna karĢın savaĢ sonrasında Ģekillenen 

edebi üretimlerin ise öznel hissiyatlardan ziyade, mücadeleye katılan tarafların yapısal 

ve askeri faaliyetlerini epik bir anlatı modeliyle ele alındığı belirtilmektedir. ġair ve 

yazarlar tarafından inĢa edilen bu geçmiĢe yönelik metinlerin, yaĢanılan tarihsel olayları 

doğrudan aktarmak yerine kolektif algı biçimlerini ve dönemin dinamiklerini belirli bir 

mesafeden çözümleyen analitik yapıtlar olarak öne çıkmaktadır. 

Tarihsel süreçte savaĢ edebiyatının geliĢimi incelendiğinde, savaĢ olgusunun uzun 

süre zafer, kahramanlık unsurları ve idealize edilen figürler üzerinden ele alındığı 

görülmektedir. Arkaik dönemlerden itibaren savaĢ, dünya düzeninin doğal bir sonucu 

olarak kabul edilmiĢ; bu doğrultuda kaleme alınan metinler de konuyu yapısal 

yönleriyle ele almak yerine meĢruiyet zeminine ve savunulan değerlerin aktarımına 

odaklanmıĢtır. Bu durum yazarların kiĢisel tercihlerinden ziyade, dönemin sosyo-politik 

dinamikleriyle iliĢkilidir. Nitekim 19. Yüzyıl öncesindeki edebiyatta kahraman niteliği 

taĢımayan kiĢilerin savaĢın ana öznesi ya da güçlü bir imgesi olarak 

konumlandırılmasına pek rastlanmamaktadır.  

Ancak Fransız Ġhtilali ve Endüstri Devrimi sonrasında savaĢın teknik boyutunda 

ve etki alanlarında yaĢanan değiĢimler, geleneksel savaĢ kahramanı imgesini baskılamıĢ 

ya da farklı Ģekillerde yeniden üretilmeye zorlamıĢtır. Bireyler arasında fiziksel güce ve 

geleneksel yöntemlere bağlı olarak yürütülen çalıĢmaların yerini yüksek tahrip gücüne 

sahip mekanize askeri teknolojilerin ve endüstriyel silahların alması, savaĢın toplumsal 

yaĢam alanları üzerindeki yıkıcı etkilerinin daha kapsamlı bir Ģekilde ele alınmasını 

zorunlu kılmıĢtır. SavaĢın yarattığı insani ve bireysel gücün bu katı gerçeklik karĢısında 

yetersiz kalıĢı, savaĢ edebiyatında insan unsurunun daha merkezi bir konuma 

yerleĢmesini sağlamıĢtır. Bu kırılma savaĢı yalnızca kahramanlık hikayeleri veya bir 

propaganda aracı olarak iĢleyen metinlerin popülerliğini yitirmesine yol açmıĢtır. Sonuç 

olarak, savaĢı ve etkilerini tek yönlü bir algıyla ele alan metinlerin yetersiz kaldığı bu 
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noktada, savaĢ edebiyatı metinlerin çeĢitlenmesi ve yenilikçi yaklaĢımlarla 

zenginleĢmesi sayesinde daha güçlü bir dinamizm kazanmıĢtır (Erzen, 2018: 34-35). 

Bir edebi eserin savaĢ edebiyatı kapsamında değerlendirilebilmesindeki en geniĢ 

kapsamlı ölçüt, metnin kısmen de olsa çözümlenmesinde savaĢ olgusuna 

baĢvurulabilmesidir. Eğer bir çalıĢmanın ya da o çalıĢmadaki herhangi bir bileĢenin 

analiz edilmesinde savaĢ kavramı belirleyici ve açıklayıcı bir iĢlev üstleniyorsa, söz 

konusu metin savaĢ edebiyatı içerisinde kabul edilebilmektedir. Bu doğrultuda, 

doğrudan savaĢı odak noktasına alan veya savaĢ dönemlerinde kaleme alınan 

çalıĢmaların yanı sıra, savaĢın dönüĢtürdüğü bir dünyayı ve savaĢ ortamının etkilerini 

dolaylı yollardan aktaran edebi metinlerin de bu kapsamda değerlendirilmesi 

gerekmektedir (Erzen, 2018: 38). 

Sonuç olarak, savaĢın yıkıcı gücünün modernleĢen dünya düzeni kapsamında 

değiĢmesi sonucu edebiyatı somut bir gözlem alanından çıkararak bireysel ve toplumsal 

hafızayı kaydeden bir mecra haline haline getirmiĢtir. Bir eserin savaĢ edebiyatı 

kapsamında yer alması için mutlaka cephede sergilenen somut bir olay olması 

gerekmemekle birlikte, savaĢın insanda yarattığı bireysel kaygıları veya savaĢ 

sonrasında Ģekillenen dünya düzenini içermesi yeterlidir. SavaĢın mekanikleĢmesi 

karĢısında ortaya çıkan yeni edebiyat ürünleri “insan”ı merkeze alarak entelektüel bir 

duruĢ sergilemiĢtir. Bu yeni savaĢ düzeninde insanın maruz kaldığı sosyo-politik 

deformasyon ve yıkım çok daha kapsamlı bir boyuta ulaĢmıĢtır. Bu anlamda savaĢ 

edebiyatı, tarihin yalnızca istatistiki ve kronolojik verilerini aktarmakla sınırlı kalmayıp, 

o verilerin arka planında yatan insani deneyimleri, bireysel kayıpları ve toplumsal 

gerçeklikleri nesnel bir sorumlulukla ifade etme iĢlevini üstlenmektedir. 

 

4.1. SavaĢın Edebiyattaki Tanıklık Ve Temsili 
SavaĢ, yalnızca toplumsal bir kırılma değil; akabinde bireysel hafızada ve kültürel 

bellekte kalıcı etkiler bırakan tarihsel ve sosyolojik bir olgudur. ġairler, bu kriz 

dönemlerinin ve toplumsal dönüĢümlerin tanıkları niteliğiyle, edebiyat aracılığı ile 

yalnızca bireysel algıları aktarmakla kalmayıp; aynı zamanda yaĢananların tarihsel bir 

kaydını da tutmaktadırlar. Bu bağlamda Ģiir, estetik bir anlatı iĢlevinin yanı sıra tarihsel 

tanıklık iĢlevi de görmektedir. SavaĢ, bireyin sosyo-piskolojik deneyimlerini, varoluĢsal 

krizlerini, uğradığı kayıpları ve travmatik süreçleri konu edinen eserlerin merkezinde 

yer almaktadır. 

ġiir, savaĢın görünmeyen arka planını; yani insani kayıpları, yapısal tahribatı ve 

kriz anlarına karĢı geliĢtirilen entelektüel direnci somutlaĢtırmaktadır. Bu tanıklık 
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sadece belgelerle değil, aynı zamanda bireysel ve kolektif deneyimlerin aktarımıyla 

gerçekleĢtirilir. ġairin Ģahitliği, bireysel deneyimle toplumsal olanın kesiĢtiği yerde 

anlam kazanmaktadır. Edebiyat, resmi tarih anlatısının dıĢarıda bıraktığı insani 

deneyimleri görünür kılarak alternatif bir bellek alanı inĢa eder. Bu durum, tarihsel 

metinlerin ve egemen kültürün ardındaki güç iliĢkilerinin de sorgulanmasını zorunlu 

kılar. 

Walter Benjamin tarih üzerine kaleme aldığı pasajların birinde “Hiçbir kültür 

ürünü yoktur ki, aynı zamanda bir barbarlık belgesi olmasın” (Benjamin, 2020) 

ifadesiyle kültürel mirasın ideolojik ve hegomonik arka planına dikkat çeker.  

Benjamin‟in bu tespiti, savaĢ dönemlerinde üretilen ya da savaĢı konu edinen 

edebi yapıtların yalnızca estetik nesneler olmadığını, aksine dönemin sosyo-politik 

çatıĢmalarının ve yıkımlarının izlerini taĢıdığını göstermektedir. Dolayısıyla Ģairler, 

tarihsel süreçteki bu yıkıcı ve travmatik pratikleri Ģiir diliyle yeniden yapılandırarak 

tarih yazımının askeri ve siyasi verilere odaklanan yapısı nedeniyle geri planda kalan 

bireysel deneyimleri estetik bir belleğe dönüĢtürürler. Bu bağlamda Ģiir, yalnızca 

kronolojik verilerin tasnif edildiği nesnel bir arĢiv değil; makro tarih anlatılarının eksik 

bıraktığı insani, etik ve eleĢtirel bir tanıklık zemini oluĢturmaktadır.   

Türk edebiyatında bilhassa KurtuluĢ ve Çanakkale SavaĢları, metinlerde en çok 

iĢlenen çatıĢmalardan biri olmuĢtur. Mehmet Akif Ersoy, “Çanakkale ġehitlerine” isimli 

Ģiirinde savaĢın yıkıcılığını ifade ederken, metni inanç eksenli ve metafizik bir düzleme 

taĢımaktadır: 

 

“Ey Ģehîd oğlu Ģehîd, isteme benden makber, 

Sana ağuĢunu açmıĢ duruyor Peygamber.” 

(Ersoy, 2004: 15) 

 

Bu dizeler, savaĢın yalnızca beĢeri bir olay olmadığını, klasik Ġslam 

düĢüncesindeki Ģehadet kavramı aracılığıyla ilahi bir bağlama yerleĢtirildiğini 

göstermektedir. Bu yaklaĢım, Türk Ģiirinde savaĢ algısının yalnızca maddi kayıplarla 

değil, manevi bir aĢkınlıkla anlamlandırılmasının da ilk güçlü örneklerindendir. 

Mehmet Akif Ersoy, savaĢın tarihsel Ģahidi olarak, toplumsal hafızanın ve kolektif 

duyarlılığın temsilini üstlenmiĢtir. Özellikle “Çanakkale ġehitlerine” adlı Ģiirinde bu 

tanıklık, epik bir söylemle somutlaĢmaktadır: 
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“Kimi Hindu, kimi Yamyam, kimi bilmem ne bela… 

Hani, tâuna da züldür bu rezil istilâ!” 

(Ersoy, 2004: 14) 

 

Bu dizelerle Ģair, emperyalist güçlerin saldırılarını yalnızca siyasi bir tehdit olarak 

değil, aynı zamanda kültürel ve medeniyetsel bir kuĢatma olarak nitelendirmektedir. 

 

Sezai Karakoç gibi Ġslamcı-mistik bir düzlemde Ģiir yazan Ģairlerde ise savaĢ, 

doğrudan ya da betimsel bir cephe anlatısının ötesine geçerek; bireysel ve kolektif 

düzeyde bir içsel dönüĢüm süreci olarak ele alınmaktadır. Karakoç‟un “DiriliĢ” 

poetikasında savaĢ, maddi olanın ötesinde, inanç ve hakikat mücadelesidir: 

 

SavaĢlarda kuran okuyanlar 

Ayı parçalara ayırırlar 

Ġki ay parçasından 

Ġner ordular iner askerler   

(Karakoç,2012: 254)                                                                                                                             

 

Bu dizelerde Ģair için savaĢ, yalnızca maddi ve fiziki bir çatıĢma alanı olarak 

konumlandırılmaz. ġairin geliĢtirdiği tanıklık boyutu, dünyevi gerçekliğin ötesine 

geçerek aĢkın ve metafizik bir nitelik kazanmaktadır. Dizelerdeki aĢkın ordular ve ay 

imgesi, Ġslam mitolojisi ve Kur‟an anlatılarıyla kurulan metinler arası bağlar aracılığı ile 

inancın somut bir güç unsuru olarak ĢiirselleĢtirildiğini göstermektedir. Böylece savaĢ; 

maddi boyutu, tarihsel arka planı ve metafizik izlekleriyle çok katmanlı bir temsile 

kavuĢturulmaktadır. 

Sonuç olarak, ele alınan Ģiir örnekleri doğrultusunda savaĢ olgusu; Türk 

edebiyatında yalnızca kronolojik ve askeri geliĢmelerin aktarıldığı bir düzlem değil, 

bireysel ve kolektif deneyimlerin yeniden üretildiği eleĢtirel bir tanıklık zemini olarak 

görülmektedir. ġiir dili, kriz ve yıkım dönemlerinin getirdiği travmatik süreçleri estetik 

bir formda iĢleyerek, resmi tarih anlatılarının arka planında kalan insani ve sosyo-politik 

boyutları görünür kılmaktadır. Türk Ģiirinde savaĢın temsili; somut tarihsel 

gerçekliklerden inanç, medeniyet ve hakikat arayıĢına uzanan, estetik ve fikri 

yönelimlere göre çeĢitlilik gösteren çok katmanlı bir yapı arz eder. Dolayısıyla edebi 

söylem, tarihsel kırılmaları kuramsal ve sanatsal bir boyuta taĢıyarak toplum hafızasını 
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dinamik tutan, resmi söylemlere alternatif ve kalıcı bir kültürel bellek alanı inĢa etme 

iĢlevini üstlenmektedir. 

 



 

 

 

5. SAVAġ VE ġĠĠR  
SavaĢ yüzyıllardır, yalnızca siyasal ve askeri bir olgu değil; aynı zamanda sanat 

ve edebiyatın da en güçlü kaynaklarından biri olmuĢtur. Özellikle Ģiir, savaĢın hem 

trajik ve epik boyutunu ele alarak toplumsal hafızayı canlı tutan, bireysel ve kolektif 

ögeleri barındıran bir aktarım alanı olmuĢtur. SavaĢ ile birlikte gelen yıkım, kolektif 

direnç ve sosyolojik etkiler; Ģiirin yapısında yeniden iĢlenerek literatüre dâhil edilmiĢtir.  

SavaĢ ve Ģiir, teorik olarak farklı alanlar gibi değerlendirilse de tarih boyunca bu 

iki kavram sıklıkla doğrudan iliĢkilendirilmiĢtir. ġiir, savaĢın tahribatını, toplumsal 

yansımalarını ve motivasyon kaynaklarını aktararak hem belgeleyici hem de 

yönlendirici bir iĢlev üstlenmiĢtir. Toplumların savaĢ deneyimleri, özellikle Ģiir 

vasıtasıyla belleğe aktarılmıĢ; Ģiir ise bu süreçte salt estetik bir form olmanın dıĢında bir 

toplumsal hafıza ve temsil mekanizması görevini görmüĢtür. 

Tarih boyunca pek çok ulus için savaĢlar, Ģairler vasıtasıyla epik metinlere ve 

ağıtlara kaynaklık etmiĢtir. ġiir, savaĢa tanıklık ederek onun aynı zamanda 

çözümleyicisi olmuĢtur. Bir yandan olayları kayıt altına alırken, diğer yandan 

yaĢananları estetik bir zeminde somutlaĢtırmıĢtır. Özellikle Ġslamcı, milliyetçi ve 

toplumcu Ģairlerde, savaĢ izleği ideolojik ve metafizik bir söyleme dönüĢerek; yalnızca 

durum tespiti yapmayarak aynı zamanda bir ideoloji doğrultusunda kitleleri harekete 

geçirmeyi amaçlamıĢtır. 

Sezai Karakoç poetikasında, Ģiirin iĢlevi bir diriliĢ ideali olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. ġair “DiriliĢ Neslinin Amentüsü” adlı eserinde kendisini bu düĢüncenin bir 

temsilcisi olarak tanımlamaktadır: 

Kendimin bir diriliĢ eri olduğuma inanıyorum. Bir DiriliĢ Cephesi bulunduğuna 

ve kendimin de o cephede bir savaĢ adamı olduğuma, olmam gerektiğine 

inanıyorum. 

Bu nasıl bir savaĢtır? Topla, tüfekle, bombayla, Molotof kokteyli veya füze, 

nükleer silah veya gazla yapılan savaĢ olmaktan önce ve öte, bir ruh savaĢıdır. 

Bu savaĢlarda bedenlerden, maddi vücutlardan önce ruhlar, manevi vücutlar, 

yani varoluĢlar düĢer, tutsak olur, yenilgiye uğrar. Ya da tersine düĢürür, tutsak 

eder, yenilgiye uğratır. Bu bir zihniyet savaĢıdır.(Karakoç,2022: 7) 
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Karakoç, söz konusu ifadelerinde savaĢ olgusunu fiziki ve teknik sınırların ötesine 

taĢıyarak, kavramı yapısal ve zihniyet temelli bir düzlemde yeniden tanımlamaktadır. 

ġair, savaĢı askeri ve teknolojik meteryallerin ötesinde, öncelikle bireysel ve toplumsal 

bilinç düzeyinde gerçekleĢen bir mücadele alanı olarak ele almaktadır. Bu yaklaĢıma 

göre fiziksel alandaki yenilgi veya kazanımlar, aslında zihinsel ve düĢünsel planda 

yaĢanan sürecin bir sonucu niteliğindedir. Dolayısıyla yazar, ”diriliĢ” perspektifini 

askeri veya mekanik bir savunma pratiğine değil; bireyin ve toplumun kendi 

entelektüel, inançsal ve kültürel varlığını koruma gayretine dayandırmaktadır. 

Tüm bu değerlendirmeler neticesinde, savaĢ ve Ģiir iliĢkisinin tek boyutlu bir 

etkileĢim olmadığı, aksine çok katmanlı bir yapı barındırdığı görülmektedir. ġiir, 

savaĢın yıkıcı sosyo-psikolojik boyutlsrını ve toplumsal tahribatını aktarabilmenin yanı 

sıra, mücadelenin meĢruiyet zeminini ve savunma iĢlevini de kurumsal bir söylemle 

ifade edebilmektedir. Bu yönüyle edebi metinler, hem bireysel birer anlatım formu hem 

de toplumsal direnci ve hafızayı inĢa eden birer mekanizma olarak iĢlev görmektedir. 

Özellikle kriz ve çatıĢma dönemlerinde Ģairin dili, toplumsal yapının psikolojik 

durumunu, kolektif reflekslerini ve dönemsel zihniyet değiĢimlerini akademik düzeyde 

somutlaĢtıran temel bir veri kaynağı niteliği taĢımaktadır. 

 

5.1. SavaĢın Dil Üzerindeki Etkisi 
Ġnsanı diğer canlı varlıklardan ayıran en önemli özellik dildir. Ġnsan dil vasıtasını 

kullanarak iletiĢim kurmakta ve yaĢadığı ruhsal durumları yine dil vasıtası ile ifade 

edebilmektedir. Toplumları birbirinden ayırt etmenin imkânlarından biri de onların 

oluĢturduğu Ģiir diline bakmaktır. Dil Ģiiri bir vücut haline getirerek ona baĢlı baĢına 

yeni bir kimlik kazandırmaktadır. SavaĢ zamanları meydana gelen Ģiirler kan, acı, keder, 

umut, inanç vb. birçok duygunun dıĢavurumudur. 

SavaĢ, yalnızca coğrafyaları, bedenleri ve Ģehirleri tahrip eden bir olgu değildir; 

aynı zamanda insanın düĢünce yapısını, duygu dünyasını ve dolayısıyla dilini de 

dönüĢtüren derin bir kırılmadır. Bu dönüĢüm, dilin hem yapısal hem de anlamsal 

boyutlarında kendini göstermektedir. ġairler, yazarlar ve düĢünürler savaĢın yarattığı bu 

kırılmayı sadece tematik düzeyde değil, dilsel düzlemde de yeniden üretir ya da buna 

karĢı durur. Bu nedenle savaĢın etkilerini analiz etmek, ortaya koymak ve dilin savaĢ 

karĢısındaki direniĢ ya da boyun eğme biçimlerini çözümlemek açısından önemlidir. 

SavaĢ dönemlerinde dil keskinleĢmektedir ve kelimeler kana boyanır. 

Edebiyatçılar savaĢ zamanlarında durumu anlatıcılar olmanın ötesinde aynı zamanda 
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ideolojik birer aktör hâline gelmektedirler. SavaĢ edebiyatı, resmi tarihin anlatmadığı 

acıları, travmaları ve direniĢ öykülerini görünür kılabilmektedirler. 

SavaĢ zamanlarında dil çoğunlukla araç halindedir. Politik iktidarlar, savaĢı meĢru 

kılmak, toplumda birlik ve düĢman algısı yaratmak için dili yeniden 

biçimlendirmektedirler. 

Ġslamiyet öncesi Arap dünyasında Ģiir, yalnızca sanatsal bir değer taĢımayarak 

topluluğun varlığını koruma, ortak belleği yapılandırma ve yönetim gücünü pekiĢtirme 

noktasında önemli bir iĢlev görmekteydi. Yazılı birikimin geliĢmediği bu dönemde Ģiir; 

halkın yaĢam tarzını, varoluĢunu ve töreye dayalı kurallarını toplum hafızasında yaĢatan 

sözlü bir koruyucu rolündeydi. Dönemin dil özelliklerine göre “bilen, sezen ve 

algılayan” kiĢi olarak tanımlanan Ģair, kabilesinin dıĢ iliĢkilerindeki resmi temsilci ve 

sözcü konumundaydı. Diğer topluluklar karĢısında elde edilen baĢarının geleceğe 

aktarılması ya da dıĢ tehditlere karĢı sözsel bir savunma yapılması, en az askeri güç 

kadar önemli bir unsur olarak değerlendirilmekteydi. Bu doğrultuda, güçlü Ģair 

yetiĢtirebilen bir kabile, toplumsal ve yönetimsel açıdan gücünü ve saygınlığını 

artırıyordu. 

Gürkan, dilin muhatapları üzerindeki etkisini ve sözün değerini ortaya koymak 

adına Abdulkâhir el- Cürcâni‟nin görüĢlerine baĢvurarak sözün hem dini hem ahlaki 

kurucu iĢlevini Ģu Ģekilde aktarmaktadır: 

Bir söz sanatı olan Ģiirin dille bağlantısı göz önüne alındığında, dilin muhataplar 

üzerindeki gücü önemli hale gelmektedir. Bu konuda Abdulkahir el-Cürcânî, 

Esrâru‟lbelâga isimli eserinin giriĢinde, “Bil ki, bilgileri yerli yerine koyan, 

onların derecelerini açıklayan, suretlerini gösteren, farklı farklı meyvelerini 

toplayan, sırlarını gösteren, gizli kalmıĢ taraflarını açığa çıkaran Ģey ancak 

sözdür. Allah insanı diğer canlılardan onunla ayırmıĢ, büyük imtihanı söz 

yoluyla hatırlatmıĢ…” tespitini „Rahman Kur‟ân‟ı öğretti, insanı yarattı, ona 

beyanı öğretti.‟ ayetiyle desteklemiĢ ve “Söz olmasaydı…Ġmanla küfür, iyilikle 

kötülük ayırt edilemez, övgüyle yergi süslü sözle çirkin söz arasındaki fark 

ortaya çıkmazdı.” ibaresiyle sözün dini ve ahlaki alandaki iĢlevine de atıf 

yapmaktadır.” (Curcâni 2005‟ten aktaran Gürkan, 2017, s.229). 
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Tarihi süreç içerisinde yaĢanan olaylar insanların köklü bir kültür oluĢturmasına 

ve onları derinden etkileyen yaĢantıların birer anı olarak tarihi belgelerde toplanmasına 

vesile olmuĢtur.  

Tarihi süreç içinde, Müslüman coğrafyada yaĢanan siyasi olaylar veya toplumsal 

mücadeleler ya da dini savaĢlar bağlamında Ģiirin rolüne dair çok geniĢ bir birikimden 

söz edilebilir. Örneğin, Endülüs Ġslam tarihinin acı olayları, Osmanlı tarihiyle ilgili 

savaĢlar, Libya savaĢı ve Filistin davası etrafındaki mücadele Arapça Ģiirlere konu 

olmuĢtur. Ebu‟l-Beka er-Rindî (ö. 684/1285) ve Ahmed ġevki (1868-1932) Endülüs‟e 

mersiye Ģiirleriyle Müslüman toplumun Endülüs‟te yaĢadığı acıları dile getirmiĢlerdir. 

er-Rindî mersiyesinde;  

“Nice müstadaflar (acizler/muhtaçlar) esir düĢmüĢ ve öldürülmüĢ halde bizden 

yardım umar. Hiçbir insan yerinden kımıldamaz. Nedendir, aranızdaki Ġslam davası 

parçalanmıĢlığı? Sizler –Ey Allah‟ın kulları- kardeĢsiniz.” sözleriyle feryad eder. .” 

(Ciğam 2009‟dan aktaran Gürkan, 2017, s.229). 

Görüldüğü üzere Ģiir ve onu meydana getiren dil , insanlık tarihi boyunca 

insanların yaralarını sarmanın, acılarını hakırmanın , duygusal anlamda kendilerini ifade 

ederek bir rahatlama sağlamanın aracı olmuĢtur. ġiir toplumların vicdanı, sesi, savunma 

mekanizması haline gelmiĢtir. 

Modern Türk Ģiirinde özellikle Birinci ve Ġkinci Dünya SavaĢları, KurtuluĢ SavaĢı, 

Çanakkale SavaĢı gibi büyük tarihsel olaylar, dilde kırılmaya yol açmıĢtır. SavaĢ, Ģairi 

yeni bir dil yaratmaya zorlamaktadır. OluĢan yeni dil, bazen parça parça, kesik, bazen 

doğrudan ve sert, bazen ise metaforlarla dolu olabilmektedir. 

SavaĢ, insanı uç noktalara kadar çekebilmektedir; korku, keder, öfke, çaresizlik, 

intikam gibi yoğun duygular dilin yapısını etki altına alabilmektedir. Edebiyat ve Ģiirde 

bu duyguların dile yansıması, sıklıkla aĢırı vurgular, tekrarlar, ani geçiĢler ve yoğun 

imgelerle kendini göstermektedir. 

Mehmet Akif Ersoy, “Çanakkale ġehitlerine” Ģiirinde duygusal yoğunluğu en üst 

düzeye taĢarak savaĢın ruhsal etkisini yansıtır: 

 

“Bastığın yerleri „toprak!‟ diyerek geçme, tanı! 

DüĢün altındaki binlerce kefensiz yatanı.” 

(Ersoy, 2007: 510) 
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ġiirde kullanılan ünlemler ve emir kipleri, dilin savaĢ karĢısındaki duygu 

yoğunluğunu yansıtmaktadır. Bu, savaĢın sıradan kıldığı ölümü yeniden anlamlı hale 

getirerek kutsal bir zemine oturtma çabasını ortaya koyar. 

SavaĢın doğrudan ya da dolaylı etkilerini yaĢayan Ġslamcı Ģairler, geleneksel Ģiir 

kalıplarını kırarak yeni bir ifade zemini hazırlamaya yönelmiĢlerdir. Bu yeni dil, çoğu 

zaman kırık dökük, çatallı ve sözcüklerin yükünü ağırlaĢtıran bir anlatım biçimini 

kapsamaktadır. Çünkü savaĢ, dili düz bir anlam taĢıyıcısı olmaktan çıkararak, vicdanî 

bir hesaplaĢma merkezine dönüĢtürmektedir. 

Cahit Zarifoğlu, Ģiirinde bahsedilen bu dil kırılmasını yansıtmaktadır. Onun 

dizeleri, savaĢın doğurduğu ruhsal bölünmeyi ve Ġslami değerlerle biçimlenmiĢ bir 

direniĢi dile getirmektedir: 

 

“Yanakları, saçları, gözleri yanmıĢ 

Zehirli gaz bombaları 

Yılan gibi sokmuĢ, yalamıĢ gövdelerini 

Ağızları, küçücük dilleri yanmıĢ 

Bütün Beyrut sapsarı kalmıĢ 

Sanki ağlamak imkansız 

BaĢları Paletlerle ezilmiĢ babaları 

Yahudi doğramıĢ analarını 

Binlerce çocuk topların betonların altında”(Zarifoğlu,2023: 411 ) 

 

Cahit Zarifoğlu Ģiirlerinde kullandığı dil ile adeta kelimelerle resim çizerken 

savaĢı muhteĢem bir Ģekilde tasvir etmektedir. Dizeleri okuyanlara savaĢın ne kadar 

yıkıcı bir olgu olduğunu hissettirerek yaĢanan sahnelerin korkunçluğunu, çaresizliği, 

üzüntü ve kederi ortaya koymaktadır. Dizelerde yer alan zehir-gaz bombası, yılan-gövde 

kelimeleri arasındaki iliĢki ele alınacak olursa, Ġslam coğrafyalarındaki Müslümanların 

maruz kaldığı zulüm, baskı, anne ve babaların ve çocukların ıstırapları en acı Ģekilde 

ifade edilmeye çalıĢılmıĢtır. Dil görüldüğü üzere çok keskin ve yakıcıdır. SavaĢ 

sahneleri zihinde tahayyül edilebilecek kadar nettir. 

Ġslamcı Ģairler, savaĢın dilde oluĢturduğu boĢluğu, Kur‟an ayetleri, metafizik 

ifadeler ve Ġslami imgelerle yeniden örmektedirler. Bu, Ģiirin bireysel bir arınmanın yanı 

sıra, toplumsal bir “diriliĢ” çağrısına dönüĢmesini de sağlamaktadır. 
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Sezai Karakoç, bu yeni dilin kurucu Ģairlerinden biridir. Onun Ģiirinde savaĢ ve 

yıkım, bu yıkımın haleti ruhiyesinin yansıtılması çok kuvvetlidir. Mazluma yapılan 

eziyet haksız zulüm Ģairin Alınyazısı Saati adlı Ģiirinde dile getiriliyor: 

 

Ve Kudüs Ģehri. 

Artık yer Ģehri, toprak Ģehri. 

Bakır yaprakların, çelik gövdelerin, acımasız yüreklerin 

Demir köklerin, tunçtan ve uranyumdan dalların. 

KurĢundan çiçeklerin Ģehri. 

Gülle kusuyor ana rahmi 

Bomba parçalıyor beynini bebeğin 

Tanklar saldırıyor evlere bir anda ev yok tank var 

Uçak var gök yok utanç var 

Ve kime karĢı bütün bunlar 

Masum Müslümanlara karĢı (Karakoç, 2025: 628). 

 

Öyle bir savaĢ ki bu Ģairin betimlemeleri insanda büyük bir dehĢete kapılma 

hissiyatı uyandırıyor. Bakır yaprak, çelik gövde, acımasız yürekler ifadeleri ile Ģair 

adeta düĢmanın kalbi olmayan bir canavara dönüĢtüğünü bu yüzden yapabileceği 

zulmün bir sınırı olmadığını da vurguluyor. Yıkım o kadar büyük ve dehĢetlidir ki ana 

rahmi gülle kusmakta ve bebeklerin beynini parçalamaktadır bombalar. Kadın, erkek, 

yaĢlı, çocuk demeden büyük bir kıyımın haykırıĢı yer alıyor dizelerde. ġair savaĢın tüm 

barbar tarafını böylece resmetmiĢ oluyor. 

Ġslamcı Ģairlerde Ģiir dili sıklıkla bir dua, bazen bir ağıt, bazen de ilahi bir uyarı 

tonuna bürünmektedir. Bu, dili yalnızca estetik bir araç olmaktan çıkararak inançla 

harmanlanmıĢ bir hakikat çağrısına dönüĢtürmektedir. Böylece savaĢla yara almıĢ olan 

dil, Ģairin iman kuvvetiyle iyileĢtirilmektedir. 

Erdem Bayazıt da savaĢın ve tahribinin getirdiği üzüntü karĢısında sözün 

sorumluluğunu sırtlanan bir Ģairdir. Onun dizelerinde Ġslamî bilinç ile yoğrulmuĢ bir 

tanıklık vardır: 

 

Yeryüzü bana mescit kılındı 

Ant verdim toprak Ģahit tutuldu 

Her sabah her öğle her akĢam 

Ġkindiyle yıkanarak yatsıyla donanarak 
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Seslerden bir sesle fırınlanıp 

Sulardan polatlanan benim (Bayazıt, 2024: 33). 

 

Erdem Bayazıt bu dizelerde bir Ģair olarak üzerine düĢen yükümlülüğün 

farkındadır. O savaĢın sözcü neferidir. Onun savaĢı Ģiiri ile gerçekleĢecek ve galip 

gelebilmek için kaleminden mürekkebini sakınmayacaktır. 

 

Evet bir hançer ağacı gibi büyüyor içimde acı 

Dağlardan bir dağ gibi kabaran yüreğimde. 

Kargaların sırtlanlarla anlaĢtığı bir günde 

Bir yabancı fırtınaya tutulan yapraklarım 

Kudüs'te Mescid-i Aksa'da (Bayazıt, 2024: 34) 

 

ġairin savaĢ karĢısında içinde duyduğu acı yüreğini hançer yarası gibi 

sızlatmaktadır. Kargalar sırtlanlarla anlaĢmıĢ ve mazlumun üzerine hiç çekinmeden 

yürümektedir. ġair dizelerinde hayvani bir iç güdünün acı verici Ģekilde avını hiçbir Ģeyi 

gözü görmeksizin yok ediĢini Kudüs‟teki Müslümanlara tıpkı o hayvani güç ile saldıran 

düĢmanla özdeĢleĢtiriyor. DüĢmanı tasvir edebileceği en güzel Ģekilde tasvir ediyor. 

 

Dünyanın kalbini dinle geliyor adım adım 

Dallar meyvaya dursun toprak tohuma dursun 

Ġnsan barıĢa dursun selama dursun zaman 

Sabır savaĢ zafer. Adım: MÜSLÜMAN (Bayazıt,2024: 38) 

 

Ve Ģair son dizelerinde ümit var olduğunu dile getiriyor. Zalim ne kadar 

zulmederse zulmetsin sonunda zaferin Müslümanların olacağını ifade ediyor. SavaĢlar 

ancak imanla ve inançla kazanılabilir. ġair Ġslam‟ın bayrağının dalgalanacağını dalların 

meyveye duruĢu ve toprağın tohuma duruĢu ile Ģahlandırıyor. ġair için Ġslam medeniyeti 

tüm yorgunluğun, üzüntü, keder ve mücadelenin sonunda yeniden yeĢillenecek ve 

toprağa kök salacaktır.  



 

 

 

6. DÜġÜNSEL VE EDEBĠ BOYUTLARIYLA ĠSLAMCI SÖYLEM 

Ġslamcılık düĢüncesinin temelleri, 19. Yüzyılda Osmanlı Devleti‟nin ve Ġslam 

dünyasının karĢı karĢıya kaldığı siyasi, askeri ve ekonomik gerileme döneminde bir 

kurtuluĢ arayıĢına dayanmaktadır. Batı medeniyetinin askeri ve teknolojik üstünlüğü 

karĢısında alınan yenilgiler, sömürgecilik faaliyetleri ve Ġslam coğrafyasında yaĢanan 

toprak kayıpları, Müslüman aydınları bir sorgulamaya yöneltmiĢtir. Bu dönemde 

devletin varlığını sürdürebilmesi ve toplum içerisindeki çözülmenin engellenebilmesi 

için siyasi ve fikri bir zemin aranmıĢtır. Buna bağlı olarak Ġslamcılık düĢüncesinin ilk 

aĢamada dıĢ baskılara ve iç sarsıntılara karĢı bir savunma mekanizması olarak 

Ģekillendiğini; zamanla ise hem siyasal hem de kültürel bir uyanıĢ hareketine 

dönüĢtüğünü söylemek mümkündür. Ġlk dönemdeki bu savunma ve uyanıĢ hareketleri, 

yirminci yüzyılla birlikte modern yaĢamın getirdiği yeni sorunlara karĢı da varlığını 

sürdürmüĢtür.  

Bu doğrultuda Ġslamcı anlayıĢ Müslüman toplulukların Batı düĢünce ve yaĢam 

biçimi karĢısında yaĢadığı kültürel yabancılaĢma ve kimlik bunalımı gibi süreçlere bir 

tepki olarak doğan, yeniden diriliĢ ve kimlik arayıĢı hareketi olarak tanımlanabilir. 

Bu anlayıĢa göre çözüm, Batı‟yı taklit etmekte değil; Kur‟an ve Sünnet anlayıĢı 

rehberliğinde toplumsal ve siyasal düzeni yeniden inĢa etme sürecindedir. Söz konusu 

olan yeniden inĢa çabası, yalnızca teorik düzeyde kalmayarak, devletin resmi siyaseti ve 

kurumsal kaynaklarını da doğrudan etkilemiĢtir. Ġmparatorluğun dağılmasını önlemek 

adına yürütülen bu arayıĢlar, ilerleyen süreçte anayasal geliĢmeler ve kurumsal 

kurullarla desteklenerek somut bir yönelim modelini oluĢturmuĢtur. Bu bağlamda 

düĢüncenin devlet mekanizması yoluyla nasıl uygulandığını ve yaĢanan tarihsel 

olayların toplumsal yapı üzerindeki kurumsal etkilerini anlamak adına Ģu 

değerlendirmeler dikkate alınmaya değerdir: 

Ġslamcılık anlayıĢının inĢasında II. Abdülhamit dönemi Ġslamcılık ideolojisi 

kapsamında ve aynı zamanda 1876 anayasası ilanı ile 1878‟ Meclis-i Mebusan 

toplantıları önem taĢımaktadır. MeĢrutiyetin devlet otoritesini baĢka bir varlık 

olan millette arama çabası, millet ifadesinin gayrimüslimlere verilen bir isim 

olmaktan ziyade tüm Osmanlı Müslümanlarını kapsayan bir anlam ifade etmeye 

baĢlamıĢtır. Dönemin siyasi geliĢmeleri olan Sırbistan, Romanya ve Karadağ‟ın 
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Osmanlıdan ayrılması, Bosna-Hersek‟in Avusturya tarafından iĢgali gibi 

olayların sonucunda önemli göçler yaĢanmıĢtır. Büyük göçler yaĢamak zorunda 

kalan Osmanlı hem yapısal hem kültürel hem de psikolojik anlamda ciddi bir 

değiĢim ve dönüĢüm yaĢamıĢtır ( Karpat, 2009: 64). 

Ġfade edilen bu tarihsel geliĢmeler doğrultusunda; 1876 anayasası ve meclis toplantıları 

gibi kurumsal adımlar, Ġslamcılık düĢüncesinin devlet eliyle biçimlendirildiğini ve 

egemen dayanakların ise dini bir içerikle yeniden tanımlandığını göstermektedir. 

YaĢanan bu kurumsal dönüĢüm, Sırbistan, Romanya ve Karadağ‟ın elden çıkması ve 

Bosna- Hersek‟in iĢgali gibi tarihsel olaylarla doğrudan hız kazanmıĢtır. Toprak 

kayıpları sonucunda meydana gelen zorunlu göç dalgaları, imparatorluğun nüfus 

yapısını etkilerken Müslüman tebaayı merkeze alan bir yaklaĢımın benimsenmesine 

neden olmuĢtur. Buna bağlı olarak söz konusu tarihsel kırılmalar ve nüfus hareketleri, 

Osmanlı toplumunu yalnızca kurumsal ve yapısal düzeyde değil, aynı zamanda kültürel 

ve psikolojik olarak da derinden sarsarak sonraki dönemlerde ortaya çıkacak olan fikri 

arayıĢların da tarihsel zeminini oluĢturmuĢtur.   

Abdülhamit bu düĢünce ile Türklük ve Ġslamiyet kavramlarını bütünleĢtirerek 

devletin varlığını daim kılma gayreti üzerinde hareket etmiĢtir. Ġslamcılık ideolojisi ile 

hilafeti önceleyerek saltanat kavramının temelini sağlamlaĢtırmak istemiĢtir. Dini 

yalnızca bir ibadet olma anlamının ötesine taĢımayı hedeflemiĢtir. Abdülhamit‟in 

Müslümanların yaĢayıĢ Ģekilleri ve inançlarıyla hilafet makamını güçlendirme çabaları 

daha sonra Batılılar ve Türk yazarlar tarafından gericilik olarak değerlendirilmiĢtir ( 

Karpat, 2009: 64). Söz konusu ideolojik gayretlerin ve dinsel vurgunun maruz kaldığı 

bu eleĢtirilere karĢılık olarak, Sultan II. Abdülhamit döneminde yürütülen siyasi 

adımların uygulamadaki somut neticelerine ve bu adımların toplumsal karĢılıklarına 

yönelik olarak kaynakta aktarılan diğer değerlendirmeler Ģunlardır:  

Sultan Abdülhamit‟in Ġslam‟ı bir ideoloji olarak kullanması Osmanlılık 

ideolojisini, psikolojik ve kültürel bakımdan tamamlamıĢtır. Ġslamcılık, dinden 

yani Ġslamiyet‟ten kaynaklanan bir ideoloji olarak toplumun Müslüman kesimin 

din esasına dayanan bir millet halinde biçimlenmesini ve o Ģekilde siyasi açıdan 

bilinçlenmesini sağlamıĢtır. Modern manada bir milletin ortaya çıkabilmesi için 

tüm fertlerin kendi aralarında ortak bağları paylaĢtıklarını bilmeleri ve bu 

bağların üstün değer taĢıdıklarına inanmaları gerekir. Abdülhamit‟in 
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Ġslamcılığının gayesi, Müslümanları Ġslamiyet kimliği ile bilinçlendirmek ve 

Ġslamiyet‟in üstün değerde bir din olduğuna inandırarak devlete daha gönülden 

sarılmalarını sağlamaktı. (Karpat,2009: 67). 

Osmanlıcılık ideolojisinin, bilhassa Balkan SavaĢları ile hız kazanan etnik temelli 

milliyetçilik akımları karĢısında kapsayıcılığını yitirmesi üzerine, Ġslamcılık akımı, 

devletin Müslüman unsurlarına hitap eden kuvvetli bir direnç zemini oluĢturma görevini 

üstlenmiĢtir. Bu yeni siyasi bilinç yalnızca dinsel bir bağlılık meydana getirmekle 

kalmayarak, akabinde Halife- Sultan etrafında kenetlenen ve modern anlamda harekete 

geçecek olan bir kitleyi de ortaya çıkarmıĢtır. Balkan SavaĢları sonrası bağımsızlık 

kazanmak isteyen devletler ve Osmanlı Devleti‟nin savaĢlar neticesinde kaybettiği 

topraklar, Balkan Devletleri‟nin planları ile birleĢerek Osmanlı Ġmparatorluğu için 

büyük tehlike arz ediyordu. 

Karpat II. Abdülhamit döneminde yürütülen Ġslamcılık siyasetinin temel çıkıĢ 

noktasını 1878 yılında yaĢanan krizlere dayandırmaktadır. 1878 yılı ilkbaharında Rus 

ordularının Ġstanbul sınırlarına ulaĢtığı sırada, Suriye‟deki ileri gelen eĢrafın Cezayirli 

Abdulkadir etrafında toplanarak imparatorluğun olası bir dağılma durumunda 

bağımsızlık ilan etmeyi planlaması, merkezde ciddi bir endiĢeye sebep olmuĢtur. Buna 

bağlı olarak padiĢah; hem Arap unsurların devlete olan bağlılığını sağlamlaĢtırmak hem 

de Anadolu‟ya sığınan göçmen dalgası ve yerli halkın uyum içerisinde yaĢamasını 

sağlamak amacıyla ortak dini kimlik olan Ġslamiyet‟i, pratik bir devlet ideolojisi olarak 

uygulamıĢtır. Temel amacı Osmanlı Devleti‟nin bütünlüğünü ve hürriyetini korumak 

olan bu politika, zaman içerisinde toplumsal kimlikleri de doğrudan etkilemiĢtir. Sonuç 

olarak söz konusu siyaset, dini yalnızca bireysel alana sıkıĢmıĢ soyut ve pasif bir inanç 

yapısı olmaktan çıkararak; Müslümanların toplumsal yaĢamını, dünyadaki konumunu ve 

pratik iliĢkilerini yönlendiren aktif bir siyasi güç haline gelmiĢtir (Karpat, 2009: 68-69). 

Karpat, Sultan II. Abdülhamid döneminde yaĢanan geliĢim ve değiĢimlerin 

günümüz açısından önemine değinerek, Ġslamcı anlayıĢın günümüzde birçok unsurun 

zeminini oluĢturduğuna dair Ģu ifadelere dikkat çeker: 

Bugün Orta Doğu‟da ve Türkiye‟de mevcut eğitim, ulaĢım, mesleki ihtisas, 

sağlık vb. gibi birçok kuruluĢun temeli Sultan Abdülhamit devrinde atılmıĢtır. 

Sultan‟ın bu teĢebbüsleri, hem Anadolu‟nun yapısal dönüĢümünü, Müslüman-

Osmanlı kimliğinin kökleĢmesini hem de bunun gibi sosyo-ekonomik ve 
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kültürel değiĢmelerde kaçınılmaz olan yan geliĢmeleri hızlandırmıĢtır. (Karpat, 

2009: 70). 

Kaynaktan edinilen bu bilgiler doğrultusunda; Sultan II. Abdülhamid döneminde 

hayata geçirilen alt yapısal ve kurumsal reformların, sadece idari bir modernleĢme 

çabası olmadığı, buna bağlı olarak Ġslamcılık siyasetinin toplumsal zemin açısından 

kökleĢmesini sağlayan maddi birer unsur niteliği taĢıdığını da göstermektedir. Eğitim, 

sağlık ve ulaĢım gibi hayati alanlarda atılan bu somut adımlar, merkez ile taĢra 

arasındaki bağları güçlendirmekte ve eĢ zamanlı olarak da Anadolu coğrafyasında ortak 

bir Müslüman- Osmanlı kimliği inĢa etmeye zemin hazırlamıĢtır. Dolayısıyla döneme 

yön veren bu ideolojik yönelimler, soyut birer söylem olarak kalmayarak; modern 

kurumlar ve sosyoekonomik dönüĢümler aracılığıyla yaĢamın ve toplumsal yapının 

ayrılmaz bir parçası haline gelmiĢtir. Bu durum, imparatorluğun dağılma sürecinde 

geliĢtirilen siyasi reflekslerin, modern Türkiye ve Orta Doğu coğrafyasının kurumsal ve 

fikri altyapısı üzerinde kalıcı etkiler göstermesi açısından çok önemlidir.   

Sonuç olarak, Osmanlı Ġmparatorluğu‟nun dağılma döneminde bir devlet 

politikası olarak Sultan II. Abdülhamid döneminde ortaya çıkan Ġslamcılık düĢüncesi; 

1876 Anayasası ve meclis çalıĢmalarıyla kurumsal bir zemine oturtularak, 1878 yılında 

yaĢanan krizler ve toprak kayıpların neticesinde fiili bir varlık kazanmıĢtır. Eğitim, 

ulaĢım ve sağlık gibi alanlarda gerçekleĢtirilen sosyoekonomik yatırımlar ile toplumsal 

düzen içerisinde pratik bir karĢılık elde eden bu siyaset, ümmet eksenli bir üst kimliğe 

bürünerek din dinamizmini aktif bir siyasi güç haline getirmiĢtir. Tüm bu içsel değiĢim 

ve geliĢimlerin ötesinde, modern anlamda bir varlık gösteren Ġslamcı anlayıĢ, Batı 

merkezli modernleĢmenin ve sömürgeciliğin Ġslam coğrafyalarında yarattığı siyasal, 

ekonomik ve kültürel krizlere karĢı küresel bir direnç alanı meydana getirmiĢtir. 

Nihayetinde Ġslamcılık düĢüncesi; dinin özünü, siyasal ve kamusal yaĢamın yeniden 

inĢası sürecinde kurucu bir ilke haline getirmeyi planlayan ve sonraki dönemler 

açısından da çok katmanlı bir ideolojik davranıĢlar bütünü olarak toplumsal, fikri ve 

edebi arayıĢlara yön veren temel bir referans kaynağı olmuĢtur. 

Benzer bir bakıĢ açısını Sezai Karakoç‟ta da görmek mümkündür. Karakoç, 

Diriliş Neslinin Amentüsü ve İnsanlığın Dirilişi adlı eserlerinde Batı medeniyetine 

yönelik eleĢtirilerini sıklıkla dile getirmektedir. Ona göre Batı, toplumsal düzeyde bir 

örnek almanın aksine taklitçilik boyutunda benimsenmektedir. Karakoç, çağın 

geliĢmelerini takip ederken dini ve kültürel değerlerin korunması gerektiğini 

savunmaktadır. Bu doğrultuda, çağdaĢlaĢma gayretinin ancak Ġslam inancının ve temel 
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kaynakların rehberliğinde gerçekleĢtirilmesi halinde özgün bir anlam kazanacağını dile 

getirmektedir. 

 

6.1. Ġslam Coğrafyası Ve Ġslam Coğrafyasında ġiir 

Ġslam coğrafyası, jeopolitik ve kültürel dinamikleriyle tek bir merkeze ya da etnik 

yapıya indirgenemeyen, tarihsel süreçte geniĢ bir etki alanına yayılmıĢ bütünsel bir 

medeniyet havzasını ifade etmektedir. Yedinci yüzyıldan itibaren Hicaz merkezli olarak 

geliĢen ve kısa sürede Ortadoğu, Kuzey Afrika, Endülüs, Orta Asya ve Hint Alt Kıtası 

gibi farklı bölgeleri kapsamına alan bu coğrafya, yalnızca fiziki sınırlarla değil, ortak bir 

inanç yapısının ürettiği entelektüel değerlerle ĢekillenmiĢtir. Ticaret yollarının kesiĢim 

noktasında yer alması sebebiyle farklı halkların, dillerin ve yerel birikimlerin etkileĢime 

girdiği bu havza, felsefe, bilim ve sanatın bütünleĢtiği heterojen bir kültürel zemin 

meydana getirmiĢtir. Bu bağlamda medeniyetin sınırları geniĢledikçe, inancın kurucu 

ilkeleri ile coğrafyanın yerel unsurları arasında köklü bir sentez süreci baĢlamıĢtır. 

Nitekim bu coğrafya, tarihsel süreç içerisinde yalnızca siyasi sınırların değil, aynı 

zamanda ortak bir estetik paydada geliĢim gösteren bir dilin inĢa edildiği büyük bir 

birikimi temsil etmektedir. Bu geniĢ perspektifte Ģiir kurucu bir unsur iĢlevi 

görmektedir. Ġslam öncesi dönemin sözlü kültür taĢıyıcılığını üstlenen ve vahiy ile yeni 

bir Ģekle bürünen Ģiir, Arap yarımadasından Endülüs‟e oradan Maveraünnehir‟e ve 

Anadolu‟ya kadar uzanan geniĢ bir alanda Ġslam medeniyetinin taĢıyıcılığını yapmıĢtır. 

Bu süreçte Ġslam medeniyet havzasındaki Ģiir geleneği; Arap edebiyatının vezin yapısı, 

Fars edebiyatının imge dünyası ve Türkçenin ifade imkânlarının sentezlenmesiyle çok 

boyutlu bir geliĢim sağlamıĢtır. Buna bağlı olarak Ģiir bu geniĢ coğrafyada, salt bir 

sanatsal ifade aracı olmanın ötesinde, kolektif hafızayı, değer yargılarını ve kültürel 

birikimini nesiller boyu muhafaza eden bir arĢiv niteliği taĢımaktadır. Özellikle klasik 

dönem Ġslam estetiğinde ve bu gelenekten beslenen Divan edebiyatında Ģiir; aruz 

vezninin ritmik yapısı ve mazmunların sembolik dünyasıyla soyut düĢüncelerin, varlık 

tasavvurunun ve mekân algısının dönüĢtürüldüğü en yaygın edebi tür olarak öne 

çıkmaktadır. Dolayısıyla bu coğrafyayı anlamak üretilen Ģiirsel dilin ve imgelerin 

çözümlenmesiyle doğrudan bağlantılıdır. Çünkü edebi metinlerin üretimi, doğrudan 

doğruya zaman ve mekân değiĢkenlerine bağlıdır. Belirli bir coğrafyada yaĢayan 

insanların ürettiği edebi metinler de o coğrafyanın ve kültürel birikimin sınırları içinde 

Ģekillenirler. Bu doğrultuda Ģiir, dıĢ dünyadaki coğrafi verileri doğrudan aktarmak 

yerine, dil aracılığı ile estetik bir “Ģiirsel mekân” halinde yeniden inĢa ederek dize 
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yapısı, ritim, ahenk ve metafor gibi yapısal unsurların bütününde temel bir bileĢen 

haline getirir.  

Cahiliye Arap döneminde Ģairin Ģiirlerinde mekânla kurduğu iliĢki, sıradan bir 

algının ötesinde felsefi, sanatsal ve derinlikli bir boyuta sahiptir. Abdülhadioğlu‟na 

(2018) göre Ģair, Ģiirinde cüzzi (tikel) olan ile külli (tümel) olanı bir araya getirerek 

mevcut gerçekliği geçmiĢe yüzleĢtirme amacı taĢımaktadır. Bu bağlamda Ģairin mekâna 

olan bağlılığı dar bir sınırlamanın dıĢına çıkarak, varlık ile yokluk arasında metafizik bir 

düzleme aktarılmaktadır. Nitekim dönemin Ģiirsel birikiminde mekânın üstlendiği bu 

iĢlev ve Ģairin geçmiĢle kurduğu bağ Ģu Ģekilde ifade edilmektedir: 

Bu dönemde yazılan Ģiirlerin hemen hemen hepsinde okuyucu/dinleyici kendini 

ıssız kalmıĢ yerlerin karĢısında bulur. ġair, bazen atının bazen de devesinin 

sırtında burada durur, izlerle konuĢur, önce maziyi anarak ağlar ve ancak bundan 

sonra sevgiliye gazel yazma hakkını kendinde görür. ġair, burada sadece 

yitirdiği sevgilisini anmamakta, aynı zamanda maziyi anarak geçmiĢin izlerini 

aramakta, tecrübeleri, yitirilenler üzerinden ölüm duygusunu, piĢmanlıkları, 

hayati tecrübeleri vs. tekrar deneyimlemektedir. […] ġair, göçüp giden ve 

arkasında birçok hatırayı bırakan sevgiliye ağlama eylemini, yine sevgiliye 

benzettiği ve asli Ģeklini yitiren küçük izler üzerinde gerçekleĢtiriyor. Fakat 

burada aynı zamanda sevdikleriyle paylaĢtığı ve hayata gözünü ilk açtığı veya 

sevdiği kiĢiyle ilk karĢılaĢtığı mekâna verdiği önem ve hatıraları canlı tutma 

çabası da mevcuttur. (Abdülhadioğlu, 2018: 1005). 

Görüldüğü üzere, Ģairin mekân üzerinden geçmiĢle kurduğu bağ, temelde bir iç 

hesaplaĢmayı ortaya koymaktadır. Dolayısıyla Ģiir yazma eylemi, yalnızca estetik bir 

kaygının ürünü değil, aynı zamanda geçmiĢle yüzleĢme ve zihinsel bir arınma vasıtası 

olarak nitelik kazanmaktadır. Söz konusu Ģiirsel evrende mekan,; Ģairin sevgiliye karĢı 

hissettiği duyguları somutlaĢtırdığı, ve kendini dinleyerek varoluĢunu sorguladığı 

psikolojik bir düzlemdir. Buna bağlı olarak fiziki bir alan olmanın ötesine geçen 

mekânlar, geçmiĢin yeniden inĢa edildiği hafıza zemini olarak değerlendirilebilir. 

Cahiliye dönemi coğrafyasının getirisi olan olumsuz Ģartlar karĢısında Ģairlerin mekânla 

kurdukları bu güçlü bağın temelini, coğrafi unsurların belirli yaĢantılar üzerinden 

anlamlandırılması oluĢturmaktadır. Dönemin sosyo-kültürel yapısında ve Ģiirsel 
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birikiminde bireylerin mekâna olan bağlılıkları Ģu dinamikler üzerinden ifade 

edilmektedir: 

Peki, uçsuz bucaksız bu çöl ikliminde Arapları ve özelde Ģairleri mekâna bu 

derece bağlı/bağımlı kılan Ģey nedir acaba? GeniĢ bir alana yayılan ve 

tehlikelerle dolu bu coğrafyada istikrar bulabildikleri yerler, onlara birinin içten 

bir selam vermesi veya veda eden birinin yüreklerinde bıraktığı derin hüzün, o 

anları yaĢadıkları yere kodlamıĢ gibidir. Bu dönemin Ģairleri, bazen geride 

evlerden veya sevgilileriyle buluĢtukları mekândan geriye kalan izler, yani 

hatıralarını yaĢatan ıssız mekânlardan, bazen de seyahat ederken uğradıkları, 

sevdikleri insanlarla vedalaĢtıkları yerlerden dem vurmaktadırlar. Öyle ki geride 

bıraktıkları metruk bir ev yahut evden kalma bir kalıntı/enkazdan öte üzerinde 

aĢlarını piĢirdikleri üç-beĢ taĢ parçası olduğunda bile derin bir anlam taĢımakta 

onlar için  (Abdülhadioğlu, 2018: 1007-1008). 

Ġfadelerden de anlaĢılacağı üzere, Cahiliye dönemi Ģiirinde mekânsal bağlılık, 

coğrafyanın fiziki koĢullarından ziyade bu alanların Ģairlerde oluĢturduğu duygusal ve 

sembolik anlamlardan ileri gelmektedir. ġairler; gündelik yaĢam pratiklerinde yer alan 

ayrılık gibi duygu izlerini mekânlara kodlayarak değiĢken ve güvensiz çöl ortamında 

durağan birer hafıza zemini oluĢturmuĢlardır. 

Türklerin Ġslamiyet‟i benimsemeleriyle beraber dünya ve çevre algısı, Ġslami 

düĢünce yapısı çerçevesinde yeni bir boyut kazanmıĢtır. Bu dönüĢüme bağlı olarak 

mekân, yalnızca maddesel bir varlık olmaktan çıkarak varlığın birliği anlayıĢı temelinde 

metafizik bir anlam kazanmıĢtır. Özellikle klasik Türk Ģiirinde somut ve doğal çevre 

unsurları, günlük kullanım amaçlarından sıyrılarak Tur-ı Sina veya Kaf Dağı gibi 

simgesel değerler üzerinden birer imgeye dönüĢmüĢtür. Bu bağlamda, Osmanlı Ģiir 

geleneğinde mekân kavramının, Ģairlerin yaratıcı dünyalarında soyut ve duyular dıĢı 

ögelerle doğrudan bağlantılı bir Ģekilde iĢlendiği görülmektedir. 

Divan edebiyatında mekânlar, fiziki ayrıntılarla somut olarak betimlenmek yerine, 

Ģairlerin felsefi ve estetik yaklaĢımları doğrultusunda idealize edilerek soyut bir zemine 

taĢınmaktadır. Klasik Ģiir geleneğinde Ģair, fiziki coğrafyayı doğrudan yansıtmayarak 

semboller aracılığıyla zihinsel bir tasarıma dönüĢtürmektedir. Bu doğrultuda “meyhane” 

kavramı, fiziki bir mekân olmanın ötesinde, tasavvufi düĢüncenin sembolize edildiği ve 
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kavramsal olarak inĢa edildiği bir edebi bir göstergeye olarak yer almaktadır. 

Dolayısıyla Ġslami dönem Klasik Türk Ģiirinde mekân, nesnel gerçekliğinin ötesinde 

sembolik niteliği ile öne çıkan zihinsel ve soyut bir düzlemdir.  

Modern süreçte Ģiir, soyut tasavvufi düzlemden uzaklaĢarak, Ġslam coğrafyasının 

dönemsel ve sosyo-politik gerçekliklerine yönelmiĢtir. Buna bağlı olarak modern 

Ģairlerin eserlerinde coğrafi unsurlar; kültürel ve metafizik değerlerin ötesinde, tarihsel 

süreçteki yapısal değiĢimlerin, mekânsal dönüĢümlerinin ve sosyo-ekonomik 

gerçekliklerinin yansıtıldığı somut alanlar olarak betimsel bir biçimde yer almaktadır.  

 

6.2. Türk Edebiyatında Ġslamcı DüĢünce ve ġiir Geleneği 
Ġslamcılığın politik bir hareket olarak doğuĢu halifeliğin Osmanlıya geçmesine 

kadar uzanmakla birlikte resmi devlet politikasına dönüĢmesi, imparatorluğun gerileme 

ve dağılma dönemlerine dayanmaktadır. Çünkü‚ Osmanlı devlet yöneticileri ve 

aydınları, halifelik kurumunun Osmanlıda olmasını devletin dağılmasını engellemek ve 

birliğin yeniden tesis edilmesini sağlamak amacıyla kullanmak istemiĢledir. Ġttihat-ı 

Ġslam fikri Sultan Abdülaziz‟in son dönemlerinde ve II. Abdülhamit yönetiminin 

tamamında bir devlet politikası olarak uygulanmıĢtır. 

Öte yandan Batı ülkeleri karĢısında geri kalmanın, bilim, sanayi, eğitim, ordu, 

kentleĢme ve ekonomi bakımından bir dönüĢüm yaĢayamamanın yarattığı tepkisel 

atmosfer de Ġslamcılık fikrinin ideolojik bir hüviyet kazanmasında etkili olmuĢtur. 

Nitekim dönemin egemen akımları olan Batıcılık, Osmanlıcılık hatta kısmen de olsa 

Türkçülük, Ġslami unsurların yeniliğe ve modernleĢmeye bir engel olduğu tezini sıkça 

iĢlemiĢlerdir. ĠĢte Ġslamcılığın bu söylemlere karĢı ideolojik bir hareket olarak ortaya 

çıkması ve Doğu-Batı, gelenek-modernlik, muhafazakâr-devrimci, dindar-laik vb. 

çatıĢmalarında taraf olması kaçınılmaz olmuĢtur (Demir ve Erol, 2017: 133). Söz 

konusu kutuplaĢmalar ve entelektüel tartıĢmalar, Ġslamcılığın salt reaksiyoner bir tepki 

olmanın ötesine geçerek kendi felsefi ve kurumsal çözümlerini üretmesini de zorunlu 

kılmıĢtır.  

Bu bağlamda akımın entelektüel sınırlarını, dönemsel dinamiklerini ve kapsamlı 

yapısını anlayabilmek adına alanın teorisyenlerinin tanımlamalarına baĢvurmak önem 

arz etmektedir. 

Bu alandaki temel kaynaklardan biri olan Ġsmail Kara, Ġslamcılığı; 19. Ve 20. 

Yüzyıllarda Ġslam‟ın inanç, ibadet, hukuk, siyaset ve eğitim gibi tüm kurumsal 

ve pratik boyutlarıyla hayatta yeniden iĢlevsel kılınmasını hedefleyen bir hareket 
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olarak tanımlamaktadır. Kara‟ya göre bu düĢünce akımı; Ġslam dünyasını batı 

sömürgeciliğinden, iç baskılardan, taklitçilikten ve hurafelerden arındırmayı 

amaçlayan; rasyonel bir yöntem kullanarak toplumsal kalkınmayı ve 

modernleĢmeyi savunan aktivist, modernist ve eklektik nitelikli siyasi, fikri ve 

ilmi arayıĢların bütününü temsil etmektedir (Kara, 2011: 17). 

Yukarıdaki ifadelerden yola çıkacak olursak, Ġslamcılık yalnızca geçmiĢe dönme 

arzusunu içermemekte; bunun aksine geleneğin özgün değerlerini modern zamanın 

araçlarıyla yeniden dönüĢtürme gayesini de taĢımaktadır. Yani Ġslamcı düĢünce 

geçmiĢteki değerlere sıkı sıkı tutunurken, diğer bir taraftan da akılcı yöntemler 

kullanarak gelecek çağı yakalamanın ve geleneği modern olanla sunmanın peĢindedir.  

Bu doğrultuda Kaplan‟ın ifadelerine göre Ġslamcılık, Batı‟nın dünyayı çekip 

çevirmesine, sözde oluĢturduğu düzene karĢın bir diriliĢ ve varoluĢ çabasıdır (Yalçın, 

2015: 18-19). Koyuncu ise, “En geniĢ çerçevede Ġslamcılığı, Ġslam‟ın sadece manevi 

boyutunu ele alan bir din değil, aynı zamanda dünyevi alanı da düzenleyen; bu 

bağlamda siyasi, ekonomik, kültürel, toplumsal vs. birçok alanda talep ve önerileri olan 

bir din olduğunu düĢünen bir akım olarak ifade edebiliriz demektedir”(Koyuncu, 2015: 

75). Koyuncu‟nun vurguladığı bu dünyevi nizam iddiası, Ġslamcılık düĢüncesinin dini 

sadece uhrevi ve manevi bir çerçeveye sıkıĢtırmadığı, onu dünyevi hayatın merkezine 

yerleĢtirdiği görülmektedir. Akımın siyasi, ekonomik ve kültürel alanlarda talepler ileri 

sürüyor olması, onun modern dünya karĢısında statik değil, dinamik ve kurucu bir aktör 

olma iddiası taĢıdığını kanıtlar niteliktedir. Bu durum, Ġslamcılığın her dönemin 

Ģartlarına göre toplumsal meselelerde pratik çözümler sunma potansiyelini ve bütüncül 

karakterini net bir Ģekilde ortaya koymaktadır. Yazarın teorik düzeyde çizdiği bu 

bütüncül nizam iddiası, tarihsel düzlemde akımın somut bir eylem planına dönüĢmesiyle 

tamamlanmaktadır.  

Dönemsel ve politik sınırlara odaklanan Ġsmail ÇetiĢli de Ġslamcılığı “19. Ve 20. 

Yüzyılda, Ġslam‟ı bir bütün olarak “yeniden” hayata hâkim kılmak ve akılcı bir metotla 

Müslümanları, Ġslam dünyasını Batı sömürgesinden, zalim ve müstebit yöneticilerden, 

esaretten, taklitten, hurafelerden kurtarmak, medenileĢtirmek, birleĢtirmek, 

kalkındırmak uğruna yapılan aktivist, modernist ve eklektik yönleri baskın siyasi, fikri 

ve ilmi çalıĢmaların, arayıĢların, teklif ve çözümlerin bütününü ihtiva eden bir hareket” 

(ÇetiĢli, 2007: 136) olarak tanımlar. ÇetiĢli‟nin bu tanımı, Ġslamcılığın yalnızca inançsal 

bir uyanıĢ değil; aynı zamanda yönetimsel, düĢünsel ve bilimsel boyutları olan çok 
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yönlü bir bağımsızlık ve kalkınma mücadelesi olduğunu göstermektedir. Hareketin 

akılcı bir yöntem benimseyerek hem dıĢ güçlerin sömürüsüne hem de içteki baskıcı 

yönetimlere, biçimsel taklitçiliğe ve asılsız inanıĢlara karĢı durduğu vurgulanmaktadır. 

Bu doğrultuda akım; eylemci yenilikçi ve seçmeci özellikleri bünyesinde barındıran, 

toplumun sarsılan yapısını onarmayı ve Müslüman coğrafyasını yeniden birleĢtirmeyi 

amaçlayan kapsamlı bir çözümler bütünü olarak değerlendirilebilir.  

Benzer Ģekilde Ali Bulaç‟a göre Ġslamcılık; dinin temel kaynaklarından yola 

çıkarak insana, topluma ve devlete dair yeni bir bakıĢ açısı sunan toplumsal bir 

harekettir. Bu yönüyle akım, Ġslam birliği idealini taĢırken; dini hükümlerin hayatın her 

alanında uygulanmasını ve dünyanın her dönemde Ġslam inancına göre yeniden 

Ģekillendirilmesini amaçlamaktadır (Bulaç, 2012). Bu yaklaĢım doğrultusunda söz 

konusu akım, sadece inançsal bir durum olmanın ötesinde, doğrudan uygulamaya 

yönelik olarak, geniĢ çaplı bir toplumsal değiĢim ve yönetim düĢüncesi olarak öne 

çıkmaktadır. Metindeki “yeni bir bakıĢ açısı” ve “dünyayı yeniden Ģekillendirme” 

amacı, bu düĢüncenin var olan durumu olduğu gibi benimsemediğini, tam aksine 

değiĢtirici ve devingen bir yapıya sahip olduğunu göstermektedir. Dolayısıyla dinin öz 

kaynaklarına dönme düĢüncesi, geçmiĢe takılıp kalan bir gelenekçilik anlayıĢı değil; 

çağın sorunlarına dini dayanaklarla farklı seçenekler sunma arayıĢı olarak görülmelidir.  

Ali Bulaç Türkiye‟deki Ġslamcı akımın pratik yansımalarını ve tarihsel geliĢim 

evrelerini üç farklı kuĢak üzerinden incelemektedir. Yazara göre 1856-1924 yıllarını 

kapsayan ilk dönem; temel referans kaynaklarına dönüĢ isteği, aslu‟d-din arayıĢı ve 

kurtarıcı bir misyon üstlenme gibi kavramlarla netleĢmektedir. Bu tarihsel zamanda 

Ġslamcılık, Osmanlı Ġmparatorluğu‟nun dağılmasını önlemek amacıyla ortaya atılan 

Osmanlıcılık gibi fikir akımlarının ardından devreye giren son kurtuluĢ stratejilerinden 

biri olmuĢtur. Özellikle Yeni Osmanlılar hareketi aracılığıyla muhalif bir nitelik 

kazanan bu düĢünce biçimi, özü itibariyle dini asli kaynaklar üzerinden yeniden 

yorumlanma fikrine dayanmaktadır. 

1924 ile 1950 yılları arasını kapsayan yirmi altı yıllık süreç ise erken Cumhuriyet 

döneminin kurumsal ve hukuki meĢruiyet sınırları içerisinde Ġslamcı bir kimliğe izin 

verilmemesinden dolayı akım adına bir kesinti dönemini iĢaret etmektedir. Bu süreçte 

Ġslamcı aktörler, kamusal alanda varlıklarını sürdürebilmek adına milliyetçi, 

muhafazakâr ya da gelenekçi kimlik yapıları altında kendilerini gizlemek durumunda 

kalmıĢlardır. 

1950 sonrasında yeniden yasal ve toplumsal bir ifade alanı bulan bu hareket, 

özellikle 1960‟lı yıllardan itibaren söz konusu muhafazakâr ve gelenekçi kalıplardan 
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sıyrılarak bağımsız bir karakter kazanmıĢtır. Buna istinaden 1950-2000 dönemini 

kapsayan ikinci kuĢak Ġslamcılar, kurucu bir rol üstlenerek alternatif bir devlet ve 

toplum modeli tasarlama iddiasıyla ön plana çıkmıĢlardır. 

Son olarak, 2000‟li yıllardan günümüze değin süreci Ģekillendiren üçüncü kuĢak 

Ġslamcılık ise dönüĢtürücü bir misyon, bireyselleĢme, sivil inisiyatiflerin güçlenmesi, 

çoğulcu kamusallık ve hayatu‟d-din gibi yeni kavramsal dinamiklerle 

nitelendirilmektedir. Akımın bu son evresindeki toplumsal tabanı kentleĢme olgusu 

oluĢtururken; küreselleĢme süreçleri ve Türkiye‟nin Avrupa Birliği üyelik vizyonu ise 

siyasal alt yapıyı oluĢturan temel etkenler olmuĢtur. Bu dönemde politik ve kurumsal 

hedeflerin yanı sıra; bireysel eğilimlerin, iradi cemaatleĢme modellerinin, çok boyutlu 

kimlik temsillerinin ve aĢağıdan yukarıya doğru organik bir biçimde geliĢen ĠslamlaĢma 

pratiklerinin baskın hale geldiği görülmektedir. (Bulaç 2011‟den aktaran Yalçın, 2015, 

s.29-30). 

Bulaç‟ın değerlendirmesinden de anlaĢılacağı üzere, Türkiye‟de Ġslamcılık 

hareketi tek bir düzlemde ele alınmayan aynı zamanda toplumun ihtiyaçlarına göre 

değiĢen bir yapıdadır. Ġlk nesil olan 1856-1924 nesli, çökmekte olan Osmanlı devletini 

yeniden kurabilmek için özü kaynaklarına dönme çabasını ifade ederken; 1950-2000 

olan Cumhuriyet sonrası nesil, daha çok yeni bir devlet düzeni inĢasına odaklı siyasi 

iddia taĢıyan nesildir. Ve son nesli iĢaret eden 2000 sonrası üçüncü nesil Ġslamcı 

hareket, devlet odaklı bir yapıdan ziyade bireyi ve toplumcu çoğulluğu hedef kitle 

olarak belirlemektedir. Böylece Ġslam‟ı daha geniĢ bir kitleye yayarak sınırı geniĢletme 

amacı gütmektedir. Üçüncü nesil Ġslamcı anlayıĢ, devletin kurtarılma gayesinden 

bireysel ve toplumsal olana dönüĢtürülmesi noktasında büyük bir değiĢimi ortaya 

koymaktadır. Ġslamcılık düĢüncesi Türkiye‟deki siyasi ve kültürel koĢullara göre sürekli 

kendini yenilemek zorunda kalmıĢtır. Bulaç‟ın ifade ettiği “aĢağıdan yukarıya doğru 

geliĢen bir ĠslamlaĢma süreci” ifadesi kilit bir noktaya iĢaret etmektedir. ĠslamlaĢmanın 

ilk olgusu devlet eli ile gerçekleĢerek ve mevcut sistemin kurtarılması çabasına dayanır, 

ancak daha sonra Ġslamcılık anlayıĢı bireye indirgenerek gönüllü bir düĢünce sistemi 

geliĢtirilmiĢtir. Dolayısıyla öze dönme fikri, bireyin toplumsal alanda bir varlık 

gösterme stratejisi olarak öne çıkmaktadır. Aksi durumda modernleĢme ve küreselleĢme 

etkisi karĢısında bireyin fikri bir yabancılaĢma yaĢaması kaçınılmaz hale gelmektedir.   

Türkmen‟e göre, Türkiyede gerçek anlamda Ġslamcı uyanıĢın kökenleri 1960‟lı 

yıllarda sınırlı hatlarla ortaya çıkarak, asıl belirginleĢme sürecini ise 1970‟li yıllardan 

itibaren yaĢamaya baĢlamıĢtır. Yazar, 1970 öncesi dönemde mevcut olan yapıyı, 

geleneksel ve tarihsel dinamiklerin beslediği bir dini duyarlılık ekseninde “Türkiyr 
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Ġslamcılığı” olarak nitelendirmektedir. Benzer toplumsal ve siyasal baskı zeminlerinden 

geçilmesine rağmen, 1970 sonrasında geliĢen “tevhidi Ġslamcılık” ise önceki dönemden 

net bir Ģekilde ayrıĢmıĢtır. Bu eksende, eklektik doğası gereği var olan sisteme uyum 

sağlama eğilimi taĢıyan geleneksel Türkiye Ġslamcılığının aksine, tevhidi Ġslamcılık 

anlayıĢı mevcut düzenden bağımsız bir kimlik kazanma ve toplumsal yapıyı kökten 

dönüĢtürme amacı taĢımıĢtır (Türkmen 2011‟den aktaran Yalçın, 2015, s.23). Yazarın 

dikkat çektiği bu dönemsel ve zihniyet temelli kırılma, 1970‟li yıllarla birlikte 

Türkiye‟deki Ġslami entelektüel birikimin yalnızca bir muhalefet odağı olmaktan 

çıkarak, kurucu ve dönüĢtürücü bir yapıya büründüğünü göstermektedir. Geleneksel 

koĢulların Ģekillendirdiği ilk dönem, mevcut sosyo-politik düzenle çalıĢmaktan kaçınan 

ve kurumsal yapıya eklemlenmeyi tercih eden muhafazakâr bir davranıĢ sergilerken; 

tevhidi söylem, kökten bir değiĢime tabi tutma amacı taĢımıĢtır. Bu durum, 

Türkiye‟deki Ġslamcı hareketin zaman içerisinde sabit bir dini duyarlılıktan, toplumsal 

yapının tamamını hedef alan dinamik ve ideolojik bir tasarıya doğru evrildiğinin somut 

bir göstergesidir. 

Tüm bu veriler doğrultusunda, Ġslamcılığın ortaya çıkıĢ süreci sadece geçmiĢe 

yönelik bir savunma refleksi olarak değil; modern dönemin getirisi olan yapısal krizler 

karĢısında geliĢtirilmiĢ aktivist, modernist ve eklektik bir varoluĢsal arayıĢ olarak 

değerlendirilmelidir. Ġslamcı hareket, geleneğin temel değiĢkenlerine bağlı kalmanın 

yanı sıra, modernitenin akılcı yöntem ve araçlarını kullanarak çağdaĢ dönemin Ģartlarına 

uyum sağlamayı amaçlamaktadır. Bu süreçte yaĢanan söylemsel zihniyet dönüĢümü, 

Müslüman öznelerin bilim ve bilgi tasavvurunda köklü bir değiĢimi beraberinde 

getirerek batı medeniyetinin kurduğu üstünlük algısını etkilemiĢtir. Sonuç olarak 

Ġslamcılık, Batı‟nın küresel ölçekte kurduğu siyasi ve entelektüel düzene karĢı, alternatif 

bir duruĢ ve özgün bir kimlik inĢası gayreti olarak geliĢmiĢtir.  

Türkiye‟de Ġslamcı Ģiir anlayıĢının geliĢimi, yalnızca bir edebi hareket değil, 

bununla birlikte modernleĢme sıkıntısı içerisinde debelenen bir toplumda o toplumun 

kendi değer yargıları ile estetik düzlemde var olma sürecidir. Ġslamcılık ideolojisinin 

edebiyata ve Ģiire taĢınması onun tarihsel sürecinden bağımsız düĢünülemez. 

Kadim ve güçlü bir muhafazakâr Ģiir geleneği olmakla birlikte modern anlamda 

Ġslamcı Ģiirin ortaya çıkıĢı, Ġslamcılık hareketine dayanır. Özellikle Türkiye‟de 

Ġslamcılık fikrinin yerleĢmesi için yayın yapan Sebilü‟r ReĢat, Sırat-ı Müstakim, 

Beyanü‟l Hak gibi dergiler etrafında toplanan Ġslamcı aydınlar ve edebiyatçılar, 

Ġslamcılık fikrinin yerleĢmesi için gayret gösterirken kendi ideolojik anlayıĢlarına uygun 

Ģiirler de kaleme alırlar. ĠĢte Modern Ġslami Ģiir, paradoksal bir biçimde bu çizgide 
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yayın yapan dergiler etrafında filizlenmeye baĢlar. Öncülüğünü Mehmet Akif‟in yaptığı 

Modern Ġslami Ģiir, her Ģeyden önce yeni bir insan tipolojisini ve bununla birlikte yaĢam 

mefkûresini savunur. Gerçi Akif, Batıcı modern yaĢama mesafelidir, üslubunu Batı‟nın 

sömürgeci ve anti Ġslamî söylemini eleĢtirmek üzerine kurar. Fakat bunu eleĢtirilerini 

yüksek bir perdeden dile getirirken çözüm önerileri geliĢtirmeyi de ihmal etmez. Ona 

göre çözüm, ‚din ile ilmin birleĢmesidir. Ġslam‟ın hurafeye boğulmuĢ yapısından 

kurtarılarak en saf Ģekline dönmesini isteyen Akif, burada Batının ilim ve fennini de 

almak ister (ArgunĢah ve Korkmaz 2011‟den aktaran Demir ve Erol 2017, s.133-137). 

Mehmet Akif, belki çok bilinçli olarak yapmasa da gerek içerik gerek üslup 

bakımından Ģiire getirdiği bir takım yeniliklerle Modern Ġslami Ģiirin temellerini atar. 

Felsefi, dini, politik ve epik Ģiirlerinin yanı sıra; özellikle sıradan insanın günlük 

yaĢamına odaklanan, ailelerin, kadınların, çocukların, kimsesizlerin hayatını manzum 

hikâye tarzında ĢiirleĢtirmesi kendisinden sonraki Ġslamcı Ģairler üzerinde kuvvetli 

tesirler bırakır. Sıradan insanın dertlerine Ġslami bir perspektiften sunulan sabır, 

tevekkül, fazilet, erdem, ahlak, gayret ve kadere razı olma gibi çareler Modern Ġslami 

Ģiirin tematik dağarcığının temelini oluĢturur. Öyle ki 1970‟lerden sonra yaygınlaĢan 

Modern Ġslami Ģiir; modernleĢmenin ve kentlileĢmenin yarattığı yabancılaĢmaya, 

yozlaĢmaya, yalnızlaĢmaya, kapitalist yaĢamın dayattığı maddiyatçı kültüre karĢı insana 

benzer çareler sunarlar. Tıpkı Akif gibi Modern Ġslamcı Ģairler de bireyin sabra, 

tevekküle, erdeme, manevi değerlere sarılmaya, tasavvufa sığınmaya, tevekküle, 

mütevazı bir yaĢama yönelmesini salık verirler. (Demir ve Erol, 2017: 134). 

Türk edebiyatında Ġslamcı anlayıĢın Ģiire yansıması sadece dini bir konu olarak 

değil; modern dünyanın sorunlarına da Ġslamcı bir bakıĢ açısı ile itiraz etmeyi ve çözüm 

yolu aramayı gerektirmiĢtir. Bu anlayıĢ edebiyat tarihimizde özellikle 1950 sonrası 

modern bir form kazanarak varlığını tamamlamıĢtır.  

Türk edebiyatında Ġslami söylemin Ģiirsel bir boyut kazanması, ilk olarak Mehmet 

Akif‟in döneminin sorunlarına eleĢtirel bir bakıĢ açısıyla yaklaĢmasıyla meydana 

gelmiĢtir. Akif‟in Ģiirlerinde görülen bu düĢünsel ve edebi eğilim, daha sonraki süreçte 

Necip Fazıl Kısakürek‟in Büyük Doğu idealiyle estetik ve düĢünsel açıdan farklı bir 

boyut kazanmıĢtır. Kısakürek, Ġslami hassasiyetleri mistik unsurlarla bir araya getirerek 

Ģiiri bir varoluĢ sorgulaması ekseninde fikri zemin haline getirmiĢtir. Bu birikim 

Cumhuriyet dönemi Türk Ģiirinde Sezai Karakoç‟un „DiriliĢ‟ düĢüncesiyle yapısal bir 

değiĢim geçirmiĢtir. Karakoç, Ġslami Ģiiri medeniyet odaklı bir düĢünce sistemine 

taĢıyarak Ģiirlerinde metafizik temalara yer vermiĢtir. Bu doğrultuda Karakoç, Ġslam 

medeniyetini yalnızca tarihi bir miras olarak değerlendirmekte; Ġslam Ģuurunu sürekli 
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yenilenen ve dönüĢen bir dinamik olarak ele almaktadır. ġiirlerinde geleneksel motifleri 

modern Ģiir teknikleriyle iĢleyerek metafizik bir algı zemini oluĢturan Ģair; Ġslami 

duyarlılığı nesnel betimlemeler üzerinden somutlaĢtırmaktadır. Karakoç‟un „DiriliĢ‟ 

düĢüncesi, Ġslam toplumlarının konumunu Batı modernizmi karĢısında yeniden 

tanımlama amacı gütmektedir. Yazar göre insanlık tarihini, baĢlangıcından itibaren 

felsefi bir hakikat arayıĢı olarak ele almakla birlikte bireysel ve toplumsal krizlerin 

temel nedeninin öz değerlerden uzaklaĢma olgusuna dayandığını ileri sürmektedir. Bu 

doğrultuda edebi eserler, bahsedilen toplumsal bilincin oluĢturulmasında iĢlevsel bir 

araç niteliği taĢımaktadır. Karakoç poetikasının ve düĢünce sisteminin merkezinde yer 

alan diriliĢ kavramının özünü, devrim terminolojisiyle karĢılaĢtırarak Ģu Ģekilde ifade 

etmektedir: 

Ġslam ülkeleri içinse, devrim, batılılaĢma, kendi medeniyetine ihanetten baĢka 

bir Ģey değildir. Çok radikal bir değiĢime ihtiyaç vardır ġüphesiz Ġslam 

ülkelerinde. Ġsterseniz bunun adına devrim deyiniz, isterseniz daha doğru bir 

adlandırma ile DiriliĢ deyiniz. DiriliĢ batılılaĢmaya paydos deyiĢtir. DiriliĢ içe 

doğru radikal bir değiĢimdir. Daha sonra da bu değiĢimin dıĢa yansıması 

olacaktır. DiriliĢ,  dev veya cüceler ülkesi kuran Batı ütopyalarına set çeken bir 

öze dönüĢ değiĢimidir (Karakoç, 2022: 79-80). 

Karakoç baĢka bir ifade ile DiriliĢ kavramını Ģöyle tanımlamaktadır: “DiriliĢ, 

geçmiĢ uygarlığın Rönesans‟ını temel alan, insan ruhunun yeni baĢtan kendini 

bir soru olarak vaz‟ etmesi ve ona bir cevap arayıp bulma ülküsüdür. DiriliĢ, 

ruhun yanıp kavrulma Ģartlarından doğacaktır. Yanıp kavruluĢ, sonra diriliĢ” 

(Karakoç, 2022: 95).  

Bu ifadelerden hareketle Karakoç‟un düĢünce sisteminde „DiriliĢ‟ kavramının, 

Batı merkezli modernleĢme hareketlerine ve taklitçi yapısal dönüĢümlere karĢı alternatif 

bir toplumsal kuram olarak ortaya çıktığı görülmektedir. ġair devrim ifadesini, mevcut 

yapıyı bütünüyle tasfiye eden dıĢsal bir müdahale olarak nitelendirirken; diriliĢ 

düĢüncesini toplumun kendi tarihsel ve kültürel kaynaklarından beslenen içsel bir 

yapılanma süreci olarak ifade etmektedir. Buna bağlı olarak yazarın poetikasın da yer 

alan edebi ve fikri üretim, salt bir estetik arayıĢı olmanın ötesinde, Ġslam coğrafyasının 

kendi öz değerleri üzerinden sosyo-kültürel ve entelektüel açıdan yeniden inĢa edilmesi 
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sürecine katkı sunan kuramsal bir zemin olarak düĢünülmektedir. Karakoç‟un bu teorik 

çerçevesi ile birlikte Nuri Pakdil‟in kültürel ve edebi yaklaĢımları, 1970‟li yıllara 

gelindiği zaman yeni bir kuĢağın beslendiği temel düĢünsel kaynaklar arasında yer 

almıĢtır. Bu dönemde Ģekillenen edebi oluĢum, Ġslami söylemi tek tipleĢmekten 

uzaklaĢtırarak çok boyutlu bir estetik zeminde yansıtmıĢtır. Türk edebiyatında “Mavera 

Ģairleri” ya da “Mavera ekolü” olarak da adlandırılan bu kuĢak içerisinde yer alan Cahit 

Zarifoğlu; Ģiirlerinde yoğun imge düzeni ve mistik unsurları modern Ģiir teknikleriyle 

dönüĢtürerek bireyin iç dünyasını ve metafizik yönelimlerini yapısal bir derinlikle ele 

almıĢtır. Akımın bir diğer temsilcisi olan Erdem Bayazıt ise epik unsurlarla desteklediği 

toplumsal nitelikli Ģiirleriyle, Ġslami duyarlılığı kolektif bilinç ve hitabet dili ekseninde 

estetik bir düzleme yansıtmıĢtır. Mavera kadrosunun kurucu isimlerinden biri olan Akif 

Ġnan, geleneksel Türk Ģiiri formlarını ve divan edebiyatı estetiğini modern bir Ġslami 

söylemle yeniden inĢa etmiĢtir. ġiirlerinde özellikle “Kudüs” ve “Mescid-i Aksa” gibi 

Ġslami medeniyet mekânlarını merkeze alarak, kolektif bir hafıza oluĢturmayı 

amaçlamıĢtır. Ebubekir Eroğlu Ģiirinde yer alan Ġslami söylem, geleneğin kültürel ve 

felsefi kökleriyle kurulan zihni bir bağı göstermektedir. Onun Ģiirlerinde duygusal bir 

söylemden ziyade, entelektüel bir kavrayıĢ ve medeniyet bilinci Ģiirin temel zeminini 

oluĢturur.  

Böylece adı geçen Ģairlerin ortak yönelimiyle Ģekillenen bu edebi hareket, Ġslami 

duyarlılığı modern Ģiir teknikleriyle dönüĢtürerek Türk edebiyatında kendi estetik 

ölçütlerini oluĢturarak özgün bir edebiyat ekolünün meydana gelmesini sağlamıĢtır. 

 

6.3. Türk Edebiyatında Ġslamcı ġiirin Dergi Serüveni 
Dergiciliğin edebiyat ve savunulan ideolojinin yayılması açısından önemine 

değinmek yerinde olacaktır. Dergiler toplumların ideolojilerini savunmaları bu 

ideolojiyi yüksek sesle dile getirerek oluĢturmak istenilen farkındalık yolunda en önemli 

ifade araçlarından biri olmuĢtur. Türk edebiyatında Cumhuriyetin ilanı sonrası çok fazla 

derginin var olduğunu söylemek mümkündür. Bu dergilerin bazıları çok kısa süre 

gündemde kalabilmiĢ bazıları ise uzun soluklu olarak yayın hayatına devam 

edebilmiĢtir. Ġslamcı akım için Büyük Doğu bir yol çizerek kendinden sonraki kuĢaklara 

örnek teĢkil ederken, DiriliĢ bu yolun istikametini sağlamlaĢtırarak kendisinden sonra 

gelecek dergilerin filizlenip yeĢereceği edebi ve estetik bir zemin hazırlamıĢtır. Söz 

konusu edebi ve estetik zeminin merkezinde yer alan Sezai Karakoç, çıkardığı dergiyle 

sanatsal bir ekol meydana getirmenin ötesinde geniĢ kapsamlı bir düĢünce hareketi 

baĢlatmıĢtır.  
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Çünkü Karakoç burada edebi bir hedeften ziyade, bir medeniyeti yeniden inĢa 

etme gayretine girmiĢtir. Mavera dergisi de ona zemin hazırlayan DiriliĢ dergisi gibi 

kendi döneminde büyük heyecan uyandıran ve amacına en iyi Ģekilde hizmet eden uzun 

soluklu bir dergi olmuĢtur. Derginin 1976-1990 yılları arasında 164 sayı olarak çıktığı 

bilinmektedir. Ġçeriğini Ģiir, eleĢtiri, öykü ve denemeler oluĢturmaktadır. Bu edebi 

ürünler geleneksel olanı modern tekniklerle harmanlayarak Türk edebiyatının 

modernleĢmesine katkı sağlamıĢtır. Yalçın (2015), derginin yayın hayatına atılma 

gerekçesini ve edebi misyonunu Ģöyle ifade etmektedir: 

Mavera dergisi, Ġslâmi duyarlılığa sahip, daha önceden Büyük Doğu, DiriliĢ ve 

Edebiyat gibi Ģahıs merkezli dergilerde ürünler vermiĢ bir grup gencin daha 

özgür olabilecekleri bir edebiyat ortamı oluĢturma ve beraberinde Ġslâmcı/Ġslâmi 

bir okur-yazar kadro yetiĢtirme amacıyla çıkmıĢ bir edebiyat dergisidir ( Yalçın, 

2015: 36). 

Yalçın‟ın (2015)  vurguladığı bu kuramsal ve bağımsızlaĢma ideali, derginin 

kolektif bir hareket alanı olarak yapılandırılmasını sağlamıĢtır. Buna bağlı olarak 

Mavera, tek bir Ģahsın yönlendirici idaresine dayanmaktan ziyade, Türk edebiyatında 

“Yedi Güzel Adam” olarak nitelendirilen, ortak fikri ve estetik paydaya sahip dinamik 

bir kadro hareketi olarak ortaya çıkmıĢtır. Söz konusu oluĢumun fikri ve edebi kimliğini 

inĢa eden bu çekirdek kadro; Sezai Karakoç, Cahit Zarifoğlu, Erdem Bayazıt, Akif Ġnan, 

Ebubekir Eroğlu, Rasim Özdenören, Alâeddin Özdenören gibi isimlerden oluĢmaktadır. 

Dergi etrafında toplanan bu Ģair ve yazarlar, yerel ölçekli edebi yaklaĢımların ötesine 

geçerek Ġslamcı Ģiir anlayıĢını daha geniĢ bir perspektifte ele almıĢlardır. Bu kadronun 

yazınsal pratiğinde Ġslami söylem, yalnızla Anadolu coğrafyasıyla sınırlı kalmayarak; 

ümmet coğrafyası bilincinin getirdiği tarihsel miras ve Ġslam coğrafyalarının karĢılaĢtığı 

sosyo-politik krizleri ve varoluĢsal durumları da içine alacak Ģekilde evrensel ve çok 

yapılı bir boyuta taĢınmıĢtır. 

Söz konusu olan edebi ve fikri dönüĢüm, yalnızca Büyük Doğu, DiriliĢ ve Mavera 

yayınlarıyla sınırlı kalmayarak; akımın alt yapısını geniĢleten farklı önemli dergiler 

etrafında da Ģekillenmeye devam etmiĢtir. Bu doğrultuda öne çıkan mecralardan biri, 

Nuri Pakdil öncülüğünde yayın hayatına girmiĢ olan “Edebiyat Dergisi” olmuĢtur. Bu 

dergi, Ġslami duyarlılığı yerel bir söylemin ötesine taĢıyarak Özellikle Batı 

sömürgeciliği karĢısında Orta Doğu ve Afrika merkezli direniĢ odaklı edebi literatürü 
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Türkçeye kazandırarak; sanatsal üretimi anti-emperyalist ve devrimci dil aracılığıyla 

dönüĢtürerek akıma özgün bir kültürel boyut kazandırmıĢtır. 

Diğer bir kurucu nitelikli yayın ise, Ebubekir Eroğlu yönetiminden çıkan 

“YöneliĢler” dergisidir. Bu dergi, Ġslami Ģiir anlayıĢını ideolojik söylemlerin ve güncel 

siyasetin dıĢında tutarak, tamamen Ģiirin kendi iç estetiğine, biçimsel yetkinliğe ve 

felsefi derinliğe odaklanan bir yayın politikası yürütmüĢtür. Bu yönüyle, geleneğin 

modern edebi teorilerle olan yapısal bağını kurmada bir köprü görevi üstlenmiĢtir. Bu 

dergilerin yanı sıra düĢünce biçimleri ve entelektüel kadrolarıyla sürece katkı sunan 

“Kayıtlar ve Aylık Dergi” gibi mecralar da Ġslami söylemin çok sesli bir karakter 

kazanmasında, yeni nesil Ģairlerin yetiĢmesinde ve edebi birikimin çeĢitlenmesinde 

etkili olmuĢlardır.  

Sonuç olarak, incelenen bu yayın mecralarının Ġslami Ģiir geleneğinin hem yerel 

hem de evrensel düzeyde entelektüel bir zemine yerleĢmesinde belirleyici unsur olduğu 

görülmektedir. Bazı dergiler anti-emperyalist ve direniĢ odaklı bir söylem geliĢtirirken 

kimileri ise Ģiirin estetik bütünlüğü ve felsefi derinliğine odaklanarak modern edebi 

teorilerle bağ kurmayı hedeflemiĢtir. Bu bağlamda söz konusu olan yayınların, Ġslami 

söylemin çok sesli ve teorik bir alt yapıya ulaĢmasında somut katkılar sağladığı 

söylenilebilir. Bu edebi ve düĢünsel birikim, dönemin Ģair ve yazarlarının toplumsal 

olaylara, özellikle de savaĢ ve çatıĢma olgusuna yaklaĢım Ģekillerini doğrudan 

etkilemiĢtir.   

 

6.4. Ġslamcı ġiirde SavaĢ 

ġiir sadece estetik bir dıĢavurum aracı olmayarak, toplumların kolektif hafızasını, 

dilsel kimliklerini ve değer yargılarını meydana getiren kültürel bir iĢlev görmektedir. 

ġiir, tarihsel süreç içerisinde toplumsal değiĢim ve dönüĢümlerin öncüsü, kültürel 

süreklilikte aktarıcı ve kolektif bilincin estetik bir Ģekilde varlığını ortaya koyma 

biçimini yansıtmıĢtır. 

ġiirin savaĢ bağlamındaki rolü, sadece görünürde yaĢanılanı değil, aynı zamanda 

insan ruhunda meydana getirdiği tahribatı, toplumsal değerlerin önemini ve dil 

üzerindeki etkilerini estetik bir düzlemde yeniden inĢa etmektir. Bu bağlamda, Ġslamcı 

Ģiirde savaĢ, yalnızca fiziksel bir çatıĢma ya da siyasi bir mücadele olarak 

değerlendirilemez. Ġslami kural ve ilkeler çerçevesinde bireyin metafizik hedeflere 

ulaĢmasını amaçlayan ve kurucu bir unsur olarak nitelendirilen bir süreç olarak ele 

alınmaktadır. Dolayısıyla Ġslamcı Ģiirde savaĢ kavramı, bireyin kendi nefsi ile olan 

mücadelesinin toplumsal ve dıĢsal bir zemine yansıtılmasıdır. Ġslam Ģairleri için bu 
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kavram, pasif bir gözlem alanından ziyade inançsal bir amaç doğrultusunda reel 

unsurlardan arınmayı ve Ģehadet motivasyonunu içeren varoluĢsal bir çabayı 

simgelemektedir. SavaĢ Fiziki bir yıkımın aksine ruhun madde karĢısındaki 

üstünlüğünün ve ebediyet isteğinin estetik bir dıĢavurumudur. 

Mavera Ģairleri çerçevesin de savaĢ, öncelikle fizik ötesi ve düĢünsel bir çatıĢma 

olarak nitelendirilmektedir. Bu yaklaĢım, Kur‟an‟da yer alan “cihad” kavramının 

kuramsal tabanına dayanmaktadır. Cahit Zarifoğlu‟nun Ģiirlerinde savaĢ, sıklıkla insanın 

kendi nefsine, yozlaĢmaya ve zulme karĢı verdiği bir içsel mücadeleye dönüĢmektedir. 

Örneğin Zarifoğlu, “Menziller” yapıtındaki Ģiirlerinde, bireyin hem tarihsel hem de 

metafizik düzlemde yol aldığı bir savaĢ ortamını betimlemektedir. Buradaki savaĢ 

algısı, düĢmanı yok etme amacından ziyade, bireyin içsel geliĢimine ve öz eleĢtiri 

sürecine dayanmaktadır. Benzer Ģekilde Sezai Karakoç düĢüncesinde ve Ģiirinde savaĢ; 

Topla, tüfekle, bombayla, füze ve nükleer silahlarla yapılan reel çatıĢmalardan önce 

düĢünce yapısında karĢılık bulan içsel bir mücadele olarak ele alınmaktadır. ġairin 

eserleri diriliĢ düĢüncesi ekseninde ĢekillenmiĢtir. 

Erdem Bayazıt Ġpek Yolundan Afganistan‟a adlı yapıtında yine savaĢın yalnızca 

fiziki güçle değil inanç unsurları vasıtasıyla kazanılabileceğini vurgulayarak 

düĢüncesini Ģöyle aktarmaktadır: 

Ve ben, bu yiğit, bu gayretli, bu kahraman insanları seyrederek düĢünüyordum. 

Üzerinde yaĢadıkları bu sarp dağlarla özdeĢleĢmiĢ, iradeleri ve özgürlük 

tutkuları kayalaĢmıĢ bu insanlara boyun eğdirmek, onları sindirmek hiç mümkün 

olabilir miydi? Gülerim makinelerin ve napalmların ve füzelerin ve jetlerin ve 

elli megatonluk nükleer bombaların ve tankların ve votkaların ve viskilerin ve 

eli kanlı despot Ģeflerin kölesi olmuĢ “süper güçlerin” ham hayallerine!.. 

Gülerim “savaĢ” ın “iman” la değil de ölüm makineleri ile verileceğine 

inananlara!.. Elbette savaĢların galibi “insan” olacaktır, inanan insan, asla araçlar 

değil!.. ( Bayazıt, 2018: 202). 

Erdem Beyazıt da Sezai Karakoç gibi savaĢın inançla kazanılabileceğini düĢünen 

isimler arasında yer almaktadır. Bu doğrultuda Ģairler, yapıtlarında savaĢın fiziki 

sınırların ötesinde metafizik boyutunu ele almıĢlardır. Özellikle 1970‟li yıllarda 

Türkiye‟deki ideolojik gruplaĢmalar, sağ-sol çatıĢmaları ve küresel ölçekte Müslüman 

toplumlarını etkileyen siyasi değiĢimler (Filistin direniĢi, Ġran devrimi vb.) Mavera 
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Ģairlerinin yapıtlarında belirleyici bir kaynak meydana getirmiĢtir. Erdem Bayazıt‟ın 

meĢhur dizeleri “Sebep Ey!” adlı Ģiirinde görüldüğü üzere savaĢ, toplumsal ve siyasi 

geliĢmeler karĢısında geliĢtirilen eleĢtirel bir yaklaĢımı temsil etmektedir. 

Cahit Zarifoğlu‟nun aĢağıda yer alan dizeleri bu yaklaĢımı örneklendirmektedir:  

 

Bir değirmendir bu dünya, / Ġnsan öğütür gece gündüz. 

Bir çarktır, / Ġçinde ufalanır insanın içindeki taĢ.( Bir Değirmendir Bu Dünya) 

 

Zarifoğlu bu dizelerde savaĢın fiziksel bir çatıĢma olmaktan ziyade, bireyin iç 

dünyasında gerçekleĢen bir dönüĢüm süreci olduğunu ifade etmektedir. “Ġçindeki taĢ” 

ifadesi insanın iç dünyasındaki katılığı ve değiĢime gösterilen direnç unsurlarını temsil 

etmektedir. ġiirde” değirmen” aracılığıyla anlatılan öğütme eylemi, bireyin kendi 

benliğinde yürüttüğü mücadeleyi somutlaĢtırmaktadır. Benzer Ģekilde Erdem Beyazıt 

Sebep Ey! adlı Ģiirinde, toplumsal düzene yönelik eleĢtirel yaklaĢımını aĢağıdaki 

dizelerle aktarmaktadır:  

 

Sebep ey! / Göğsüme bir ateĢ düĢtü / Yanıyorum. 

Bu çağda, bu zulümde / Ġsyan ediyorum! (Sebep Ey!) 

 

Bayazıt‟ın dizeleri, belirli bir toplumsal ve siyasi düĢünce doğrultusunda 

Ģekillenen bir içerik sunmaktadır.  ġair, “ateĢ” metaforu ile toplumsal ve siyasi 

geliĢmelere karĢı geliĢtirilen metinsel yaklaĢımı vurgulamaktadır. Bu eksende ele alınan 

savaĢ kavramı, sadece askeri bir çatıĢmayı değil, düĢünsel bir tepkiyi de içermektedir. 

Akif  Ġnanın  Mescid-i Aksa Ģiirinde ise savaĢ Filistin coğrafyasındaki siyasi ve 

toplumsal geliĢmeleri ele alan dönemsel bir farkındalık zemininde yansıtılmaktadır: 

 

Mescid-i Aksa‟yı gördüm düĢümde 

Bir çocuk gibiydi ve ağlıyordu. (Mescid-i Aksa) 

 

Bu dizelerde savaĢ kavramı, Ģiirde değinilen tarihi ve toplumsal durumlar 

üzerinden konumlandırılmaktadır. ġiirde mekanın “çocuk” imgesi ile özdeĢleĢtirilerek 

ağlar biçimde betimlenmesi, ifade edilen durumun etkilerini ve mekanın korunmasına 

yönelik inançsal yaklaĢımı göstermektedir. 
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Benzer bir yaklaĢımla, yapıtlarında Kudüs ve savaĢ olgusunu düĢünsel bir izlek 

olarak ele alan bir diğer kurucu Ģair ise, Nuri Pakdil‟dir. ġair savaĢı “Anneler ve 

Kudüsler” baĢlıklı Ģiirindeki Ģu dizeler üzerinden ele almaktadır: 

 

Büyüyor elinde bomba 

bombanın gerçeği yumuk çocuk eli  

ama çocuk aykırı 

görülür ölüme (Anneler ve Kudüsler) 

 

Pakdil bu dizelerde, çocuk imgesi ile silah unsurunu bir arada kullanarak metinsel 

bir tezatlık oluĢturmaktadır. Çocuk ve ölüm kavramlarının bu karĢıtlığı, metinde ifade 

edilen durumun olağan dıĢı yapısını belirten bir nitelik taĢımaktadır. Genel çerçevede 

Nuri Pakdil‟in yapıtlarında savaĢ; durağanlığın aĢılması, inançsal bir uyanıĢın 

gerçekleĢtirilmesi ve coğrafi varlığın korunması düĢüncesiyle bütünleĢen daha geniĢ bir 

eylem alanını iĢaret etmektedir. 

Sonuç olarak modern dönem Ġslamcı Ģiirde savaĢ, yalnızca askeri bir mücadele 

ortamı olarak değil, çok katmanlı bir düĢünsel dönüĢüm alanı olarak 

yapılandırılmaktadır. Ġncelenen dizeler doğrultusunda bu kavramın; Cahit Zarifoğlu‟nda 

bireysel arınmayı, Sezai Karakoç‟ta düĢünsel bir uyanıĢı, Erdem Bayazıt‟ta toplumsal 

düzene yönelik eleĢtirel bir yaklaĢımı, Akif Ġnan ve Nuri Pakdil‟de ise mekânsal aidiyet 

ve inançsal eylemliliği yansıtan ortak bir yapıya sahip olduğu anlaĢılmaktadır. Buna 

bağlı olarak Ġslamcı Ģiir geleneğinde savaĢ; bireysel, toplumsal ve coğrafi unsurları bir 

arada barındıran çok katmanlı bir izlek niteliği taĢımaktadır. 

 

6.5. Ġslamcı Söylemin Mekânsal Odağı: Kudüs, Filistin ve Gazze 

Her inanç sisteminin temel yapı taĢını oluĢturan “kutsal” kavramı bulunmaktadır. 

Bu kutsiyet mekânı yalnızca coğrafi bir konum olmanın ötesine taĢıyarak soyut bir 

anlam kazanmasını sağlamaktadır. Mekân yalnızca fiziksel bir çevre değil aynı zamanda 

medeniyetlerin belirgin niteliklerini ve tarihsel birikimlerini de somutlaĢtırdıkları 

dinamik bir merkezdir. Söz konusu mekân, toplumun varoluĢ kodlarının ve kimlik 

inĢasının en önemli temel bileĢenlerinden biridir. Ġnsanlar yaĢadıkları olayları kutsal 

addettikleri gibi toplumlarda içinde bulundukları mekânı, coğrafyayı, bugünkü 

söylemiyle vatanı kutsal saymıĢ ve bu doğrultuda anlamlandırmıĢlardır. Toplumsal 

hafıza ise, olaylar kadar olayların meydana geldiği mekânlarla süreklilik kazanmaktadır. 

Toplumların bir coğrafyaya bıraktığı tarihsel ve kültürel izler, o mekâna yüklenen 
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anlamı derinleĢtirerek onu bir “vatan” veya “kutsal düĢünce” alanına dönüĢtürür. Buna 

bağlı olarak Kudüs gibi tarihsel derinliğe sahip olan bir merkez, sadece coğrafi bir 

mekân değil; değer, toplum ve zamanın iç içe geçerek soyut katmanlar oluĢturduğu bir 

anlam bütünü olarak tanımlanabilir (Emre, 2021). Bu bağlamda Kudüs tarihsel süreçte 

üç semavi dinin kesiĢim noktası olmuĢtur. Musevilik için ilahi vaadin ve mabedin 

mekânı, Hristiyanlık için inançsal bir merkez, Ġslamiyet için ise tevhit inancının ilk 

kıblesi ve Miraç hadisesinin gerçekleĢtiği mekândır. Bu nitelikleriyle kent, tarih 

boyunca sadece dini bir merkez değil, Ortadoğu jeopolitiğini de simgeleyen bir odak 

noktası haline gelmiĢtir. Bu kültürel ve inançsal mirasla Kudüs, konumunu uluslararası 

iliĢkilerde önemli bir noktaya taĢımıĢ ve egemenlik mücadelelerinde de ana unsur haline 

getirmiĢtir. Filistin meselesinin temel noktasını teĢkil eden Kudüs, coğrafi konumundan 

ziyade ortak kimliklerin ve ulusal hak iddialarının somutlaĢtığı simgesel bir değeri ifade 

etmektedir. Bu çerçevede Kudüs, Filistin ve Gazze arasındaki iliĢki, bölgedeki siyasi ve 

toplumsal geliĢmelerin zeminini oluĢturan temel etkenlerden biridir. Bu nedenle Kudüs 

birçok kez kuĢatma, yıkım ve yeniden inĢa süreçleri ile karĢı karĢıya kalmıĢ; modern 

zamanda ise bölgesel güçlerin odaklandığı bir alan konumuna gelmiĢtir. Üç semavi 

dinin kesiĢim noktası olması Ģehre dini anlamda anlam yükleyerek belirli bir üstünlük 

kurma arayıĢını beraberinde getirirken kent askeri bir hat niteliği kazanmıĢtır. Bunun 

sonucunda Gazze‟den Batı ġeria‟ya kadar uzanan geniĢ bir alanda direniĢ hattı oluĢarak 

Gazze hem tetikleyici unsur hem de temel varıĢ noktası konumuna gelmiĢtir. Kudüs 

ekseninde yaĢanan geliĢmeler ve Ģehrin stratejik konumuna yönelik müdahaleler, 

bölgesel sınırları aĢarak Gazze Ģeridine ulaĢmıĢtır. Bu durum bölgede askeri bir direniĢ 

ortaya çıkararak Gazze‟yi Filistin genelindeki silahlı geliĢmelerin odak noktalarından 

biri konumuna taĢımıĢtır. Dolayısıyla Kudüs‟teki mekânsal çatıĢmalar ile Gazze‟deki 

kuĢatma ve askeri hareketlilik alanı, birbirinden bağımsız değil, tek bir jeopolitik 

bütünün birbiriyle bağlantılı farklı merkezleri temsil etmektedir. 

Tarihte Kudüs kadar çığlıkla anılan baĢka Ģehir olmadı. Tarihte hiçbir Ģehirde 

Kudüs‟te olduğu kadar efsanelerle hakikat çarpıĢmadı. Hiçbir Ģehir Kudüs gibi 

“geleneğin” temsilini üstlenmedi[…] Kudüs bugün bir çığlıktır! Boğulmak 

istenen hakikat medeniyetinin çığlığı… Bu çığlık, onu tutsak eden paslı 

zincirleri parçaladığı gün Kudüs‟ün temsil ettiği dünya da zincirlerini 

parçalayacak. Yeni bir dönem baĢlayacak, Ġslam âlemine insanlık için yeni bir 

muĢtuyu seslenecek. Tıpkı Selahattin‟in haçlı zincirini parçalamasının askeri 
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zaferden öte anlamlarının olması, yeni bir dünyanın habercisi oluĢu gibi. Kudüs 

üstümüzdeki ölü toprağını silkeleyip atacağımız bir direniĢin ilk çığlığıdır 

(Emre, 2021: 17).  

Yazarın bu değerlendirmeleri, Kudüs‟ün yalnızca tarihsel bir kent olmadığını, 

aynı zamanda geniĢ bir coğrafyanın uyanıĢını ve bağımsızlık arayıĢını simgeleyen 

dönüĢtürücü bir mekan olduğunu göstermektedir. Alıntıda dile getirilen “çığlık” ve 

“zincirleri parçalama” vurguları, kentin büründüğü manevi birikimin toplumsal bir 

harekete ve direniĢ bilincine kaynaklık etme gücünü ortaya koymaktadır. Buna bağlı 

olarak Kudüs, tarihsel bağlarından aldığı güçle, sömürgeci yaklaĢımlara karĢı duruĢun 

ve bölgedeki siyasi diriliĢ ve direniĢin temel simgelerinden biri olarak ele alınmalıdır.  

Kentin taĢıdığı bütüncül ve kurucu nitelik, tarihsel süreçlerin bu coğrafya 

ekseninde biçimlendiği yönündeki söylemlere taban oluĢturmaktadır. Bölgesel sınırların 

ötesinde bir anlam taĢıyan bu direniĢ hattı, ilgili coğrafyada birleĢik bir hareket ve 

düĢünce bütünlüğünün oluĢması fikrini de beraberinde getirmektedir. Bu sadece bir 

Ģehrin mekânsal değiĢimi durumunu değil, bölgenin kendi siyasi yapısını belirlemesi 

açısından bir irade beyanı olarak değerlendirilmektedir. Kudüs, Müslümanların ilk 

kıblesi olma vasfıyla coğrafi bir bağlılığın çok ötesinde inançsal bir içeriğin simgesidir. 

Özellikle Ġsra ve Miraç hadiselerinin bu mekânla iliĢkilendirilmesi, Kudüs‟ü metafizik 

bir boyutta bellekte kalıcı bir boyuta taĢımıĢtır. Kudüs‟ün Filistin ve Gazze‟den 

bağımsız düĢünülmesi mümkün değildir. Gazze ve Filistin Kudüs‟ün hem coğrafi hem 

de inançsal anlamda tamamlayıcısıdır.  Coğrafi birliğin çok ötesinde bu tamamlayıcılık, 

Filistin halkı için bütüncül bir kimlik yapısını yansıtır; bu bağlamda Kudüs bu haritanın 

baĢkenti, Gazze ve diğer bölgeler ise bu bütünlüğün ayrılmaz parçaları olarak 

değerlendirilmektedir. Bu bağlamda bir bölgeye yönelik uygulanan siyasi ve askeri 

müdahaleler, bütünden bağımsız eylemler değil, doğrudan bu kolektif kimliğin 

merkezlerine yöneltilmiĢ uygulamalardır. Böylece Gazze‟de oluĢturulan direniĢ ve 

Filistin genelinde ki toplumsal tepkiler, Kudüs merkezli bir kültürel ve inançsal koruma 

düĢüncesine dayanmaktadır. 

“Ġsrail‟in Filistindeki varlığı ve Arap topraklarındaki iĢgali Ġslam coğrafyasında 

ortak bir tehdit unsuru olarak konumlandırılmaktadır.(Emre, 2021: 25).  

Ġsrail bu noktada Filistin ve Gazze halkına uyguladığı baskı yöntemleri ve 

yerinden etme politikalarıyla bölgedeki yerleĢim düzenini değiĢtirmeyi amaçlamaktadır. 

Öyle ki Filistin halkına yönelik yürütülen bu politikalar, coğrafyadaki toplumsal yaĢamı 

etkilemektedir. Mekânın yalnızca fiziki bir çevre değil; aynı zamanda toplumların 
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kimliklerini inĢa ettikleri ve değer yargılarını somutlaĢtırdıkları bir „VaroluĢ sahası‟ 

olduğundan daha önce bahsettik. Bu bağlamda Ġsrail devletinin bölgede 

gerçekleĢtirmeye çalıĢtığı yerleĢim politikaları ve vatansızlaĢtırma çabaları, yalnızca bir 

toprak parçasına karĢı değil, doğrudan bu kolektif hafızaya yönelik bir müdahale niteliği 

taĢımaktadır. Amaç Müslüman Kudüs‟ün Filistin‟den soyutlanması ve tamamen Yahudi 

bir yerleĢim merkezinin oluĢturulması hedefidir( Emre,2021: 31). Ġsrail‟in kurulduğu 

günden buyana uluslararası toplumda özellikle oluĢturmaya çalıĢtığı strateji: insansız 

topraklara insansız halkın yerleĢtirilmesi Ģeklinde ifade edilen bir söylemdir.  Bu 

söylem orada yaĢayan halkı ve onların tarihsel mevcudiyetini yok sayan bir 

„vatansızlaĢtırma‟  politikası zemini oluĢturmaktır. Filistin halkının yaĢam alanını 

kısıtlayan ve onları yerleĢim yerlerinden uzaklaĢtıran bu eylemler, yalnızca askeri bir 

kontrol değil; akabinde Filistinli kimliğinin mekânsal sürekliliğini engellemek ve 

bölgeyi kendi kuralları çerçevesinde yeniden bir yönetim anlayıĢı ile tanımlamaktır. Bu 

sistematik müdahaleler Kudüs‟ün tarihsel süreçte içerdiği çok kültürlü yapının yerine 

tek bir egemenlik alanı oluĢturulması çabası olarak nitelendirilmektedir(Emre, 2021: 

32). 

“BM Ġnsan Hakları Komisyonu gözlemcisi John Dugard‟ın raporunda geçen ifade 

bu konudaki tartıĢmaları destekler niteliktedir: Ġsrail Kudüs‟ü FilistinsizleĢtiriyor”. 

[…] Dugard BM Genel Kurulu‟na sunduğu raporda, Ġsail‟in sistematik biçimde, 

Ģimdiden baĢkent ilan ettiği ve gelecekte diplomatik olarak tanınmasını istediği 

Kudüs‟te yaĢayan Filistinlilerin sayısını azaltmaya çalıĢtığını belirtti. Raporda 

buna karĢın Doğu Kudüs‟teki Yahudi nüfusun yoğunlaĢmasına çalıĢıldığı 

belirtiliyor […] Ġsrail‟in Gazze‟den çekilmesinin, bu stratejik amaca hizmet 

ettiği özellikle vurgulanıyor. Filistinlilerin adeta Gazze‟ye hapsedilmesi, Batı 

ġeria‟da yeni Yahudi yerleĢimlerinin kurulmasını, Kudüsün FilistinsizleĢtirilerek 

artan biçimde Yahudi nüfusla tahkim edilmesini meĢrulaĢtırmaya yaramaktadır. 

Kudüs‟teki Müslüman ve Arap nüfusun mümkün olan her yöntemle 

uzaklaĢtırılması için 1967‟den beri sistematik bir çaba harcandığı biliniyor 

(Emre, 2021: 33). 

Ġsrail mevcut demografik yapıyı değiĢtirerek yeni bir egemenlik alanı inĢa etme 

amacında ilerlemektedir. Bu stratejisini de özellikle uluslararası toplum çerçevesinde 
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kabul görmesi açısından “boĢ ve sahipsiz topraklar” söylemi üzerine kurgulamıĢ oluyor. 

Kudüs Filistin‟in geri kalanından soyutlanarak bölgedeki tarihsel ve toplumsal süreklilik 

kesintiye uğratılmaktadır. Bu coğrafya Ġsrail devleti tarafından bu politika ile ideolojik 

olarak yeniden tanımlanmaya çalıĢılıyor. Ġsrail devletinin Kudüs‟teki bir baĢka asimile 

giriĢimi ise Ġsrail‟in Kudüs ve Batı ġeria boyunca sözde güvenlik amacıyla inĢa ettiği 

Müslümanlarca „Utanç Duvarı‟ olarak isimlendirilen yapıdır. Ġsrail‟in buradaki temel 

hedefi, Kudüs‟teki Müslüman ve Arap halkı sistematik bir Ģekilde Ģehirden 

uzaklaĢtırmak ve bölgedeki Yahudi nüfus yoğunluğunu artırmaktır. Öyle ki bu „ Utanç 

Duvarı‟ Filistin halkı arasındaki iletiĢimi de kesmekte ve sosyal iliĢkileri etkileyen bir 

yapıdadır. Çünkü bu duvar Filistinli bir ailenin evini ve arazisini ikiye bölebilmekte 

akraba evleri de ikiye ayırabilmektedir. Filistinli ailelerin onları ikiye bölen bu duvar 

neticesinde akraba ziyaretleri için duvar boyuna yol aĢmaları ve özel izinler almaları 

gerekmektedir. Bu da Filistin halkı için ayrıca bir caydırma yöntemidir. Bariyer, 

Filistinlilerin ikamet haklarının ellerinden alınmasına, evlerine dönmelerinin 

engellenmesine ve binlerce kiĢinin vatansız bırakılarak bölgeden uzaklaĢtırılmasına 

hizmet eden bir yapı alarak inĢa edilmiĢtir. Kudüs, Filistin ve Gazze halkına uygulanan 

politikalar bu uygulamalarla sınırlı kalmamaktadır. Kudüs sistematik bir Ģekilde 

dönüĢtürülmeye çalıĢılmaktadır. Kudüs dıĢından evlenen kiĢilerin Kudüslülük 

kimliklerinin iptal edilmesi bu duruma örnek oluĢturmaktadır. Ġnsanlar bir Ģekilde 

Kudüs‟ten çıkarılarak bölgedeki demografik yapının dönüĢtürülmesi amaçlanmaktadır. 

Sonuç itibariyle Kudüs, Filistin, Gazze birer toprak parçası olmaktan çok öte 

inançsal söylemlerin ve toplumsal hareketlerin merkezinde yer alan mekânlar niteliği 

taĢımaktadır. Bu bağlamda bu kutsal mekânlar üzerinde çeĢitli egemenlik mücadeleleri 

yürütülerek bu sürecin günümüzde de devam ettiği görülmektedir. Bir toprak 

anlaĢmazlığının ötesinde, tarihsel süreç içerisinde inançsal ve kimliksel birer sembol 

olarak konumlandırılmıĢlardır. Bu mücadele yalnızca oradaki halkın değil aynı zamanda 

uluslararası düzlemde adalet ve hak arayıĢına yönelik tartıĢmaların da odağında er 

almaktadır. Kudüs, Gazze ve Filistin bir halkın varlık iddialarının ve kolektif hafızasının 

simgesel alanları olarak değerlendirilmektedir. 

 



 

 

 

7. TARĠH VE COĞRAFYA MÜDAFASINDA ĠSLAMCI ġAĠRLERĠN 

ġĠĠRĠNDE SAVAġ ALGISI 

 

7.1. Sezai Karakoç ġiirinde SavaĢ 

Sezai Karakoç modern Türk Ģiirinde sadece “DiriliĢ” düĢüncesini savunan bir Ģair 

değil, aynı zamanda bir medeniyet kuramcısıdır. Karakoç savaĢı sadece fiziksel bir 

çatıĢma olarak görmez. Onun için savaĢ metafizik bir mücadele ve manevi bir uyanıĢı 

simgelemektedir. ÇalıĢmama Sezai Karakoç Ģiiri ile baĢlama nedenim, onun savaĢı salt 

bir toprak mücadelesi veya siyasi bir gerilim olmaktan öte, „DiriliĢ‟ ve „Medeniyet 

Süreci‟ olarak değerlendirmesidir. Karakoç Ģiirinde savaĢ Ġslam medeniyetinin tarihsel 

derinliği ile birleĢen manevi bir boyut kazanır. Kudüs Ģiirinde bahsettiği „Gökten yapılıp 

yere indirilen Ģehir‟ ifadesi, savunulan yerin yalnızca bir coğrafya değil, ilahi bir emanet 

olduğunun altını çizmektedir. SavaĢ Ģair için bir yok oluĢ değil, ilahi bir gaye uğrunda 

manevi değere yükselmek için verilen mücadeledir. Karakoç Ġslamcı Ģiirin „DiriliĢ‟ 

perspektifinde en önemli temsilcisi olmuĢtur. 

 

Ve Kudüs Ģehri. Gökte yapılıp yere indirilen Ģehir. 

Tanrı Ģehri ve bütün insanlığın Ģehri. 

Altında bir krater saklayan Ģehir. 

Kalbime bir ağırlık gibi çöküyor Ģimdi. 

Ne diyor ne diyor Kudüs bana Ģimdi 

Hani ġam‟dan bir Ģamdan getirecektin 

Dikecektin Süleyman Peygamberin kabrine 

Ruhları aydınlatan bir lamba 

Ġfriti döndürecek insana: 

Söndürecek canavarın gözlerini 

Ġfriti döndürecek insana (Karakoç, 2025: 627). 

 

Sezai Karakoç Alınyazısı Saati adlı Ģiirinde, dizelerine baĢlarken Kudüs‟ün 

coğrafi bir mekândan öte manevi değerine dikkat çekmektedir. Peygamber efendimizin 

Miraç hadisesine telmihte bulunan Ģair, bu Ģehrin Ġslam dini ve Müslümanlar için 

önemli bir dini sembol olduğunu vurgulamaktadır. ġair Kudüs‟ü „Gökte yapılıp yere 

indirilen Ģehir‟ olarak tanımlayarak ona metafizik bir anlam yüklemektedir. Bu 
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niteleme, Kudüs‟ün yalnızca bir toprak parçası olmadığını bu somutluğun ötesinde ilahi 

bir tasarımın yeryüzündeki yansıması olduğunu göstermektedir. Karakoç‟un 

Ģiirlerindeki savaĢ doğrudan bir cephe çatıĢması Ģeklinde değil, iyi ve kötünün ezeli 

savaĢı üzerinden bir metaforla kurulmaktadır. Buradaki savaĢta bir Ģamdan aydınlatması 

gibi iyiliğin kötülüğe karĢı direncini, direniĢe geçmeyi ifade etmektedir. ġairin 

düĢüncesinde Kudüs, haksızlıklardan arındırılması gereken bir merkez olarak ele 

alınırken; kentin yeniden bir uyanıĢa ihtiyacı olduğu vurgulanmaktadır. Bu uyanıĢın, 

Müslümanların bir araya gelerek Kudüs‟e sahip çıkması ve diriliĢ ateĢini yakması ile 

gerçekleĢeceği dile getirilmektedir. Dizelerde yer alan Ģamdan ıĢığının getireceği ümidi 

simgeleyen diriliĢ hareketi, Karakoç‟un Ģiir anlayıĢını oluĢturmaktadır. ġiirde, Ġslam 

dünyasının yeniden diriliĢe geçeceği düĢüncesi iĢlenmektedir. Bu durumun, Müslüman 

toplumların iyi ile kötü karĢısında üstün geldiği zaman gerçekleĢeceği ve Ġslam 

toplumunun Kur‟an‟ın rehberliğinde birlik bilinciyle yeniden diriliĢe geçerek bu inancı 

tüm dünyaya yayacağı düĢüncesi ifade edilmektedir.  

 

Ve Kudüs'ü terk ettiğin o ikindi  

Birinci Cihan Harbi günü vakti 

Kan sızdırıyor kaburga kemikleri  

Karlı dağlardan indirdiğin atların  

Bir evde perdeyi indiriyor bir kadın  

MahĢerin perdesini kıyametin perdesini  

Ağlıyor yere inen saçları  

Göğü yırtan kefen beyazı elleri (Karakoç, 2025: 628). 

 

ġair dizelerinde SavaĢ sonrası Osmanlı hâkimiyetinden ayrılan Kudüs‟ün kasvetli 

durumunu ifade etmektedir. Ġkindi vakti Ġslam açısından kerahet vakti olarak 

değerlendirilmekte ve mekruh zaman aralığı olarak görülmektedir. ġair, Kudüs‟ün 

Osmanlı idaresinden ayrılıĢını böyle ağır, mekruh, hüznü ve bitiĢi simgeleyen bir zaman 

aralığı olarak değerlendirmektedir. Dizelerde ise, medeniyetin üzerine çöken karanlık 

kasvetli bir zamanı ifade etmektedir. Kudüs burada sadece bir Ģehri değil; aynı zamanda 

Ġslam coğrafyasının kalbi ve ruhunu simgelemektedir. SavaĢ burada, toprak kaybından 

ziyade bir kutsalın kaybı olarak görülmektedir. 

 

“Kan sızdırıyor kaburga kemikleri”. 
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Dizesinde ifade edilen Ģiddet;  savaĢın cephede meydana gelen dıĢsal bir 

patlamadan ziyade, içten dıĢa doğru sızan, kemiklere iĢleyerek azap veren kalıcı bir 

acıyı yansıtmaktadır. 

“Karlı dağlardan indirilen atlar“ ifadesi ile savaĢ somut olarak anlatılmakta ve 

büyük fetihler yapmıĢ bir devletin tarih sahnesinden çekiliĢine dikkat çekilmektedir. 

ġiirdeki kar, dağ ve atlar savaĢın zor Ģartlarını ve yaĢanan trajediyi ifade etmesi 

bakımından anlamı güçlendirmektedir.  

 

“Bir evde perdeyi indiriyor bir kadın”  

 

MahĢerin perdesini kıyametin perdesini” dizelerinde savaĢın kaybedilmesinin 

ardından Kudüs‟te meydana gelen değiĢim ve yas sürecini konu edilmektedir. 

Metindeki “perde” imgesi doğrudan yas tutma eylemi ile iliĢkilendirilmiĢtir. 

Müslümanların mevcut hâkimiyeti kaybetmesi durumu “mahĢer” ve “kıyamet” 

kavramlarıyla somutlaĢtırılarak, yaĢanan askeri mağlubiyetin kentte yarattığı sarsıntı ve 

kargaĢa nesnel bir dille yansıtılmak istenmiĢtir. 

 

“Ağlıyor yere inen saçları”. 

 

Göğü yırtan kefen beyazı elleri” ve “ Ağlıyor yere inen saçları” dizelerinde savaĢ 

olgusu; ölüm ve yas kavramları çerçevesinde ele alınmaktadır. ġair kefen beyazı eller ve 

yere inen saçlar imgeleriyle ölümün sarsıcı etkisini ve yaĢanan yası sembolik bir dille 

ifade etmektedir. SavaĢın kaybedilmesi, bir zaferin aksine geniĢ kitleleri etkileyen 

yoğun bir matem ortamı olarak tasvir edilmektedir. 

 

Ve Kudüs Ģehri. Gökte yapılıp yere indirilen Ģehir. 

Tanrı Ģehri ve bütün insanlığın Ģehri. 

YeĢile dönmüĢ türbelerin demiri  

Zamanın rüzgâr gibi esen zehriyle  

Ve yatırlar patır patır kaçıyor geceleri  

BoĢaltıyorlar iĢgal edilmiĢ bir Ģehri boĢaltır gibi  

Kaçıyorlar Lût Ģehrinden kaçar gibi  

Tuz heykele dönüĢmemek için Tanrı gazabıyla  

SusmuĢ minarelerin azabıyla  

YıkılmıĢ cami kubbelerinin ıstırabıyla…(Karakoç, 2025: 628). 
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SavaĢ bu dizelerde Kudüs‟e yapılan bir iĢgal olarak anlatılmaktadır. ġehrin gökte 

yapılıp yere indirilen bir Ģehir olarak tasviri, onu diğer Ģehirlerden ayırarak 

dokunulmazlığının altı çizilmektedir. Bu yüzden Kudüs‟ün iĢgali sadece bir mülkiyet 

değiĢimi olarak addedilmemekte, kutsalın yeryüzündeki varlığına saldırı olarak 

nitelendirilmektedir. “ Yatırlar patır patır kaçıyor geceleri” dizeleri ile savaĢın yarattığı 

yıkımın boyutunun orada bulunan manevi muhafızları dahi etkilediğini ortaya koyarken, 

Ģehrin sadece bedenen değil, ruhen de boĢaldığını temsil etmektedir. MekansızlaĢtırma 

eylemi Ģehrin içindeki anlam dünyasını farklılaĢtırmaktadır. Lût kavmine telmihte 

bulunan Ģair, savaĢın yarattığı etkinin, yaptığı benzetme ile tıpkı Lût kavmindeki gibi 

taĢlaĢmak ve yok olmakla eĢdeğer olduğunu tasvir etmektedir. SavaĢ burada kutsalı 

koruyamamıĢ olmaktan ötürü bir “Tanrı gazabı” olarak iĢlenmektedir. SavaĢın yarattığı 

yıkım karĢısında Ģehre sessizlik hakim olmuĢ, camilerde ezanlar susmuĢ, Ģehrin doğal 

akıĢı yok olmuĢtur. “YıkılmıĢ kubbeler ve susmuĢ minareler” savaĢın meydana getirdiği 

somut olumsuz sonuçların bir göstergesidir. Karakoç savaĢı mimari unsurlar üzerinden 

kiĢiselleĢtirerek aktarmaktadır. 

 

…Ve Ģehit kemiklerinin bakıĢı bir baĢka bakıĢ  

Artık burada taĢ bile durmak istemez 

Ve Ay‟ı görmek istemez zeytin ağaçları  

Eğilerek selâmlamazlar hilâli hurmalar 

Artık ne Zekeriya ve ne Ġsa var  

SararmıĢ bir tomar mı mucizeler  

Ölülerin diriliĢi Ģifa veren kelimeler  

Ve ne de Miraçtan bir iz  

Yerden yükselen kaya (Karakoç, 2025: 628). 

 

SavaĢın neden olduğu yıkım atmosferinin meydana getirdiği durum “Artık burada 

taĢ bile durmak istemez” dizelerinden anlaĢılacağı üzere, savaĢın coğrafi yapı taĢlarını 

bile yerinden edecek bir tahribat yarattığını ortaya koymaktadır. Kudüs için farklı bir 

anlam taĢıyan Zeytin ve hurma ağaçları dahi Ġslam‟ın sembolü olan hilali selamlamayı 

bırakmaktadır. Bu doğa ile kutsal simgeler arasındaki bağın koptuğuna iĢaret 

etmektedir. SavaĢ mevcut düzeni alt üst etmiĢtir. “Artık ne Zekeriya ne Ġsa var” dizeleri 

ile SavaĢın ve iĢgalin Ģehir üzerinde yarattığı olumsuz durumun, peygamber tesellisinin 

ve ilahi korumanın Ģehirden uzaklaĢtığını simgelemektedir. Öyle ki ne Miraçtan bir iz 

kalmıĢtır ne de yerden yükselen kayadan. Ġslam medeniyeti için önemli bir yere sahip 



58 

olan Miraç hadisesi ve efendimiz ile birlikte yerden Miraç‟a yükselen kaya, savaĢın 

yalnızlaĢtırmasıyla insanı ilahi olana bağlayan dikey eksenin tahrip olduğunu 

göstermektedir.  

 

Ve Kudüs Ģehri. Artık yer Ģehri, toprak Ģehri.  

Bakır yaprakların, çelik gövdelerin, acımasız yüreklerin. 

Demir köklerin, tunçtan ve uranyumdan dalların.  

KurĢundan çiçeklerin Ģehri.  

Gülle kusuyor ana rahmi  

Bomba parçalıyor beynini bebeğin  

Tanklar saldırıyor evlere bir anda ev yok tank var 

Uçak var gök yok utanç var  

Ve kime karĢı bütün bunlar 

Masûm insanlara karĢı  

Binlerce yıl oturdukları yurtta kalmak isteyenlere karĢı  

Ve kim tarafından bütün bunlar…(Karakoç, 2025: 629). 

 

ġiirin baĢında yer alan “ Ve Kudüs Ģehri. Gökte yapılıp yere indirilen Ģehir” 

tanımı bu dizelerde değiĢerek yerini artık “Ve Kudüs Ģehri. Artık yer Ģehri, toprak Ģehri” 

dizelerine bırakmaktadır. SavaĢın tahribi, yıkıcılığı karĢısında Kudüs artık kutsiyetini ve 

ruhunu kaybederek sadece bir toprak parçası olarak algılanmaya baĢlamıĢtır. ġehir artık 

güzellikleri ve manevi huzuru ile değil “bakır yapraklar”, “çelik gövdeler”,  “demir 

kökler”, “uranyum ve tunç dallar” ile tanımlanmaktadır. ġehir maneviyattan, 

merhametten uzak bir yapıya bürünmüĢtür. Karakoç modern savaĢ teknolojisinin doğayı 

ve kutsalı nasıl tasfiye ettiğini anlatmaktadır.  

“Gülle kusuyor ana rahmi” ve “Bomba parçalıyor beynini bebeğin” dizeleri, 

savaĢın yalnızca dıĢ dünya üzerindeki yıkıcılığını değil, yaĢamın baĢlangıcı olan en 

korunaklı ve mahrem alanı hedef aldığı göstermektedir. SavaĢ burada biyolojik bir 

boyut kazanarak bir neslin geleceği ve varoluĢ imkânı yok etmektedir. Burada bir savaĢ 

ahlakından söz edilememektedir. SavaĢ hedef gözetmeksizin sivil, yaĢlı, kadın, çocuk 

bakmadan yıkmakla mükellef tutulmaktadır. “Bombalar parçalıyor bebeğin beynini 

”dizeleri savaĢın ne derece büyük bir kıyım olduğunun somut göstergesidir. ġair SavaĢı 

zihnimizde canlandırmamıza imkân sağlamaktadır.  “Tanklar saldırıyor evlere bir anda 

ev yok tank var” dizeleri ile yaĢam alanlarının askeri güçler tarafından yok edildiğini ve 

tamamen yutulduğunu simgelemektedir. Mekânın asıl unsuru olan “ev”, savaĢın aracı 
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olan “metal” güç unsurları tarafından yok edilmektedir. SavaĢta asıl hedefin binlerce yıl 

kaldıkları yurtlarından koparılmak istenen ve yok edilmek istenen sivil insanların 

olduğunun altı çizilirken, buradaki asıl sorunun bir güç teĢkil etmeyen silahsız ve 

savunmasız bu insanlara karĢı yapılmıĢ olan adaletsizlik ve etik sorun olduğu ifade 

edilmektedir. 

 

…Romanın, Babil'in, Asur'un ve Firavunların  

Ve nice milletlerin zulmünü görenler tarafından 

Zalime olan öcünü mazlûmdan almak 

Zalim olmak ve en zalim olmak  

Ve artık ne Ġbrahim ne Yakup ve ne Musa var  

Tersinden okunan Tevrat hükümleri  

Karaya boyanmıĢ Mezmurlar (Karakoç, 2025: 629). 

 

ġair, Babil, Asur, Roma ve Firavun gibi tarihi zamanda geniĢ sınırlara ulaĢan 

imparatorlukları hatırlatarak, bu isimlerin ortak noktası olan baskıcı politikalara vurgu 

yapmaktadır. Ġbrahim, Yakup ve Musa‟nın artık olmaması; adalet, merhamet ve ilahi 

rehberliğin halk üzerinden çekildiğine iĢaret etmektedir. 

 

Ve Kudüs Ģehri.  

Ġçiyle ve ruhuyla suskun  

Göklere kaçmıĢ hayaliyle  

Bir pervane gibi ıĢığa uçmuĢ gönlüyle  

Bir baĢka âleme göçmüĢ hakikati  

Tanrı katına varmıĢ  

Ġki elini kavuĢturup divana durmuĢ  

Hüküm istemiĢ (Karakoç, 2025: 629). 

 

Kudüs bu dizelerde yalnızca bir Ģehir değil, yaĢayan ve acı çeken bir organizma 

olarak tanımlanmaktadır. ġehrin uğradığı iĢgal ve yaĢanan yıkım yoğun bir düzeye 

ulaĢtığı için artık söylenecek dünyevi bir söz kalmamıĢtır. SavaĢın, yıkımın karĢısında 

savunmasız kalan Kudüs, yeryüzündeki insanların devletlerin hükmünden umudunu 

keserek, yeryüzündeki olumsuz Ģartlardan kurtulabilmek için semaya yükselerek adaleti 

bir baĢka âlemde yaratıcının nezdinde aramaktadır. Ġlahi adalete yönelmektedir. 
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Yeryüzüne yeryüzü kadısına  

Hüküm ki:  

Haksız yere bir insanı öldüren bütün insanlığı öldürmüĢ gibidir (Karakoç, 2025: 

630). 

 

Dizeleri göklere çıkıp adaletini arayan Kudüs için hükmün Kur‟an ayeti ile 

bildirildiği yerdir. Maide suresinde geçen bu ayetler, savaĢın haklı haksız gözetmeksizin 

bütün insanlığa karĢı bir eylem olması itibariyle,  tüm insanlık onuruna ve yaratıcının 

yaratma gücüne karĢı iĢlenen bir suç olduğunu ortaya koymaktadır. Haksız yere yaĢanan 

can kayıpları, savaĢın olumsuz küresel etkisini göstermektedir. 

 

Fitne bastırılıncaya kadar savaĢın!  

Yeryüzünden fesat kalkıncaya kadar 

Ey insanlık, ey insanlar  

En gündüzden daha gündüz,  

Hakikatten daha hakikat  

Müslümanlar. (Karakoç, 2025: 630). 

 

ġair burada Müslümanlara seslenerek pasif bir bekleyiĢten aktif bir direniĢe 

geçmelerini istemektedir. Baskı ve iĢgal altında bulunan Müslümanları kurtarmak ve 

onlar için kutsal olana sahip çıkabilmek için tüm Ġslam coğrafyalarında diriliĢ ve direniĢ 

bilinci oluĢturmaya çalıĢmaktadır. Ey insanlar! SesleniĢi ile evrensel bir algı yaratmaya 

çalıĢan ve ortak insani değerlere seslenen Karakoç, savaĢın amacının fitne ve fesadı 

ortadan kaldırmak olması gerektiğini vurgularken bu mücadeleyi yeryüzünde tamamen 

adalet ve huzura kavuĢana dek sürecek bir ideal olarak tanımlamaktadır. Ve bu idealin 

sorumluluk bilinciyle hareket eden ve bu düĢünceyi benimseyen Müslümanlar 

tarafından gerçekleĢtirilebileceğinin vurgusunu yapmaktadır.  

Karakoç‟un Bağdat‟ı anlattığı Ģiirinde savaĢ, doğrudan bir cephe profili çizmekten 

ziyade bu coğrafyada medeniyet üzerindeki derin ve sarsıcı yıkıcılığını o tarihsel 

medeniyet cevherinden mahrum bırakılma bakıĢ açısı ile ifade ederken anlatımın 

telmihlerle güç kazandığı görülmektedir. 

 

Ve bir Ģehir ki haber verir 

Gök yaratılmadan önceki gökten 

Zebercet seslerin ev kafesi oluĢu 
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DiĢ diĢ bahçe parmaklıkları gümüĢten 

Hurmalar Dicle‟nin çiçekleri peygamber armağanı 

Veliler armağanı Bağdat‟a doğru gelen 

Boyuna gelen bin yıldan beri 

Bin bin yıl daha öteye giden 

Altın palmiyeler sulh ve sükûn defneleri (Karakoç, 2025: 632). 

 

ġair dizelerinde savaĢın geçici ve yıkıcı etkilerinin aksine bu Ģehrin zamansız ve 

kutsal bir Ģehir olduğunu vurgulayarak Bağdat‟a manevi bir nitelik kazandırmaktadır. 

“Gök yaratılmadan önceki gök” ifadeleri bu kutsiyet düĢüncesinin göstergesidir. “ 

Zebercet sesler”, “GümüĢ parmaklıklar”, “ Altın palmiyeler”, gibi değerli madenler ve 

taĢlar, bu Ģehrin sıradan bir yerleĢim yeri olmaktan öte bir “hazine” olduğunu 

göstermektedir. Bu imgeler savaĢın hedefinde olan ancak yok edilemeyen kadim 

medeniyet mirasını simgelemektedir. Çünkü savaĢ, hedef aldığı bir yeri yalnızca fiziki 

olarak yok etmekle kalmaz, yok etmeyi hedeflediği yere ait olan, aynı zamanda 

oluĢturulması yıllar alan bir kültürel medeniyeti ve mirası da yok etmektedir. ġiirde 

Bağdat‟ın “armağan” olarak değerlendirilmesi, onun bir mülkiyet değil, emanet 

olduğunu hatırlatmaktadır. SavaĢlar genel anlamda toprak kazanmak ve mülkiyet arayıĢı 

yüzünden çıkmaktadır. ġair Bağdat‟ın ise manevi olarak peygamberler ve veliler 

tarafından korunduğuna iĢaret etmektedir. SavaĢ‟ın askeri gücü ve yıkıcılığı karĢısında, 

Ģair manevi bir direniĢ hattı oluĢturmaktadır. “ Boyuna gelen bin yıldan beri/ Bin bin yıl 

daha öteye giden” dizeleri ise, savaĢların bir Ģehri zaman içerisinde yerle bir 

edebileceğinin aksine bu Ģehri bin yıl geriden gelip bin yıl daha öteye taĢıdığını 

söyleyerek savaĢın zamansal yıkımına karĢı Ģehrin medeniyetinin savaĢla tamamen 

ortadan kaldırılamayacak bir sürekliliğe sahip oluĢuna dikkat çekmektedir. SavaĢ 

zamansal bir kesittir; ancak Bağdat o savaĢı aĢacak kadar köklü bir yerdir. Yine Ģiirde 

yer alan “sulh ve sükûn defneleri” savaĢın zıddı olan barıĢ ve zaferin sembolleridir. 

Defne dalı tarih boyunca barıĢın simgesi olmuĢtur. ġair, Ģehri savaĢ gürültüsü ve 

yıkımla değil, barıĢın huzuru ile tanımlamaktadır. 

 

Görmedim Bağdat‟ı ne kadar görmek istemiĢken 

Bizi mahrum bırakmıĢlar birbirimizden 

Kendimiz mahrum bırakmıĢızdır kendimizi kendimizden 

Bağdat ki Kerbelâ Ģehitlerinin kanıdır harcı 

Ġslâm uygarlığının baĢkenti 
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Harun ReĢit barıĢı 

Ġmam-ı Âzam adaleti 

Cüneyd‟in gözleri 

Geylâni‟nin gönlü 

Ve Halid‟in zikri 

Binbir gece ülkesi…(Karakoç, 2025: 632). 

 

SavaĢ insan için sadece bir yıkımı değil, aynı zamanda kültürel bağlarından 

kopuĢu da vurgulamaktadır. SavaĢ toplumu ve bu topluma mensup bireyleri kendi 

özünden, tarihinden, kültüründen ve birbirinden ayırmaktadır. “Görmedim Bağdat‟ı ne 

kadar görmek istemiĢken/Bizi mahrum bırakmıĢlar birbirimizden/Kendimiz mahrum 

bırakmıĢızdır kendimizi kendimizden” dizeleri savaĢın sebep olduğu ayrılığın ve 

mahrumiyetin etkilerini yansıtmaktadır. “Kendimiz mahrum bırakmıĢızdır kendimizi 

kendimizden”  dizeleri, savaĢın bir dıĢ güç olmaktan ziyade toplumun kendi içindeki 

parçalanmıĢlığına dikkat çekmektedir. Bir arada olmayan ve birlikte hareket etmeyen 

toplumlar savaĢ karĢısında parçalanmaya ve yok olmaya açık hale gelmektedir. Burada 

karĢımıza yine Sezai Karakoç‟un ideal düĢüncesi olan “diriliĢ” çıkmaktadır. Ġslam 

toplumları ancak aynı ideal etrafında bir araya gelirseler ayakta durabilir ve onları yok 

etmek isteyen güçlere karĢı sağlam bir direniĢ gösterebilirler. Bağdat‟taki kerbela 

Ģehitlerine telmihte bulunan Ģair, Bağdat Ģehrini geçmiĢte yaĢanan trajik olaylarla 

iliĢkilendirilen bir mekân olarak, savaĢ temasının burada tarihsel bir süreklilik 

kazandığını vurgulamaktadır. Bağdat, sadece bugünün savaĢ alanı değil, Ġslam tarihinin 

önemli hadiselerinden biri olan Kerbala olayının yaĢandığı mekân ve her zaman 

mücadelelerin merkezi olmuĢ olan bir toprak parçasını sembolize etmektedir. ġair 

Bağdat‟ı Ġslam ülkelerinin baĢkenti olarak görmektedir. SavaĢ, Bağdat‟ta sadece toprak 

parçasına yönelik yapılan bir saldırı değil, Ġslam uygarlığının baĢkentinin manevi olarak 

istilaya uğramasıdır. Yıkılan her duvar, medeniyete vurulan bir balyozdur. Bağdat‟ı 

“Binbir gece ülkesi” ve “Binbir gündüz gerçeği” olarak tanımlayan Ģair, Bağdat‟ın 

masallara konu olan tarihsel ve kültürel anlatılarının yanı sıra, binbir gündüz gerçeği ile 

de bir hayal ürünü olmaktan çıkararak somutlaĢtırmaktadır. ġair; Harun ReĢit, Ġmam-ı 

Azam, Cüneyd, Geylani gibi önemli isimlere telmihte bulunarak bu coğrafyanın 

medeniyetin, adaletin ve bilimin yaĢandığı bir hakikat olduğunu vurgulamaktadır. 

 

Zeytin ezmesi sergisi sonsuz bir asfaltta 

Bilyeler üstünde kayan otomobiller göçünde 
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Bir halk gidiyor buradan bilinmeyen bir yere    

Hatırâlarını savurarak sıcak bir rüzgârın küllerine (Karakoç, 2025: 634). 

 

ġair bu dizelerde savaĢın bir getirisi olan mültecilik ve belirsizlik durumuna iĢaret 

etmektedir. SavaĢ fiziki yıkımın haricinde bireyleri ait oldukları topraklardan hiç 

bilmedikleri ve ait hissetmedikleri yurtlara sürgün etmektedir. SavaĢ sadece can almaz, 

insanın geçmiĢi ile kurduğu bağın da kopmasına neden olmaktadır. Ġnsan savaĢın yok 

ettiği yurdunda, yok olan hatıralarına ve bu geçmiĢin kayboluĢuna tanıklık etmektedir. 

Ve haberci diyor ki: n‟oldu Bağdat  

Nerde onu koruyan sur ve perde 

Ġnsan ki yaĢar eserde 

Ġnsan nerde ve eser nerde (Karakoç, 2025: 634). 

 

Dizeleri savaĢın fiziksel yıkımının boyutuna dikkat çekmektedir. Karakoç‟a göre 

bir Ģehri Ģehir yapan binalar ve yapılar değil, o binaların içindeki manevi ve kültürel 

dokudur. SavaĢ yapıları ve eserleri yok ettiği zaman insanı da kimliksiz ve yurtsuz 

bırakmaktadır. Bağdat‟ın surlarının ve perdelerinin (koruyucusuz) kalıĢı, medeniyetin 

savunmasız kalması anlamına gelmektedir.  

 

Devrilen her taĢ benim taĢım 

Yıkılan her ev benim 

Benden yıkılıyor hepsi ben yıkılıyorum 

Yıkılan benim (Karakoç, 2025: 634). 

 

ġair bu dizelerle yıkılan her Ģeyi kendi vücuduyla bizzat eĢleĢtirmektedir. SavaĢın 

yıkıcılığı ile birey üzerinde meydana gelen tahribat ve olumsuz etkiler somut bir Ģekilde 

tasvir edilmektedir. Evlerin yıkılması, taĢların devrilmesi ile eĢ zamanlı olarak bireysel 

ve toplumsal hafızada yıkıma uğrayarak, insanın varlığı zaman ve mekânda anlam 

kaybına uğramaktadır. ġair, coğrafi durumları kendi bedeni üzerinde 

somutlaĢtırmaktadır. Bağdat‟a düĢen her bomba, aslında Ģairin benliğine ve tarihsel 

kimliğine düĢerek bireyi yok etme eğilimi göstermektedir. 

 

Ve haberci diyor ki: yıkılan benim 

TaĢta suda hurmada 

KuĢ boğazında 
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Otomobil tekerinde petrol zerresinde (Karakoç, 2025: 634). 

 

Bu dizelerle savaĢın sadece bir çarpıĢma değil, topyekûn ve ekolojik bir yıkım 

olduğu görülmektedir. ġair savaĢı, hurma ve petrol ifadeleri üzerinden modern bir bakıĢ 

açısı ile eleĢtirmektedir. Hurma,  yaĢamı, bereketi ve geleneği temsil ederken; petrol ve 

otomobil tekeri, iĢgal, makineleĢme ve yıkımı getiren modern araçları sembolize 

etmektedir. Öyle ki savaĢ modern zamanda teknolojik geliĢmelerin neticesinde çok daha 

büyük yıkımlara ve olumsuz sonuçlara neden olmaktadır. SavaĢ geleneksel yaĢamı 

simgeleyen hurmayı yok ederek, hurmanın yerine yakıcı ve yıkıcı olan petrolü ve onun 

mekanik unsurlarını koymaktadır. ġair dizelerinde yıkılanın kendi bedeni olduğunu dile 

getirerek, insanı merkeze almayan bu sömürü düzenine karĢı geliĢtirdiği eleĢtirel tutumu 

ortaya koymaktadır. Her zerrede ölen benim/ Ölen Bağdat benim dizeleriyle de bu 

anlatımı kuvvetlendirmektedir.  

 

Ben ġam‟ı bin yıl öncesinden bilirim 

Annemin sütü kadar yakın bana 

Babamın uğradığı son antik çarĢı 

Dedemin kılıcını dayadığı surlarına (Karakoç, 2025: 636). 

 

ġair‟in ġam‟ı anlattığı bu dizeler, cephede yaĢanan bir savaĢtan ziyade kutsal bir 

Ģehrin ve onunla kurulan bağın yok olmasıyla bireyde meydana gelen kayıp duygusunu 

yansıtmaktadır. “Dedemin kılıcını dayadığı surlarına” dizesi, ġam ile olan bağın tarihsel 

derinliğini ortaya koymaktadır. SavaĢ burada aidiyet kavramını önemli kılmaktadır.  

Kılıç bir Ģehri korumanın ve o Ģehre sahip olmanın sembolüdür. ġair için kılıcın 

koruduğu ve muhafaza ettiği bu güvenli alanın kaybedilmiĢ olması vurgulanmaktadır.  

 

Ey kalbimin içinde uyuyan Ģehir 

Hiç bir uçak hiç bir tren hiç bir otomobil 

Hiç bir muĢtu hiç bir belge hiç bir kanıt hiç bir 

Seni alıp bana getirmemiĢtir 

(Beni alıp sana getirmemiĢtir) (Karakoç, 2025: 636). 

 

Bu dizelerde savaĢ zamanlarında meydana gelen iletiĢimsizlik ve iliĢki kopukluğu 

dile getirilmektedir. Uçak, tren, otomobil modern zamanın mekanik yapısını ve yarattığı 

mesafeyi ifade etmektedir. Bu mesafe, bireyin aidiyet duyduğu Ģehirden ayrılmasına 
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neden olmaktadır. SavaĢ, Ģehri yalnızca fiziki olarak değil, ulaĢılabilir bir gerçeklik 

olarak da ortadan kaldırmaktadır. Modern zaman savaĢları, meydana geldikleri 

coğrafyalardaki Ģehirleri zamanın Ģartları ve teknolojik imkânları dahilinde tamamen 

yok edebilmektedir.  

 

Niçin göçtün benden ve nereye 

Yükleyip gittin ağır kervanını  

Neden aldatmadın karanlığın bezirgânını 

BoyanmıĢ olan sarıya kızıla griye (Karakoç, 2025: 636). 

 

“Niçin göçtün benden ve nereye” sorusu ile Ģair, savaĢın olumsuz sonucu olan 

sürgün olma ve yerinden edilme durumuna iĢaret etmektedir. “Ağır kervan” ı yükleyip 

gitmek zorunda kalan insan, Ģehrin manevi değerlerini ve kültürünü de beraberinde 

götürerek bir medeniyetin çöküĢünü sembolize etmektedir. “Karanlığın bezirgânı” 

ifadesi ile Ģehre karanlığı ile çöken savaĢ kastedilmektedir. SavaĢ Ģehri tamamen etkisi 

altına almak için mücadele etmektedir. Artık Ģehirde ateĢi ve beraberinde getirdiği can 

kayıplarını yansıtan kızıl, toz ve yıkımı simgeleyen sarı ve külleri temsil eden gri renk 

hâkimdir. ġair, SavaĢın Ģehirde yarattığı yıkımı renkler üzerinden görselleĢtirerek ifade 

etmektedir.  

 

Atların aĢık kemiğine kadar çıkmıĢtı  

Seni son koruyanların kanı 

TaĢıdıkları yeĢil peygamber sancağı 

DalgalanmıĢtı sağnak sağnak tepelerinde (Karakoç, 2025: 637). 

 

“Atların aĢık kemiğine kadar çıkmıĢtı/ Seni son koruyanların kanı” ifadeleri, 

savaĢın fiziksel Ģiddetinin boyutunu göstermektedir. Bu dizelerde, yaĢanan can kaybı 

boyutuna ve verilen mücadelenin dini/manevi değerleri koruma amacına dikkat 

çekilmektedir. “TaĢıdıkları yeĢil peygamber sancağı” dizesi, burada yaĢanan kayıpların 

yalnızca fiziki bir durum olmadığını; vatanı, inancı ve kutsal olanı koruyan bir güç 

olarak görüldüğünü ortaya koymaktadır. Öyle ki bu yer peygamber sancağını taĢıyan, 

onun idealini gerçekleĢtirmenin gayretinde olan ve Ģehadet Ģerbetine susamıĢların kanı 

ile sulanmıĢtır. SavaĢ, bu noktada bir yıkımdan ziyade Ģair tarafından manevi bir 

fedakârlık olarak değerlendirilmektedir.  
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ġehirde adım adım savaĢ… 

Sokak sokak gerileme ve çekiliĢ 

Maveraünnehir‟den gelip de durmuĢ 

Huzurunda peygamberlerin. ġimdi geri gidiĢ… (Karakoç, 2025: 637). 

 

ġair, “ġehirde adım adım savaĢ” dizeleriyle savaĢın Ģehrin her yerini kuĢatmıĢ 

olduğunu vurgulamaktadır. SavaĢ burada sadece bir çarpıĢma değil; varoluĢ mücadelesi 

ekseninde bir toplumun savunma hatlarını kaybetmesi ve kendi değerlerinden geri 

çekiliĢini temsil etmektedir. Bu geri çekiliĢ Ġslam coğrafyasının karĢı karĢıya kaldığı 

kültürel zayıflığa ve verdiği kayıplara bir atıf niteliğindedir. SavaĢ Ģehrin ortasında, 

hayatın tam merkezinde yaĢanmaktadır. “Maveraünnehir” ifadesi, savaĢın zamansal ve 

mekânsal derinliğini ifade etmektedir. Ġslam medeniyeti için Maveraünnehir coğrafyası 

Türk tarihinin düĢünsel ve bilimsel merkezini oluĢturmaktadır. Karakoç‟un Ģiirlerinde 

savaĢ ülküsü aynı zamanda “DiriliĢ” düĢüncesinin temelini teĢkil etmektedir. ġair bu 

dizelerdeki ifadeleri ile savaĢın meydana getirdiği olumsuz tabloyu yansıtırken, 

kaybedilenin boyutunu göstererek diriliĢ düĢüncesini benimseyenleri içsel bir 

muhasebeye davet etmektedir. ġair bu geri çekilmeyi siyasi bir olay görmenin ötesinde, 

dini ve tarihi mirasa karĢı bir sorumluluk süreci olarak ifade etmektedir. SavaĢın asıl 

yıkımı fiziki yıkım değil kutsal değerlerden uzaklaĢmak ve bu değerlerin temsil ettiği 

ilkeler için mücadeleyi terk etmektir.  

 

Nereye gidiĢ? ġehitler ülkesine elbet 

Vahyin kanatlarıyla sedefleĢen yer 

Gecenin günün ortasında cennetler 

Sonsuz balkonlardan gül saçılıĢı sepet sepet (Karakoç, 2025: 637). 

 

“Nereye gidiĢ? ġehitler ülkesine elbet” dizeleri ile Ģair, ilahi bir amaç uğrunda 

yapılan savaĢın getirdiği ölümün bir yok oluĢ değil, aksine bir geçiĢ kapısı olduğunu 

vurgulamaktadır. “Allah yolunda ölenlere ölüler demeyiniz.” Ayetinin de iĢaret ettiği 

üzere Ģehitlik mertebesi inanç çerçevesinde yüksek bir makamı temsil etmektedir. 

SavaĢın yarattığı yıkım “ Sonsuz balkonlardan sepet sepet gül saçılması” metaforuyla 

yumuĢatılmaktadır. Bu, dünyevi bir acının uhrevi bir mükâfata dönüĢerek bireydeki 

Ģehadet algısının ve motivasyonunun artmasını sağlamaktadır. 
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Yeniden doğuĢ diriliĢ sûru çalınca 

Benim geri döneceğim Ģehir ġam‟dır 

Bir BaĢĢehre döner gibi dönecek askerler  

Belki yorgun, fakat neĢelerin en neĢesiyle (Karakoç, 2025: 637). 

 

ġair savaĢ ne kadar zor olursa olsun sonunda mutlaka zaferin Müslümanların 

olacağına inanmaktadır. Bu dizelerle savaĢ, önceki dizelerde ifade edilen “geri çekilme” 

ve “ mağlubiyet” psikolojisinden sıyrılarak, zafer sonrası yeniden inĢa ve manevi fetihi 

iĢaret etmektedir. Karakoç burada savaĢı,  aslında yıkım aracı olmaktan çıkararak, yeni 

bir kuruluĢun sancısı olarak yorumlamaktadır. BaĢkent bir Ģehrin idari ve kültürel 

merkezidir. Askerlerde burada sıradan bir savaĢtan dönmemektedirler. Onların savaĢı 

inanç değerlerini koruma amacını taĢımaktadır. Bir medeniyetin baĢkentine dönüĢ 

yapmaktadırlar. SavaĢın amacı, manevi ve tarihsel olarak kaybedilen bir merkezi geri 

alma isteğidir. Askerler fiziksel olarak yorgun ancak hedefe ulaĢtıkları için manevi bir 

tatmin içindedirler. SavaĢ, diriliĢ düĢüncesini benimseyenler için hedeflenene ulaĢmak 

için üstlenilen bir sorumluluk, galibiyet ise manevi bir kazanım niteliği taĢımaktadır.  

 

Ama umutsuzluk yok, en yakın ve keskin günde, 

Sonunda dönecek talih, gelecek Büyük Atlı 

Çileye batmıĢ Ġslâm halkı için kurtarıcı 

Görünecek ilkin ġam‟da der gelenek saati (Karakoç, 2025: 639). 

 

Bu son dizelerde Ģiirin ilk dörtlüklerindeki karamsar atmosferin yerini, savaĢ 

kader değiĢimi ve metafizik bir diriliĢ düĢüncesine bıraktığı görülmektedir. ġair yaĢanan 

tüm sıkıntılara,  savaĢın getirdiği acı ve yıkıma rağmen umudu olan bir tutum 

sergilemektedir. YaĢanan bu çatıĢma süreci bir son değil aksine bir uyanıĢın evresini 

temsil etmektedir. ġiirde Karakoç‟un diriliĢ ülküsü kendini yeniden göstermektedir. “En 

yakın ve keskin gün” ifadeleri, tarihte bir kırılma anına vurgu yaparak, Müslümanların 

bütüncül bir duruĢla Ġslam beldelerinde yaĢanan acı, kıyım ve zulme son vereceği 

inancını simgelemektedir. “Çileye batmıĢ Ġslam halkı” için bu savaĢ sadece fiziki bir 

savaĢ değil, halkın içinden geçtiği bir süreçtir. ġair için askeri bir zaferden ziyade 

manevi ve kutsal bir zafer söz konusudur. “Görünecek ilkin ġam‟da der gelenek saati” 

ifadesi ise, savaĢın baĢladığı ve yine sonuçlandığı yer olarak ġam‟ı iĢaret etmektedir. 

Ġnanç değerlerine ve tarihsel birikime atıfta bulunan Ģairin dizeleri, burada yaĢanan 
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savaĢın rastgele bir toprak parçası üzerinde yaĢanmadığını, bir medeniyetin kalbinde 

gerçekleĢtiğini vurgular niteliktedir.   

 

Bütün dünya mahkûm gibi 

Yalnız sen hürsün sabah yıldızı 

Bizim zincirle bağlı her yanımız kolumuz kanadımız 

Yalnız sen özgürsün sabah yıldızı 

GüneĢ bile lekelenmiĢ 

Yerden yükselen dumanlarla 

Ay paslanmıĢ 

Geceden sisler ve puslarla 

Yalnız sen saf lekesiz ve masûm 

Yalnız sen tertemiz 

Gecenin eremediği (Karakoç, 2025: 640). 

 

“Bütün dünya mahkum gibi” ve “Yalnız sen hürsün” ifadeleri savaĢın, sadece 

yaĢandığı bölgedeki insanları değil,  tüm insanlığı içine hapseden baskılayıcı ortamını 

sembolize etmektedir. SavaĢ dönemlerinde toplumlar siyasi, ekonomik ve psikolojik 

olarak birer “mahkûm” haline gelmektedirler. “Bizim zincirle bağlı kolumuz 

kanadımız” ifadeleri ile içinde bulunulan çaresizliğin boyutuna, bu mahkûmiyet ile 

özgürlüğü elinden alınmıĢ bir toplumun psikolojik yıkımına dikkat çekilmektedir. ġair, 

SavaĢın yıkıcı etkisini yerden yükselen dumanların yeryüzünü aydınlatan güneĢi ve 

gökyüzündeki ayı kirletmesi imgesi üzerinden aktarmaktadır. Pas metalik bir 

kirlenmedir ve burada savaĢ neticesinde fiziki yıkımdan ziyade inançsal bir yıkımı ve 

terk edilmiĢliği hissettirmektedir. ġehir fiziki ve kültürel dokusunu kaybetmiĢtir. ġiir 

boyunca tekrarlanan “Sabah yıldızı” ifadesi, savaĢın olumsuzluklarına bulaĢmamıĢ olan, 

ulaĢılması imkânsız ideali ve masumiyeti temsil etmektedir. ġehir ve insanlık savaĢın 

etkisiyle kirlenirken “sabah yıldızı” saf, temiz ve masum kalabilen tek Ģeydir. Sabah 

yıldızı, savaĢın her Ģeyi kirlettiği ve yok ettiği bir dünyada, barıĢa veya manevi bir 

kurtuluĢa duyulan özlemi sembolize etmektedir. “Yalnız sen tertemiz/ Gecenin 

eremediği” dizelerinde savaĢı sembolize eden ifade “Gece‟dir.” SavaĢ Ģehre gece 

karanlığı gibi çökmüĢ ve kasveti her yeri sarmıĢtır. Ay ve yıldızlar gecenin içinde ıĢığı, 

aydınlığı simgelemektedirler. SavaĢ gece karanlığıyken, yıldız barıĢ ve kutsal bir 

kurtuluĢtur.  
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Bırak Beyrut‟a ben ağlayayım 

AltmıĢ bin ölü verdi 

Daha dün 

KardeĢ kardeĢe 

 

Ve Irak‟ın ve Ġran‟ın  

Canım Ģehirlerine ağlayayım 

Ölen kadınlarına ve çocuklarına ağlayayım 

Avrupa‟dan Rusya‟dan Amerika‟dan 

Kan pahasına alınmıĢ 

Ölüm kusan silâhlarla 

 

Bir kalp duracaksa  

Acıdan ve ıstıraptan 

O benim kalbim olsun 

Senin kalbin değil 

Sabah yıldızı (Karakoç, 2025: 642). 

 

ġair, savaĢın yakıp yıktığı tüm Ģehirleri birer “can” olarak görmektedir. Beyrut, 

Orta Doğu‟da süregelen çatıĢmaları ve parçalanmıĢlığı simgelemektedir. “AltmıĢ bin 

ölü verdi /Daha dün / KardeĢ kardeĢe” dizeleri, savaĢın yıkıcı yüzü olan iç savaĢı iĢaret 

etmektedir. “KardeĢ kardeĢe” ifadesi yalnızca bir toprak kaybını değil,  kendi içlerinde 

oluĢan ahlaki ve insani çöküĢü de ortaya koymaktadır. “ Ölen kadınlarına ve 

çocuklarına ağlayayım” ifadeleri ile her zamanki gibi savaĢın asıl kurbanlarının 

savunmasız olan insanlar olduğu vurgulanmaktadır. Burada dikkat çekilmek istenen 

durum hiçbir savunma gücüne sahip olmayan sivil kayıplardır. ġair Avrupa, Rusya ve 

Amerika‟dan tedarik edilen silahlar vurgusu ile savaĢın ekonomik ve politik arka planını 

açığa vurmaktadır. Yerel halklar birbirini öldürürken, silahların büyük emperyalist 

güçlerden geliyor olması, savaĢın aslında küreselleĢen bir silah ticareti boyutu olduğunu 

göstermektedir. SavaĢın finansal kaynağını para, bedelini ise can kayıpları ve yok oluĢ 

oluĢturmaktadır. ġair, “Bir kalp duracaksa / Acıdan ve ıstıraptan/ O benim kalbim 

olsun” diyerek, dünyadaki acıyı durdurmak isterken kendi varlığını feda etme 

çabasındadır. Bu acı Ģairde derin bir hüzün uyandırmaktadır. ġair, savaĢın yarattığı bu 

büyük acı karĢısında insanlığın hala bir onuru olduğunu kanıtlama çabası içerisindedir.  
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Ağlama dayan sabah yıldızı 

Kalbin durabilir sonra 

Bunca acı ve ıstırap levhası karĢısında 

Oysa sen daha çok lâzımsın  

Sabah uyanan insanlara 

Tanrı‟nın bütün mâsum yaratıklarına 

Gülümsemen gerek 

 Hatırlatman gerek onlara 

Yüzyıllarca belki bin yıllarca 

Mâsumluğun var olduğunu (Karakoç, 2025:  642-643). 

 

ġair Ģiirin bu son bölümünde, savaĢın olumsuz olarak etkileyemediği o manevi 

kurtuluĢa, masumiyeti simgeleyen “Sabah yıldızına”  umut ıĢığını kaybetmemesi 

gerektiğini telkin etmektedir. SavaĢın yarattığı kaosa rağmen, umudun sönmemesi 

gerektiğini hatırlatmaktadır. Ġlk dizelerdeki somut savaĢ tasvirleri yerini savaĢın yok 

edemediği manevi değerlere bırakmaktadır. “ Bunca acı ve ıstırap levhası karĢısında” 

ifadesi ile Ģair savaĢın yarattığı yıkımı panoramik bir görüntü ile sunmaktadır. Bu 

olumsuz tablo karĢısında “sabah yıldızı” umuda, barıĢa, kurtuluĢa ve masumiyete 

duyulan ihtiyacın simgesidir. SavaĢ ne kadar Ģiddetli ve dehĢet verici olursa olsun, 

sığınılacak o manevi değerler de o kadar önem taĢımaktadır.“ Hatırlatman gerek onlara/ 

Yüzyıllarca belki binyıllarca/ Masumluğun var olduğunu” dizeleri savaĢın unutturduğu, 

masumiyet belleğine iĢaret etmektedir. SavaĢ, toplumların hafızasında büyük bir yıkım 

ve travma oluĢturmaktadır. SavaĢın insanın doğuĢtan gelen masumiyet hafızasını silerek 

insanı yalnızca “öldürülen” ve “öldürmeye çalıĢan” bir varlığa indirgediği 

vurgulanmaktadır. ġair,  bu duruma karĢı çıkarak, bu yaĢanılan çatıĢma ortamının geçici 

olduğunu ifade etmekte ve asıl hakikatin “bin yıldır var olan masumiyet” olduğuna 

dikkat çekmektedir. 

 

Umut gibi ıĢı 

Ezan gibi uza her sabah 

Ve rüyasına sız 

Uyuyan o çocuğun (Karakoç, 2025: 643). 

 

Ezan, Ġslam ülkeleri için toplumsal düzenin ve manevi huzurun simgesidir. Bir 

düzen ortamını ve sükûneti iĢaret etmektedir. ġair, sabah yıldızının getirdiği umudun, 
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ezan gibi her sabah belirli bir istikrarla geri gelmesini istemektedir. SavaĢ ne kadar 

Ģiddetli olursa olsun, sabahın ve onun getirdiği kutsal inancın umut ıĢığının 

engellenemeyeceğini vurgulamaktadır. ġair “rüya” ve “çocuk” ifadelerinde ise, savaĢın 

psikolojik yıkımının en çok çocuklar üzerinde bıraktığı etkiye dikkat çekmektedir. 

“Rüyasına sızmak” ifadesi savaĢın neden olduğu travmayı çocuğun zihninden silecek 

bir teselli arayıĢıdır. Çocukluk dönemi, masumiyetle özdeĢleĢtirilen bir evredir. ġair 

savaĢın etkileyemediği bir sığınak olarak gördüğü çocuk ruhunun korunma çabası 

içerisindedir. 

 

Bir kalb duracaksa 

O benim kalbim olsun 

Sınırları belli insan ömrünün çünkü 

Ama senin yaĢını 

Ölüm saatini kim bilebilir 

ġanı yüce 

Tanrı‟dan baĢka (Karakoç, 2025:  643). 

 

SavaĢta ölüm fiziksel bir bitiĢ olarak belirmektedir. ġair „in bu maddesel yok oluĢ 

karĢısında, “sabah yıldızı” na yüklediği anlam adalet, merhamet ve iman kapsamında bir 

zamansızlık ve sonsuzluktur. Ġnsan ömrü kurĢunla, bombayla, savaĢla kısalabilir ve 

bitebilir; ancak temsil edilen manevi değerler zamandan bağımsız bir sürekliliğe 

sahiptir. ġiir, savaĢın getirdiği acı ve adaletsizlik karĢısında asıl hükmü ve sığınağı ilahi 

iradede bulmaktadır. Silahlar ve bombalar güçlü görünse de, asıl yücelik ve kudret 

savaĢı ve ölümü aĢan ilahi güçtedir.   

 

Bırak ben ağlayayım 

Esir pazarında satılan Afganistan‟a  

Açlıktan milyonları kırılan Afrika‟ya 

Filipinler‟e   

HabeĢistan‟a Eritre‟ye Filistin‟e 

Esaret prangasıyla kıvranan 

Kafkaslar Azerbaycan Türkistan‟a 

Bütün milletlere ülkelere 

Irmaklar gibi ben ağlayayım 

Sen demir gibi olmalısın 
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Çelik gibi sabah yıldızı (Karakoç, 2025: 644). 

ġair, bu dizelerde savaĢın ardından gelen kayıplara ve ruhsal duruma dikkat 

çekmektedir. SavaĢın beraberinde gelen yalnızca bir toprak kaybı değildir. Esaret, 

ekonomik yokluk, açlık, insan onurunun zedelenmesi gibi bir çok psikolojik travma da 

yaĢanan savaĢın bir parçasıdır. ġair, Afganistan, Filistin, Azerbaycan ve Türkistan gibi 

isimleri de sıralayarak savaĢı bir bölgeye sıkıĢtırmamaktadır. Bu, savaĢın küresel bir 

etki taĢıdığını ve bahsedilen coğrafyaların ortak kaderi olduğunu göstermektedir. SavaĢ 

burada askeri bir mücadeleden ziyade, geniĢ bir coğrafyada yaĢanan yıkımı ve acıyı 

ifade etmektedir. “Sen demir gibi olmalısın” ifadeleri ile Ģair, savaĢı ve esareti 

durduracak olan gücün demir gibi sağlam olması gerektiğini ve yumuĢak olmaya hakkı 

olmadığını vurgulamaktadır. 

SavaĢ temalı Ģiirlerde, “demir” ve “çelik” ifadeleri, savaĢın soğuk ve yıkıcı 

silahlarını temsil ederken aynı zamanda zulmü durduracak olan güçlü iradeyi de temsil 

etmektedir. Karanlık bir gece gibi olan savaĢın karĢısında sabah yıldızından beklenen 

demir ve çelik gibi sağlam olmasıdır. Çünkü savaĢın sonunda doğacak olan umudun, 

ancak çelik gibi bükülmez ve demir gibi eğilmez bir duruĢla mümkün olacağını 

vurgulamaktadır.  

 

Sen diriliĢ yıldızısın 

Büyük tanığısın 

Tanrı‟ya inanmanın (Karakoç, 2025: 645). 

 

ġair bu dizelerde yine diriliĢ ülküsünü dile getirmektedir. SavaĢ doğası gereği 

ölümü, yıkımı, karanlığı acı ve zulmü temsil etmektedir. SavaĢ meydanında ve kuĢatma 

altında olan bir Ģehirde her Ģeyin bittiğine inanılan zamanda “diriliĢ yıldızı” umudu 

simgelemektedir. Sabah yıldızı, mağlubiyetin ortasında direniĢ düĢüncesini baĢlatan ilk 

unsurdur. SavaĢın getirdiği fiziksel yıkıma karĢı, inanç değerlerini esas alan manevi bir 

direniĢ söz konusudur. SavaĢın yarattığı olumsuz koĢullar karĢısında, insan acziyetini 

ancak bir güce sığınarak aĢabilir. Dünyevi adaletin yok olduğu bir meydanda, sonsuz bir 

adalete duyulan inanç, savaĢçının ve iĢgal altındaki halkın ayakta kalmasını sağlayan 

önemli bir dayanaktır.  

 

Korkma seni gölgeleyemez 

Karanlığın öbekleri 

Seni örseleyemez 
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Sabaha kadar havlayan 

ġerrin köpekleri 

Çevrende halkalanmıĢ 

24 saat nöbette 

Peygamber ocağının bebekleri 

Yeryüzü melekleri 

Kahraman 

Asker tüfekleri (Karakoç, 2025: 646). 

 

ġair “Korkma seni gölgeleyemez/ karanlığın öbekleri” dizeleri ile savaĢın yalnızca 

cephede galip gelmek olmadığını aynı zamanda bir korku ve endiĢe yayma stratejisi 

olduğuna da dikkat çekerek diri durmayı öğütlemektedir. Buradaki “karanlık” düĢmanı 

ve belirsizliği temsil ederken; Ģair, sabah yıldızına bu korku saçan psikolojik durumun 

baĢarısız olacağını ifade etmektedir. “Sabaha kadar havlayan/ ġerrin köpekleri” dizeleri, 

savaĢın saldırgan yönünü aĢağılayıcı ve rahatsız edici bir ses olarak tasvir etmektedir. 

SavaĢ burada “Ģer” bir Ģey olarak tanımlanmsktsdır. SavaĢa sebep olanlar ise, bir amaç 

doğrultusunda istikrarı bozan ve yalnızca yıkım getiren aktörlerdir. “24 saat nöbette” 

ifadeleri ile Ģair, savaĢın her an tetikte olmayı gerektiren sürekliliğine dikkat 

çekmektedir. “Peygamber ocağının bebekleri” ifadesi savaĢın savunma boyutunu 

inançsal bir zemine oturtmaktadır. Bebek kavramı masumiyet ve temizlikle 

bağdaĢtırılmaktadır. “Bebek” ifadesi ile burada kastedilen vatanını savunmaya çalıĢan 

vatan evlatlarıdır. Onlar ilahi bir amaç uğruna kendi canlarını feda etmektedirler. Onlar 

için ölüm bir yok oluĢ değil Ģehitlik mertebesinin sonsuz adımıdır. “Yeryüzü melekleri/ 

Kahraman/ Asker tüfekleri” dizeleri, soyut bir muhafazanın (melekler) somut bir güç 

olan tüfekler ile birleĢtiğini göstermektedir. ġair, burada tüfeği kahraman olarak 

nitelendirerek, silahın kendisinden ziyade onu tutan iradeye övgüde bulunmaktadır.  

 

Ve o kadınlar nereye gittiler 

Anne olan sevgili olan o kadınlar 

Çocuklarının üzerine titreyen 

Kirpiklerinde hep aynı 

Sevgi ve merhamet ıĢığı 

O kadınlar gökyüzüne mi çekildiler 

Eleğimsağmalara mı göçtüler (Karakoç, 2025: 649). 
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ġair “anne” ve “çocuk” imgeleri üzerinden savaĢın yalnızca fiziksel bir yıkım 

olmadığını, aynı zamanda dünyadaki “ merhamet, Ģefkat, sevgi” gibi evrensel insani 

değerlerin de ortadan kaldırıldığını ifade etmektedir. SavaĢ ortamı, bu duyguların 

varlığının sürdürülmesini zorlaĢtırmaktadır. Dizelerde yer alan “ Ve o kadınlar nereye 

gittiler” dizesi, savaĢın meydana getirdiği toplumsal yokluğa iĢaret etmektedir. SavaĢ; 

koruyucu rolüyle öne çıkan anne figürünü ortadan kaldırmaktadır. Bu durum, dünyanın 

artık insani değerleri barındıramayacak düzeyde bir tahribata uğradığı Ģeklinde 

yorumlanabilir. O kadınların yokluğu, savaĢın sivil halk üzerindeki etkisini doğrudan 

ortaya koymaktadır. Dünyadaki çatıĢmalar yoğunlaĢtığı zaman, merhamet olgusu 

yalnızca soyut ve kutsal bir düzlemde kendine yer bulabilmektedir. ġair, burada savaĢın 

neden olduğu kaos karĢısında merhametin yalnızca ilahi varlığa sığınılabileceğini 

vurgulamaktadır. Kadınların gökyüzüne çekilmiĢ olması, yaĢam alanlarının 

güvenliğinin kalmadığını ve gelecek nesillerin yetiĢmesi için gerekli olan ortamın 

ortadan kalktığını göstermektedir. ġair, “Eleğimsağmalara mı göçtüler” dizesinde ise, 

savaĢın karamsarlığına bir karĢıtlık oluĢturmaktadır. Bu dizede yer alan gökkuĢağı 

ifadesi, çatıĢma sonrası sağlanan barıĢı ve sükûneti sembolize etmektedir. SavaĢın 

ortasında kalan ve merhameti temsil eden o kadınlar, artık birer anıya dönüĢerek, 

gerçeklikten uzak, soyut ve idealize edilmiĢ birer imge niteliği kazanmaktadır. 

 

YaĢatmağa değil 

Öldürmeğe inanmıĢ 

Diriltmeğe değil 

Söndürmeğe kanmıĢ 

Bir takım eli silâhlılar 

Seni de mutlaka seni de 

O sonsuz sükûnet dünyasında 

O her kımıldanıĢın bir altın değer kazandığı cihanda 

Ürperttiler titrettiler sarstılar 

En sefil bir kapitalizm taklidi 

Ve komünizm ciridi 

Kendi insanımızı 

Ruhumuzu canımızı kanımızı 

Eritip emdi, emdi eritti 

Bir oyun böyle baĢladı 

Bir oyun böyle gitti 
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Bir oyun böyle bitti (Karakoç, 2025: 650-651). 

 

ġair, burada savaĢı kahramanlık dolu bir destan olarak değil; yaĢamın örüntüsüne 

karĢı oluĢturulmuĢ, yıkım odaklı bilinçli bir tercih olarak ifade etmektedir. SavaĢ, 

bireyin varlığını ve insani değerleri tahrip eden ideolojik bir yapı olarak 

değerlendirilmektedir. Bu dizelerde, savaĢın arkasındaki asıl gücün soğuk ve mekanik 

güçler olduğu vurgulanmaktadır. ġair, savaĢ meydanını bu iki büyük ideolojinin çatıĢma 

alanı olarak tasvir etmektedir. Fakat bu çatıĢma, milli bir ruh taĢımaktan uzak, ithal ve 

taklitçi bir anlayıĢın yol açtığı tahribatı yansıtmaktadır. Karakoç, “Ġnsanlığın DiriliĢi” ve 

“DiriliĢin Amentüsü” eserleri de dâhil olmak üzere, batı taklitçiliğinden duyduğu 

rahatsızlığa ve kaybolan benliğe sıkça atıfta bulunarak kurtuluĢun ancak öze dönmekle 

mümkün olduğunun gerekliliğini savunmaktadır. ġaire göre,  Müslümanlar ancak kendi 

milli değerleri ile özgünlüklerini koruyabilir ve maddi manevi tüm savaĢlarda baĢarıyı 

elde edebilirler. Aksi takdirde kültürel ve toplumsal olarak biz çözülme yaĢamak 

kaçınılmaz hale gelmektedir. ġairin bu dizelerde ifade etmeye çalıĢtığı savaĢ, fiziksel 

savaĢtan ziyade psikolojik bir savaĢtır. SavaĢın kaybına neden olduğu yalnızca binalar 

veya Ģehirler değildir; Ģiire göre asıl kayıp insanın özü ve varlığıdır. “Eritip emdi, emdi 

eritti” dizesi, savaĢın insan kaynağını nasıl büyük bir yıkıma uğrattığını ve tükettiğini 

göstermektedir. Ġnsan, tüm bu ideolojik çatıĢmaların içinde araçsallaĢtırılmaktadır. 

Çünkü mekanik güçlerin insanı merkeze alarak yürüttüğü bu mücadele, insanı ve 

dünyaya ait her Ģeyi ideolojik amaçlar doğrultusunda tahrip etme esasına 

dayanmaktadır. SavaĢ, Ģiirde tasvir edilen ideal dengeyi ve huzur ortamını bozarak, 

insanı ve insani değerleri bir belirsizliğe ve yok oluĢa sürüklemektedir.  

 

Hayır sabah yıldızı 

…Gözümüzün bebeği 

Gönlümüzün çiçeği 

Sevgili 

Sabah yıldızı 

Oyun bitmedi. 

Bitti sanılan bu yerde 

Yeniden baĢlayacak 

Ġndi sanılan bu perde 

Yeniden açılacak 

Onların istediği gibi değil 
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Kaderin istediği biçimde 

Kan seli olarak değil 

Gül sağnağı halinde 

Ve yeniden 

O anneler o sevgililer 

Geri gelecekler 

Ve o aydın o yiğit çocuklarını getirecekler 

Senin kurĢunla yaralanmıĢ 

Kana batmıĢ gözlerini 

Ruhlarından akan 

Ak ve billûr 

Bir kevserle yıkayacaklar 

Gök gök olacak 

Yer yer olacak 

Ve yeniden baĢlayacak maceramız 

Dünya ve âhiret hayatımız (Karakoç, 2025: 651). 

 

ġairin bu dizelerinde savaĢın sona ermesiyle birlikte bir yeniden var oluĢ (diriliĢ) 

düĢüncesinin öne çıktığı görülmektedir. ġiir, savaĢı kurgulayan mekanik güçlerin ve 

ideolojilerinin etkisini kaybedeceğini öngörmektedir. SavaĢın getirdiği tahribata karĢı 

Ģiirde ilahi adaletin ve kader olgusunun belirleyici olacağı savunulmaktadır. “Kan seli 

olarak değil/ Gül sağnağı halinde”  dizeleri, savaĢın somut yıkımını temsil eden “kan 

seli” imgesine karĢı bir duruĢ geliĢtirmektedir. SavaĢın resmettiği Ģiddet ortamını, “gül 

sağnağı” ile değiĢtirmektedir. Bu çatıĢmanın yerini barıĢçıl ve yapıcı bir atmosfere 

bırakması yönündeki temenniyi içermektedir. Karakoç‟un eserlerinde gül imgesi 

önemlidir. ġair, klasik Türk edebiyatındaki gül geleneğini modernize ederek 

sürdürmektedir. Ġslam geleneğinde Hz. Muhammed (sav) simgeleyen gül, Ģair için 

peygamberin getirdiği ilahi mesajın, merhamet, sevgi ve estetik değerlerin bir 

yansımasıdır. Buna istinaden gül, modern bireyin anlam arayıĢında bir kurtuluĢ imgesi 

olarak konumlandırılmaktadır. SavaĢ bir kargaĢa ortamını yansıtırken; gül bahçesi 

barıĢın ve sükûnetin sembolik alanı haline gelmektedir. SavaĢ, acı, keder ve yıkımla 

karĢı karĢıya gelen kitleler, diriliĢ düĢüncesi doğrultusunda bu tahribatın etkilerinden 

uzaklaĢacaktır. ġair iyimser bir yaklaĢımla “Gül sağnağı” imgesi üzerinden yeniden 

doğuĢu haber vermektedir. SavaĢ yerini barıĢa ve huzura bırakacaktır. Bahar ayında 

tabiat kendini yenilemektedir. Ağaçlar yapraklarını döktükleri yerden yeniden yeĢillenir, 



77 

çiçekler bahar bayında açar, tabiat bu doğa olaylarıyla mevsimsel döngü içerisinde 

durağan bir dönemden canlılık evresine geçiĢ yapmaktadır. DiriliĢ muĢtusu ile yeĢeren 

güller, savaĢın kaotik renklerini arıtarak, savaĢın tahrip ettiği kentsel/ toplumsal alanları 

estetik ve manevi bir dönüĢüme uğratmaktadır. “Senin kurĢunla yaralanmıĢ/ Kana 

batmıĢ gözlerini” ifadesi, savaĢın fiziksel ve ruhsal boyutunu somutlaĢtırmaktadır. 

SavaĢ sadece bedeni tahrip etmekle kalmaz aynı zamanda bireylerin algı dünyasında ve 

çevreleriyle kurdukları iliĢkide de sarsıcı bir etki yaratmaktadır. Bu yaralı gözlerin 

“kevser” ile yıkanması ise savaĢın yarattığı yıkıcı etkilerin yalnızca manevi bir arınma 

süreciyle aĢılabileceğine dikkat çekmektedir. Ġslam inancına göre cennetteki kevser 

suyu, hoĢ kokulu, berrak ve kutsal nitelikleriyle bilinen bir nehirdir. Kevser suyu Ģairin 

dizelerinde gül imgesi ile birleĢerek bütüncül bir iyileĢme ve yenilenme sembolü haline 

gelmektedir. Gül, kevser Ģifasının bir parçası olarak tasvir edilmektedir. Yitip giden 

annelerin ve çocukların geri geliĢi, savaĢ mağduru bir milletin ortak bir ülkü etrafında 

toplumsal dinamizmini yeniden sağlayarak varlığını sürdüreceğini ifade etmektedir.  

ġiirin sonunda yer alan “Gök gök olacak/ Yer yer olacak” dizeleri ise,  düzenin inançsal 

bir temele oturtularak adil bir biçimde yeniden inĢa edileceğini göstermektedir. 

Yaralarını inançla saran ve mağlubiyeti geçici bir süreç olarak kabul eden öznelerin 

verdiği bu mücadele, savaĢın kozmik boyutuna paralel olarak hem dünyevi hem de 

uhrevi düzlemdeki sürekliliği ifade etmektedir. 

 

Ben düĢüncede 

Yeryüzünü dolaĢıyorum 

Sen düĢünde 

Gökyüzünü 

Sabah yıldızı 

Haritalar çiziyor ruhum 

Acının utancın hıncın ve hüznün haritalarını 

Umut dağları yükselmese 

MuĢtu, nehirleri beklemese 

Denizler denizlere direnmese 

Yağmur ağaçlara örtünüĢ olmasa (Karakoç, 2025: 652). 

 

“Ben düĢüncede/ Yeryüzünü dolaĢıyorum/ Sen düĢüncede/ Gökyüzünü” dizeleri, 

savaĢın neden olduğu mekândan kopuĢu sembolize etmektedir. SavaĢın neden olduğu 

fiziksel alanda güvenli hissetmeyen birey zihnini kendini güvende hissedeceği bir 
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sığınak olarak görmektedir. Yeryüzünde yaĢanan yıkım ve çatıĢmalara tezat olarak; 

gökyüzü umudu, inancı ve kurtuluĢu simgelemektedir. ġair savaĢın kaotik varlığına 

rağmen kurtuluĢu ilahi güçte, gökyüzünde aramaktadır. Haritalar sınırları belirlemek 

veya operasyonlar için çizilen stratejik belgelerdir. ġair “ Haritalar çiziyor ruhum/ 

Acının utancın hıncın ve hüznün haritalarını” ifadeleri ile fiziksel bir alandan ziyade 

ruhsal ve psikolojik bir tahribatın haritasını çıkarmaktadır. SavaĢın cephelerini acı, 

utanç, hınç ve hüzün oluĢturmaktadır. ġair, savaĢın dıĢ dünyada sebep olduğu yıkıma 

değil, insanın iç dünyasında yaĢanan psikolojik kırılmalara vurgu yapmaktadır. SavaĢın 

meydana getirdiği yakıma, acıya ve hüzne rağmen ruhun yükselttiği “umut dağları” 

birer savunma hattı oluĢturmaktadır. Müjde ise yaĢamın kaynağı olan ve savaĢın bitiĢine 

dair beklenen hayat suyudur. Yağmurun ağaçlara örtünüĢ oluĢu, savaĢın ateĢini ve 

bireyler üzerinde oluĢan travmatik etkileri hafifletme arayıĢını yansıtmaktadır. Su 

geleneksel anlamda arınma olgusunu temsil etmektedir. ġaire göre yağmur, savaĢın 

neden olduğu tüm tahribatı temizleyecek, sükûnetin ve istikrarın tesis edilmesinde etkin 

bir rol oynayacaktır. 

 

Sabah yıldızını 

Ak yıldızını 

KaybetmiĢ ülke 

Sevgili ülke  

Afganistan 

Seni andım yine bu gece 

Sattılar seni bir gün 

Esirler pazarında Rusya‟ya  

Zavallı Afganistan 

Hayır hayır zavallı değil 

Kahraman Afganistan (Karakoç, 2025:  653-654). 

 

ġair bu dizelerde bir toplumun egemenlik mücadelesini ve jeopolitik rekabet 

ortamında konumunu savaĢ teması bağlamında ele almaktadır. “Seni andım yine bu 

gece/ Sattılar seni bir gün/ Esirler pazarında Rusya‟ya” dizelerinde savaĢ, iki ordunun 

mücadelesini değil, bir ülkenin büyük güçler arasında sıkıĢıp kalmasını sembolize 

etmektedir. ġair, bu savaĢ meydanını esirler pazarı olarak görmektedir. Bu benzetme, 

orantısız güç iliĢkileri çerçevesinde bireylerin ve toplumların iradelerinin göz ardı 

edildiğini göstermektedir. SavaĢın arka platformunda stratejik ortaklıklar ve vekaleten 
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yürütülen mücadeleler yer almaktadır. Afganistan‟ın dönemin küresel gücü olan Sovyet 

Rusya‟ya kendi iradesi dıĢında teslim edilmiĢ olması, savaĢın siyasi ve diplomatik 

pazarlık boyutunu ortaya koymaktadır. SavaĢın nihayetinde yaĢanan en büyük 

yıkımlardan biri, bağımsızlığını yitiren bir ülkenin “esir” konumuna düĢürülmesidir. 

Afganistan‟ın iradesi göz ardı edilmektedir. “Hayır hayır zavallı değil/ Kahraman 

Afganistan” dizelerindeki tezatlık ise savaĢın maddi ve manevi yönünü ifade etmek söz 

konusudur. Afganistan‟ın sosyoekonomik açıdan maruz kaldığı yıkım ve mahrumiyet 

durumu ifade yansıtılırken; kahraman Afganistan, tüm bu iĢgallere ve siyasi baskılara 

rağmen direniĢ göstererek toplumsal yapısını ve mücadele azmini ortaya koymaktadır. 

 

Ruhları donmuĢ Ģahların 

Sana yabancılaĢmıĢ aydınların 

Attı seni kucağına Rusya‟nın 

Pakistan‟a karĢı 

Zavallı Afganistan 

Hayır hayır zavallı değil 

Kahraman Afganistan (Karakoç, 2025: 654). 

 

“Ruhları donmuĢ Ģahların/ Sana yabancılaĢmıĢ aydınların” dizeleri savaĢın sadece 

cephede karĢı güç ile yaĢanmadığını kendi içlerinde yaĢanan toplumsal çöküĢün de halkı 

zulme ve esarete götürdüğüne iĢaret etmektedir. Liderlerin kendi halklarının acılarına 

karĢı duyarsız oluĢu yönetim düzeyindeki zafiyeti ve yabancılaĢmayı göstermektedir. 

Ve kendi toplumunun değerlerinden kopan aydın bireyler, ülkeyi baĢka bir güç olan 

Rusya‟nın esareti altına itmektedir. Bir ülkenin savunma sistemi yalnızca askeri 

birliklerle değil, iyi liderler ve ülkesini savunmak için entelektüel birikimini kullanan 

aydın sınıf vasıtasıyla dinamik tutulabilir. “ Pakistan‟a karĢı” ifadesi savaĢın bu iki 

devlet arasında yaĢandığını ancak arka planda bölgesel güçlerin de savaĢa dâhil olarak 

büyük bir çatıĢma havzası meydana getirdiğini ortaya koymaktadır. Afganistan bu 

bölgede stratejik olarak yalnız bırakılarak askeri müdahalelere açık hale gelmiĢtir. 

SavaĢın yarattığı kaostan kurtulmak için bir baĢka gücün himayesine girmek savaĢın 

yarattığı bağımlılık iliĢkilerini ve alternatif alanların kısıtlı olduğunu ortaya 

koymaktadır. Afganistan‟ın savaĢı kaybetmiĢ oluĢu askeri bir yenilgiden ziyade siyasi 

ve ahlaki bir çözülmenin sonucudur. SavaĢ burada bir pazar yeri, halk ise bu pazar 

yerinin direniĢ gösteren temel unsurudur. ġair son dizelerinde Afganistan‟ı diriliĢ 

ruhundan ötürü yine kahraman olarak nitelendirmektedir. 
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Ġleriyi göremediğinden 

Habersiz olduğu için gelecekten 

Ürküttüğü için kendinden 

Attı seni esarete 

Ġstemeden bilmeden 

Pakistan 

Zavallı Afganistan 

Hayır hayır zavallı değil 

Kahraman Afganistan (Karakoç, 2025: 654-655). 

 

Afganistan ve Pakistan tarihsel olarak iç içe geçmiĢ küresel güçlerin çatıĢma alanı 

haline gelmiĢ bir bölgede yer almaktadır. Çıkar faaliyetleri yüzünden çatıĢma ortamına 

sürülen bu coğrafyada savaĢ nedeniyle çok fazla sivil kaybı yaĢanmıĢ, kültürel ve dini 

birçok değer zarar görmüĢtür. Yukarıdaki dizeler, bir ülkenin jeopolitik olarak nasıl 

kıskaca alındığını analitik ve eleĢtirel bir bakıĢ açısıyla ele almaktadır. “Ġleriyi 

görememek” ve “ gelecekten habersiz olmak” ifadeleriyle Ģair “ öngörülemezliği” 

vurgulamaktadır. Bir toplum, stratejik bir planlama geliĢtiremediği ve yönetim üzerinde 

uzun vadede plan yapamadığı zaman dıĢ müdahalelere ve iç çatıĢmalara karĢı 

savunmasız hale gelmektedir. SavaĢ burada fiziksel çatıĢmanın ötesinde bir akıl 

savaĢıdır. “Ürküttüğü için kendinden” ifadesi, savaĢın devletleri kutuplaĢtırarak kendi 

içlerinden bir düĢman yaratmasına iĢaret etmektedir. Bir ülkenin kendi 

yapılanmasından, halkın gücünden ve değiĢiminden korkması, onu dıĢ müdahalelere 

açık hale getirerek bir iç iktidarsızlığa ve otoriterleĢmeye sevk edebilmektedir. “Attı 

seni esarete/ Ġstemden bilmeden” ifadeleri, savaĢın getirdiği bağımsızlık kaybını 

sembolize etmektedir. Burada “istemeden” ve “bilmeden” ifadeleri, bir milletin baĢına 

gelen olumsuz durumların kasıtlı bir eylemden ziyade, stratejik öngörüsüzlük veya 

hatalı ittifak iliĢkileri nedeniyle ortaya çıkabileceğine iĢaret etmektedir. 

 

Dünyayı bir kefeye 

Kendini bir kefeye 

Koyan 

Ġran 

Yalnız kendine açık 

Kendi sorunu dıĢında sorun tanımayan- 

Umursamadı yanı baĢında  
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Gözler önünde 

Çiğnenmesini bir kardeĢ ülkenin (Karakoç, 2025: 655). 

 

ġair bu dizelerde Ġran özelinde tüm Ġslam ülkelerini eleĢtirel bir yaklaĢımla ele 

almaktadır. “Dünyayı bir kefeye/Kendini bir kefeye /Koyan/Ġran” dizeleri, savaĢın 

yarattığı yıkım ve küresel krizler karĢısında, öznenin kendi varlığını var olan her Ģeye 

karĢı denk görmesini ortaya koymaktadır. SavaĢ yaĢanırken veya kapıdayken sadece 

kendi sınırlarını ve güvenliğini önemseyen, önceleyen bu “denge” arayıĢı aslında 

uluslararası dayanıĢmanın pasifliğini ve bölgesel çıkar odaklı yaklaĢımını 

göstermektedir. SavaĢlardaki en büyük yıkım, fiziksel olarak yaĢanan yıkımdan ziyade 

acıya, hüzne ve kayba karĢı tepkisizlik durumudur. ġiirdeki “ Yalnız kendine açık” olma 

hali, bir ülkenin dıĢ dünyadaki çatıĢmalara karĢı tarafsızlık ya da eylemsizlik politikası 

güttüğünü göstermektedir. Bu durum, yaĢanılan kriz anlarında insani reflekslerden 

ziyade politik mesafenin korunma amacı olarak yorumlanabilir. “Umursamadı yanı 

baĢında/Gözler önünde/Çiğnenmesini bir kardeĢ ülkenin” dizeleri, yaĢanan trajedi 

karĢısında komĢu ülkelerin sergilediği edilgen tutumu ve dayanıĢma eksikliğini 

vurgulamaktadır. SavaĢ gizlenmeyen ve açık olan bir olgudur. Mesafenin çok yakın 

olması aslında savaĢı yaĢayan ülkenin etrafındaki tüm bölge devletlerine de stratejik ve 

insani yükümlülükler getirmektedir. Ancak Ġran fiziksel yakınlığa rağmen politik 

düzeyde Afganistan‟a karĢı mesafeli bir duruĢ sergilemektedir. Bu dizeler, savaĢın 

getirdiği yıkımı durdurabilecek potansiyele sahip ülkelerin, kendi çıkarlarını küresel ve 

insani krizlerin önünde tutarak jeopolitik önceliklere göre hareket edebileceklerini 

göstermesi açısından önemlidir. 

 

Pakistan, Ġran, Türkiye  

Dağıttılar birliklerini 

En düĢman ülkeler 

Paktlar kurarken 

Seni baĢ baĢa koydular kaderinle 

 

Ey Ġslâm ülkeleri 

Birlik sizin ana ilkenizken 

Paramparça oldunuz 

Niçin ve neden (Karakoç, 2025: 655). 
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ġair bu dizelerde tarihsel olarak büyük çatıĢma yaĢayan aktörlerin dahi ittifak 

mekanizmaları geliĢtirdiğini dile getirerek, Ġslam coğrafyasındaki birlik ve dayanıĢma 

eksikliğini eleĢtirmektedir. Ġslam dini cemaat dini olması üzere, birlik ve bütünlüğe de 

iĢaret etmektedir. ġiirde sünneti seniyye referans alınarak, Müslüman toplumların 

birbirlerinin sorunlarına karĢı duyarlı olmaları ve karĢılıklı dayanıĢma içinde 

bulunmaları dini bir gereklilik olarak sunulmaktadır.  Türkiye, Pakistan, Ġran, Irak gibi 

bölgesel güçlerin bir zamanlar var olan dayanıĢma ve savunma birlikteliklerini 

dağıtmaları ve bölgesel iĢ birliklerinin zayıflaması Ģair tarafından dini- ahlaki normlar 

çerçevesinde bir çözülme olarak değerlendirilerek, eleĢtirilmektedir. ġair, “Ey Ġslam 

ülkeleri” nidası ile bütün Müslümanlara seslenirken onların mevcut pasif durumdan 

çıkarak, bölgesel çözülmenin dinamiklerini sorgulamalarını istemektedir. Aslında onları 

birlik olmaya, diriliĢ düĢüncesi etrafında birleĢerek küresel adaletsizliklere ve düzeni 

bozanlara karĢı ortak bir duruĢ sergilemeye çağırmaktadır. 

 

Ama Afganistan‟ın  

Kahraman çocukları 

Bir bir can verecek gerekirse 

Yurtları mukaddesatları uğruna (Karakoç, 2025: 656). 

 

ġair bu dizelerde, savaĢın yıkıcı etkilerine karĢı bir direnme ve fedakarlık 

eğilimini öne çıkarmaktadır. ġaire göre, Afganistan yaĢanılan tüm acıya ve yalnızlığa 

rağmen mücadeleci bir tutum sergileyerek toprak bütünlüğünü savunma iradesi 

göstermektedir. “Yurtları ve mukaddesatları uğruna” ifadesi, savaĢın motivasyonunu 

güçlendirerek, savaĢı bir hayatta kalma ve onur mücadelesine dönüĢtürmektedir. 

”Kahraman çocuklar” dizesinde geçen “çocuklar” ifadesinin seçilmiĢ olması, savaĢın 

nüfus yapısı üzerindeki doğrudan ve yıkıcı etkisini ortaya koymaktadır. Çocukların 

yaĢamını yitirmesi, toplumsal devamlılığın ve geleceğe yönelik sosyolojik yapının 

kesintiye uğraması sonucunu doğurmaktadır. Ama Afganistan tüm stratejik yalnızlığa 

ve mücadeleye rağmen, savunma faaliyetlerini sürdürerek toprak bütünlüğünü koruma 

eğilimindedir. 

 

HindikuĢ dağlarında bugün 

BambaĢka bir ateĢ yanıyor 

Sönmez bir ateĢ bir ateĢ tohumu 

Geleceğin diriliĢ meĢaleleri için 
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Bir gün Hayber geçidinden 

KuĢ uçmaz dağlardan o Sancak geçecek 

KurtuluĢ günü olacak o gün 

ġehitlerin dirildiği gün 

Ebedî anlam ve amaçta (Karakoç, 2025: 656). 

 

HindikuĢ dağları, Afganistan ve Pakistan sınırında yer alan jeopolitik, tarihi ve 

ekolojik açıdan kritik bir sıradağ sistemidir. ġairin dizelerinde geçen birçok farklı etnik 

gruba ve kültüre ev sahipliği yapan bu dağlar, savaĢın fiziksel zorluğunu ve coğrafi bir 

savunma hattı oluĢturma özelliğini yansıtmaktadır. ġiirde, savaĢın neden olduğu 

tahribatın ardından bölgenin bir yeniden var oluĢ ve kalkınma merkezi haline geleceği 

öngörülmektedir. SavaĢ burada eski düzenin yıkılarak yeni bir düzen kurulması için 

gerekli olan “yakıcı güç” olarak tasvir edilmektedir.  

Hayber geçidi, Afganistan ile Pakistan arasında hem askeri hem stratejik anlamda 

önemli bir geçit olmasıyla, hem de Ġslam tarihi açısından “Hayber Kalesinin fethine atıf 

yapılmasından ötürü savaĢ temasını “fetih ve zafer” vaadi ile birleĢtirmektedir. 

“Sancak” ifadesi savaĢın sıradan bir çatıĢma için değil, bir hedef uğruna yapıldığını 

göstermektedir. Sancağın fethedilen yere dikilmiĢ olması, otoritenin ve hâkimiyetin el 

değiĢtirdiğini kanıtlamaktadır. “KurtuluĢ günü olacak o gün/ ġehitlerin dirildiği gün” 

dizeleri ile savaĢın ölüm olgusu, ebedi ve kutsal bir anlam kazanmaktadır. ġair burada 

Ģehitlerin, hedeflenen amaca ulaĢtıklarında manevi bir güçle Afgan halkının arasında 

olarak onlarla birlikte vatan toprağını savunacaklarını ifade ederek savaĢın yarattığı 

psikolojik yıkımı metafizik bir çerçevede yeniden yapılandırmayı amaçlamaktadır. 

SavaĢ burada bir sonu değil,  ilahi bir gaye uğruna verilen mücadeleyi simgelemektedir. 

 

Batı güldü yüzümüze 

Ama hep arkadan vurdu 

Hep öyledir Batı 

Ve hep öyle kalacak 

Ey, doğunun iki yüzlü, batının iki yüzlülükten de artık yüzlü 

Hainlikleri ve düĢmanlıklarıyla karĢılaĢan 

Saf ve temiz yürekli Müslüman 

Sen hep yalın kılıçla 

Ve yüzyüze 

Ve apaçacık ilân ederek savaĢtın 
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Bunu bir onur iĢi saydın 

Kaybettinse zırhsız savaĢtığından kaybettin 

Müslümanlar 

Sizin için büyük hayat tehlikesi var doğuda ve batıda 

Batıdan iki defa korkun doğudan iki defa 

Korkun demek sakının demek 

Yoksa Müslüman için korkmak ne demek 

Doğu da Batı da korksun senden geçmiĢte olduğu gibi 

Korkut ve muĢtula buyruğunca 

Yeniden söyle söyleyeceğini doğuya ve batıya (Karakoç, 2025: 666-667). 

 

Bu dizelerde savaĢ teması, cephede karĢılaĢılan bir mücadele olarak değil, 

medeniyetler arası bir varoluĢ mücadelesi olarak karĢımıza çıkmaktadır. ġairin bu 

dizelerinde de önceki dizelerinde yer alan “diriliĢ” düĢüncesi, medeniyetin köklerine 

dönme noktasında bir uyanıĢın temel ögesi olarak iĢlenmektedir. ġiirde “Batı” stratejik 

araç olarak hile ve gizli ittifak mekanizmalarını kullanan bir yapı olarak 

konumlandırılmaktadır. Müslüman ise “Yalın kılıç”, “yüzyüze” ve “apaçık” savaĢan 

saydam ve doğrudan mücadele eden bir özne olarak tanımlanmaktadır. Müslüman için 

savaĢ meydanında saydam olmak savaĢın ahlakı ve onuru olduğunu savunmasından 

kaynaklanmaktadır. Müslümanın savaĢta kaybetmiĢ olmasını “zırhsız savaĢma” durumu 

ile nitelendiren Ģair, Müslümanın savaĢ meydanında hileye baĢvurmadan doğrudanbir 

mücadele yöntemi benimsediğini vurgulayarak, bu durumun fiziki kayba rağmen 

manevi bir üstünlük sağladığını ileri sürmektedir.  ġair “korku” ifadesinden kasıtla 

Müslümanın her türlü saldırıya karĢı temkinli olması gerektiğini vurgulamakta ve 

Müslümanların geçmiĢ zamanlarda” gaza ve cihatta” ortaya koydukları askeri ve askeri 

ideolojik dinamizmi yeniden hatırlamalarını amaçlamaktadır.  

 

Ve iki kere tehlikedir Batı senin için 

Rusya…buzul, sonsuz kutup soğukluğu… 

Dondurucu kıĢ gibi gelip kavurmak ister her yeĢili 

Karanlık ülkelerden güneĢi söndürmeğe gelmiĢ aydınlık ülkelere (Karakoç, 2025:  

668). 

 

ġair Batı‟nın Müslümanlar için bir tehdit olduğunu ifade ederken, Rusya örneği 

üzerinden savaĢın yalnızca fiziksel bir çatıĢmadan ibaret olmadığını, aynı zamanda 
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ekolojik dengeyi ve insani yaĢam alanlarını da tahrip eden geniĢ kapsamlı bir yıkım 

süreci olduğunu da dile getirmektedir. SavaĢ, bütüncül yapısı gereği medeniyetlerin 

varlığını ve birikimini tehdit eden küresel bir yıkım aracı olarak tasvir edilmektedir. 

 

Yine de tümünde halkları ayırıyorum yönetimlerden 

Halkları sürü gibi itiyorlar savaĢa 

Kullanıyorlar onları kızıl kara sarı esmer zulûmler için 

Onları nisbeten mazlûm ve hatta mağdur kabul ediyorum (Karakoç, 2025:  668). 

 

ġairin bu dizelerinde, önceki dizelerde bahsettiği coğrafi tehdit algısının yerini, 

savaĢa maruz kalan halkların sosyoekonomik ve insani açılardan uğradığı hak 

kayıplarına yönelik eleĢtirileri almaktadır. Halklar ne için savaĢtıklarını bilmeden üst 

yöneticilerin ideolojik hedefleri doğrultusunda harekete geçirilmekte ve bu süreçte ciddi 

insani kayıplara uğramaktadırlar. “Kızıl kara sarı esmer” ifadeleri ile ırk temelli 

ideolojiler için halkın nasıl bir araç haline getirildiği vurgulanmaktadır. SavaĢ, bu 

düzlemde “renk” uğruna kitlelerin çatıĢma ortamına sevk edildiği bir olgu olarak 

tanımlanmaktadır.  SavaĢ zamanlarında taraflar birbirini düĢman olarak tanımlarken Ģair 

bu dizelerde her iki tarafın halkını ortak paydada birleĢtirerek, onları “mazlumlar” 

olarak tanımlamakta ve aynı çatıĢma ortamının mağdurları olarak nitelendirmektedir. 

Bu dizelerde savaĢa maruz kalan insanın psikolojik baskısı ve çaresizliği 

vurgulanmaktadır.  

 

Ve ateĢ gibi Batı gittiği yeri yakar 

Ruhunu kezzaba batırır insanın 

Artık insan onursuz ve idealsiz 

Yıllarca ve yüzyıllarca 

Amaçsız donmuĢ kalakalır 

Tanrı yardım etmezse 

DiriliĢ ne güç! 

Batı, ateĢ ve duman 

Rus, kızıl buz 

Hint, boğucu su 

Çin yutan kum çölü 

Tanrım Müslüman ne korkunç âfetlerle çevrili! (Karakoç, 2025:  668). 
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ġair, Batının savaĢta giriĢtiği yıkıcı eylemleri ve ulaĢtığı geniĢ kitle alanını, 

yöneldiği bölgelerde meydana gelen hasar üzerinden ele almaktadır. ġiirde savaĢ, 

yerleĢim yerlerini yok eden bir olgu olmanın ötesinde, öznenin iç dünyasını ve varlığını 

da sarsan bütüncül bir kuĢatma biçiminde yorumlanmaktadır. SavaĢın en büyük yıkımı 

Ģehirleri var eden ve onlara anlam kazandıran insanın, karĢılaĢtığı baskı ve kıyım 

karĢısında varoluĢ amacını yitirmesidir. “Ġdeali kalmamak” insan için savaĢın getirdiği 

anlamsızlık ve boĢluk duygusunun bir sonucudur. Yıllarca süren savaĢlar, toplumu 

hareketsizleĢtirerek, geliĢmeyi durdurmakta ve insanı durağan amaçsız bir hayata 

hapsetmektedir. ġair, dizelerinde Müslümanı merkeze alarak etrafındaki coğrafi güçleri 

farklı yıkım unsurları ile tanımlamaktadır. Batı, yıkıcı ve yok edici bir silah olarak 

tanımlanırken; Rus, ideolojik bir baskı unsuru olarak tanımlanmaktadır. Hint, insanı 

içine çeken ve bunalıma sürükleyen bir karmaĢa ortamı olarak nitelendirilmektedir. Çin 

ise, her Ģeyi örten ve görünmez kılan devasa bir kum çölüne benzetilmektedir. SavaĢ 

sadece cephede yaĢanılan fiziksel bir baskı biçimi değil, toplumun manevi ve kültürel 

tüm birikimini ortadan kaldırabilecek bir yıkım sürecidir. ġair böyle bir kuĢatmanın 

içinden içsel bir gerilemeden yalnızca inançsal bir direniĢle çıkılabileceğini 

belirtmektedir. SavaĢlar çok büyük ve geniĢ çaplı oldukları için, yalnızca beĢeri güçlerin 

yardımı ile üstünlük elde etmek mümkün olmamaktadır. Müslüman için manevi bir 

uyanıĢ ve diriliĢ mücadelesi esas alınmaktadır.  

 

Dokuz Ģehir kurtulsun, 

Kurtulacaktır Müslümanlar. 

Ġnsanlık kurtulacaktır, 

DiriliĢ fikri gitmelidir bu dokuz Ģehre akırmak gibi 

Cennetten çağlayan 

IĢıklarla yıkanan 

Öte yer öte zaman kınalı 

Rüya oyalı 

Arı gönül aĢılı 

Tanrım yeniden diriliĢin tohumlarını 

Saçmamız için fırsat ver 

Kötülük ilkesini zayıflat 

DireniĢini kır yoğunluğunu seyrelt 

Doğrulukla doldur doğumumuzu 

Peygamberin zamanından bir… 
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Zaman düĢür üstümüze 

Hakikat içimizde göğersin ….(Karakoç, 2025: 675). 

 

ġair, bu dizelerde kurtuluĢ mücadelesini manevi bir mücadele ve kurtuluĢ çabası 

üzerinden ele almaktadır. “Dokuz Ģehir kurtulsun/ Kurtulacaktır Müslümanlar” dizeleri, 

son bulan bir savaĢ sonrası kaybedilen özgürlüğün kazanılması süreci olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. Buradaki savaĢ tabiri, yıkıcı bir eylemden ziyade, esir edilmiĢ bir 

topluluğun yeniden özgür olabilmesi adına verilen bir kurtuluĢ mücadelesi amacı 

taĢımaktadır. Dizelerde ifade edilen savaĢ aracı bir silah değil, “DiriliĢ düĢüncesi” dir. 

“DiriliĢ fikri gitmelidir bu dokuz Ģehre akırmak gibi” dizeleri, diriliĢ düĢüncesinin 

fethedici gücünü göstermektedir. Ġslamcı Ģairlerin Ģiirindeki savaĢ algısı, genel anlamda 

zihinsel ve ruhsal bir uyanıĢın sonucunda ortaya çıkmaktadır. Buradaki savaĢ düĢüncesi, 

kötülük ilkesini zayıflatarak bu kötülüğün direniĢini kırma eylemi olarak ahlaki bir 

zemine oturtulmaktadır. Karakoç‟un Ģiir anlayıĢı da “diriliĢ” düĢüncesi üzerine kurulu 

olmakla birlikte bu anlayıĢ Ģiirlerine ve eserlerine de yansımaktadır. SavaĢ teması bu 

dizelerde somut bir düĢmandan ziyade soyut olan “kötülük” kavramı üzerinden ifade 

edilmektedir. ġair kötülük ilkesinin zayıflaması için Tanrıdan bir fırsat istemektedir. Bu 

durum savaĢın yalnızca beĢeri bir güçle değil, ilahi yardım ve manevi bir arınma ile 

kazanılabileceğine olan inancı göstermektedir. SavaĢın nihai hedefi toplumların 

yaĢadığı dıĢ dünyadaki savaĢın kendi iç dünyalarındaki büyük cihadın bir yansıması 

olması ve kendi doğrularını bularak iç dünyalarına dönerek diriliĢe geçmeleri, 

varoluĢlarını sağlam bir temele oturtmalarıdır. “Peygamberin zamanından bir…/ Zaman 

düĢür üstümüze” dizeleri, verilen mücadeleyi tarihsel bir zemine oturtarak kendini 

bulma ve diriliĢ düĢüncesini uyandırma noktasında Müslüman‟a bir farkındalık 

sağlamaktadır. Karakoç, Müslümanların ve tüm insanlığın içine düĢtüğü olumsuz 

koĢullardan, ancak diriliĢ düĢüncesini yayarak ve kötülük unsurlarıyla mücadele ederek 

kurtulabileceğini ileri sürmektedir. 

 

En büyük acı Ģu: insanlık hadım edildi 

Hakiki düĢünceden gerçek duyarlıktan ve öz bilgiden 

Bayrakların ve sancakların gerisindeki sancak söndürüldü 

Karanlıktan sunî ıĢık yapıldı ve gerçek ıĢık öldü 

Hayat dediğiniz ölüm ölüm sandığınız gerçek hayat 

Diyarbekir‟in yaz sıcağında meyankökü Ģerbetindeki tatla 

Koka-kola zehri arasındaki fark bu 
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Benim yazlarım ebedîlik yelpazesinin kat kat açılıĢı 

Çamlı ahĢap köĢklerin pancurlarının aralanıĢı 

Dupduru denizin sonsuzluğa kardeĢ kabul ediliĢi 

Gidersin yorgunluğunu gecelerin ve gündüzlerin 

Yeniden özgürlüğe ve özgünlüğe çıkmak 

Bize mahsus görüntüler Bursa Ġstanbul Konya Edirne (Karakoç, 2025: 677). 

 

ġairin bu dizeleri savaĢ teması üzerinden değerlendirildiği zaman karĢımıza 

önceki dizelerde görülen bir medeniyet ve ruh mücadelesi çıkmaktadır. “Ġnsanlık hadım 

edildi/ Hakiki düĢünceden gerçek duyarlıktan ve öz bilgiden” dizeleri, insanın “öz” 

değerlerini kaybetmesine vurgu yapmaktadır. SavaĢ burada insanın düĢünme ve 

duyumsama yeteneğine yapılan bir saldırı niteliği taĢımaktadır. Ġnsanlığın hadım 

edilmesi, kendi öz benliğini kaybederek ruhunun köreltilmesi ve bir nevi zihinsel 

esarete gark olmasını yansıtmaktadır. “Bayrakların ve sancakların gerisindeki sancak 

söndürüldü/ Karanlıktan sunî ıĢık yapıldı ve gerçek ıĢık söndü” savaĢ meydanlarında 

bayraklar ve sancaklar fiziki bir nesne olmanın ötesinde derin bir anlam ifade 

etmektedir. Bayraklar ve sancaklar orduların itibarını, birliğini ve varlığının devamını 

sembolize etmektedirler. Sancak düĢerse, ordu düĢer esaret baĢlar. Bir sancaktar 

vurulduğu zaman sancağın yere düĢmemesi için bir baĢkası onu kapmakta ve böylece 

birliğin henüz yenilmediğini göstermektedir. Bayrak, bir milletin bağımsızlığını ve 

egemenliğini temsil etmektedir. SavaĢlarda bir kaleye veya tepeye dikilen bayrak, o 

yerin artık o millete ait olduğunun ilanıdır. ġiirdeki bayrakların ve sancakların 

gerisindeki sancağın söndürülmesi ifadesi ile bayrağın temsil ettiği kutsal değerin 

kaybedildiğine iĢaret etmektedir. ġair, Maddi zaferler uğruna manevi sancağın 

düĢürüldüğünü dile getirmektedir. “Karanlıktan sunî ıĢık yapıldı ve gerçek ıĢık öldü” 

buradaki sunî ıĢık, kendi özüne sırtını dönmüĢ Müslümanın gözünü kamaĢtıran 

çağdaĢlaĢma adı altında meydana gelen Batı kaynaklı kültür aktarımıdır.  Gerçek ıĢık 

söndürülerek yerine insanı yanılsamaya düĢüren kurgusal düĢünce sistemleri 

getirilmiĢtir. “Diyarbekir‟in yaz sıcağında meyankökü Ģerbetindeki tatla/ Koka-kola 

zehri arasındaki fark bu” dizelerinde savaĢ, bir tüketim ve kimlik savaĢına 

dönüĢmektedir. Yerli olanın (meyankökü Ģerbeti) yabancı olan (koka-kola) karĢısındaki 

yenilgisi ifade edilmektedir. ġair burada yabancılaĢmayı zehirlenmeye benzeterek, 

kültürel iĢgalin fiziksel iĢgalden daha tehlikeli olduğunu bu örnek üzerinden 

somutlaĢtırmaktadır. “Gidersin yorgunluğunu gecelerin ve gündüzlerin/ Yeniden 

özgürlüğe ve özgünlüğe çıkmak” dizeleri Ģairin kurtuluĢa dair süreklilik arz eden 
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düĢüncesini yansıtmaktadır. Bu dizelerde Karakoç‟un tekrardan “DiriliĢ” mefkûresi 

görülmektedir. ġair Müslümanların modernizm adı altında kimliksel aĢınmaya uğrayan 

yapılardan ve kendilerine ait olmayan yapay değer yönelimlerinden ancak yine öz 

benliğe dönerek ve kendine ait olan değerler yönergesinde diriliĢe geçerek 

kurutulabileceğine iĢaret etmektedir. “Bize mahsus görüntüler Bursa Ġstanbul Konya 

Edirne” dizeleri ile Ģair bu düĢüncesini destekleyerek savaĢa karĢı bir savunma hattı 

oluĢturmaktadır. Bu hattın kaleleri ise, Anadolu‟nun tarihini ve kültürünü simgeleyen 

önemli Ģehirlerdir. ġair burada cephede yapılan bir savaĢtan çok, insanın kendi özüne 

dönme mücadelesini anlatmaktadır. Modern dünyanın sunduğu “sunî ıĢıklar” a karĢı, 

geleneksel ve özgün değerlerle bezeli bir ruh cephesi açılmasını öğütlemektedir.  

 

…Kendi uygarlığımız 

Yenilememiz gereken 

Ve diriltmemiz 

Kopyadan taklitten dönmek 

Ölümden dönmekten daha zor ama 

Varolmanın tek Ģartı 

Kaderin kaderle çarpıĢması 

Kaderin kaderi ertelemesi 

Kaderin kaderi yenmesi 

Yeniden varolmanın sırrı 

Dirilmek ve diriltmek görevi 

Ölümün çürütemediği güzellik 

Ben o güzelliği söylüyorum 

Ben o güzelliği söylüyorum 

Ölümün ötesindeki güzellik (Karakoç, 2025: 678). 

 

ġair bu dizelerde de metafizik direniĢ ifadeleriyle insanları diriliĢe çağırmakta ve 

onlara içinde bulundukları manevi cihatta zafer kazanabilmenin yöntemlerini 

sunmaktadır. Ġnsanların etkisi altında kaldıkları taklit kültüründen uzaklaĢarak, kendi 

kültürlerini yeniden diriltmeleri gerektiğini vurgulamaktadır. “ Kopyadan taklitten 

dönmek/ Ölümden dönmekten daha zor ama/ Varolmanın tek Ģartı” diyen Ģair,  

toplumun kendi savunma unsurlarını, kültürünü ve düĢünce biçimini bırakıp karĢı tarafa 

benzemesinin kolay bir Ģekilde telafi edilemeyeceğini ileri sürmektedir.  ġair için asıl 

mağlubiyet karĢı tarafa benzemektir ve bu çözülme öyle bir yıkımdır ki bunu ölümden 
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dönmekten daha zor bir süreç olarak tanımlayan Ģair,  geri dönüĢ sürecinin meĢakkatini 

ifade etmektedir. Bu bir ordunun silah bırakması değil, bir medeniyetin özgün değer 

yapısını karĢı tarafa teslim etmesi durumudur.  Var olabilmenin tek mümkün tarafı 

taklitten uzaklaĢmak kendi öz benliğine ve kültürel değerlerine bağlılık göstermektir. 

SavaĢın genel amacı yok etmek ve yıkmak üzerine kuruludur. Ancak Ģair burada 

“Yeniden varolmanın sırrı/ Dirilmek ve diriltmek görevi” dizeleri ile savaĢın amacını 

tersine çevirerek galibiyeti dirilmek ve diriltmek kavramlarını ön plana çıkararak ifade 

etmektedir. Çünkü bir medeniyetin savunma hattı, sadece sınırlarla değil, insanların 

zihin ve kalplerinde kurulmaktadır. Buradaki “DiriliĢ” görevi, bir anlamda manevi 

yükümlülük çağrısıdır. Toplumun kendi köklerine dönerek baĢlatacağı savunma, 

düĢmanın topla tüfekle yapamadığı yıkıma karĢı temel direnç noktasını teĢkil 

etmektedir. “Ölümün çürütemediği güzellik/ Ben o güzelliği söylüyorum…/… Ölümün 

ötesindeki güzellik” dizelerinde Ģair, ölümün bile yok edemediği bir güzellikten 

bahsetmektedir. SavaĢın doğal sonucu ölümdür; ancak buradaki ölüm ilahi bir hedef ile 

güzelleĢmektedir. Bu güzellik, bir davanın haklılığını, Ģehadet mertebesini üzerinden 

simgelemektedir. Fiziksel savaĢlar gelip geçicidir. Ancak ilahi bir amaç doğrultusunda 

var olma mücadelesi ile içilen Ģehadet Ģerbeti ise bir yok oluĢ değil ilahi bir makama 

yükselmenin saygınlığını yansıtmaktadır. ġair böyle bir ölümü kutsal kabul ederek 

olumlamaktadır.  

 

Yeniden baĢlamak yazma sanatına 

Kat kat olup açılmak gök katına 

 

Ġndirmek yeryüzüne Allah‟ın rahmetini 

Bir gül gibi sunmak dünya saltanatına 

 

Yeni bir zamanı indirmek kılıç gibi 

GüneĢ saatine geceler saatine 

 

Varmak rabbani ile çileye katıp çile 

Muhyiddin-i Arabi ve Mevlâna hakikatına 

 

Gökyüzünü dolduran meleklerin sabrıyla 

Kaldırmak aĢk kadehini insanlık sıhhatına 
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Harfleri ve sesleri sözleri kelimeleri 

Kitapları getirmek Peygamber fıtratına 

 

Merhameti ruhun en iç musikisi yapmak 

Ve ölümü çevirmek diriliĢ hayatına (Karakoç, 2025: 650). 

 

SavaĢ burada, eskimiĢ fikirlere ve durağanlaĢmıĢ kalemlere karĢı verilen bir diriliĢ 

mücadelesidir. Modernizm yalnızca kültürel değerleri ya da yaĢam biçimini 

değiĢtirmekle kalmayarak aynı zamanda dili de büyük ölçüde değiĢtirmekte ve 

dönüĢtürmektedir. Müslüman taklitten uzaklaĢarak kendi köklerine döndüğü ve 

kendisini hatırladığı vakit yeryüzüne Allah‟ın rahmeti inecektir. Gül Ġslam dini 

açısından çok önemli bir simge olmakla birlikte Türk-Ġslam Ģiirinde sıklıkla 

kullanılmaktadır. Ġslam geleneğinde gül bizzat Hz. Muhammed‟i (s.a.v) yansıtmaktadır. 

Onun kokusu Peygamberin kokusuyla özdeĢleĢtirilmektedir.. Bir baĢka açıdan gül, 

sanatsal yetkinliği sayesinde Allah‟ın (C.C) “cemal sıfatının” yeryüzündeki 

yansımasıdır. Özüne dönen ve kendi köklerinden dirilen Müslümanın kaleminden 

dökülecek olan sözlerle Allah‟ın rahmeti yeryüzüne inecek ve kâinatı Allah‟ın cemalini 

gösteren gül güzelliği kaplayacaktır. “Yeni bir zamanı indirmek kılıç gibi/ GüneĢ 

saatine geceler saatine” dizeleri bu diriliĢ savaĢında kendi zamanını meydana getirmenin 

belirgin bir yansımasıdır. ÇağdaĢlaĢma dalgası karĢısında “DiriliĢ” düĢüncesiyle 

farkındalık kazanan Müslümanın, zamana vurduğu bu kılıç darbesiyle, pasif bir 

bekleyiĢten aktif bir inĢa sürecine geçeceği öngörülmektedir. ġiirde adı geçen 

Muhyiddin Arabi, Mevlâna ve çile ifadeleri, asıl cephenin insanın nefsi ve ruhu 

olduğunu göstermektedir. ġair burada fiziksel bir galibiyet yerine, merhametin, sevginin 

ve ilahi aĢkın zaferini hedeflemektedir. “AĢk kadehini insanlık sıhhatine kaldırmak”  bir 

barıĢ ilanıdır. SavaĢın getirdiği acı ve yıkıma karĢın Ģair, insanlığı kurtaracak olanın 

sevgi,  merhamet ve huzur olduğunun altını çiziyor. “Merhameti ruhun en iç musikisi” 

yaparak nefret duygusuna karĢı ayrıca bir cephe açıyor. SavaĢ yıkım ve ölümden baĢka 

bir Ģey getirmemektedir. Kendi hırsları ve beklentileri uğruna çatıĢma ortamı yaratan 

aktörler sadece can kaybına yol açmaktadır. ġair bu çatıĢma ortamını sonlandıracak olan 

iradenin Müslüman kurucu öznede var olduğunu ileri sürmektedir. Müslümanlar diriliĢ 

duygusu ile harekete geçtikleri vakit baskıcı uygulamaların sona ereceğini ve yıkım 

sürecinin yerini yeniden inĢaya bırakacağını dile getirmektedir. 
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Doğumla ölümün böylesine barıĢtığı 

GörülmemiĢ masallarda bile belki 

Bir ders, meleklerdeki bilgi 

Bir konuĢma, kuĢ dili. 

Bir gülümseme, çiçeklerin ürpermesi 

Bir ağlayıĢ, ta göğüsteki 

Kemiğin eriyiĢi. 

Ġçe akan göz yaĢları 

Kan damlaları 

 Bir savaĢ, zafer saymak yenilmeyi 

Ne ileri gidilebilir 

Ne geri dönülebilir 

Bir yürüyüĢ, çölün en derin yeteneği 

Ne mutlu size, anılacaksınız 

Yeryüzü zaman yüzünde 

KurumuĢ bir yemiĢe dönünceye kadar 

Batıncaya kadar insanlığın alınyazısı güneĢi…(Karakoç, 2025: 520). 

 

ġairin bu dizelerinde geçen savaĢ, beĢeri bir savaĢın değil nefsi ve ilahi bir savaĢın 

göstergesidir. DüĢman insanın nefsidir ve insan bu nefsi yenebilmek için kendi nefsi ile 

bir savaĢtadır. Ölüm, insanın ruhunda yaĢadığı nefis mücadelesinin sonucunda ona asıl 

hakikati sunmakta, ölümün asıl doğuĢ olduğunu göstermektedir. Mecnun için Leylâ‟ya 

kavuĢmak bir ölüm yani fena bir haldir. Ancak bu ölüm aslında gerçek bir doğum yani 

kurtuluĢtur. SavaĢ teması burada canı feda etmenin yıkıcı bir unsur değil, aksine 

“masallarda bile görülmemiĢ” bir güzellik bir barıĢ hali olduğunu göstermektedir. “Bir 

savaĢ, zafer saymak yenilmeyi” dizesi, Mecnunun Leylâ‟sına kavuĢmak uğruna verdiği 

içsel mücadelenin temel niteliğidir. Tasavvufi bakıĢ açısıyla, nefse karĢı verilen savaĢta 

“yenilmek” kendi benliğinden vazgeçmek, gerçek zafer olan ilahi aĢka ulaĢmanın tek 

yoludur. Buradaki savaĢ birini yok etme gayreti değil, kendi benliğinde yok olarak 

yücelmek için yapılmaktadır. “Ne ileri gidilebilir/ Ne geri dönülebilir” dizeleri, savaĢın 

en Ģiddetli olduğu zamandaki çaresizlik anını vurgulamakla birlikte, ilahi aĢk yolunda 

verilen mücadelede geri dönülemeyecek olan sınırı göstermektedir. Mecnun için çöl, bir 

kaçıĢ değil, bir savaĢ meydanıdır. “Bir yürüyüĢ, çölün en derin yeteneği” dizesi sabırlı 

olmanın bu mücadeledeki önemine iĢaret etmektedir. SavaĢ sadece silahla değil, sabır 

ve sadakatle verilen bir mücadeledir. “Ne mutlu size, anılacaksınız/ Yeryüzü zaman 
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yüzünde” diyerek Ģair, bu hikâyedeki kiĢilerin sıradan bir ömür sürmediklerine iĢaret 

ederek, isimlerini ve eylemlerini tarihsel zamanda kalıcı kıldıklarını vurgulamaktadır. 

Hakiki aĢk yolunda verilen bu önemli mücadele dünya var oldukça Leylâ ve Mecnun 

merkezinde hatırlanacaktır. “Ama ne yazık size, siz çekeceksiniz/ Belki bütün 

insanlığın/ Çekmesi gereken çileyi” dizeleri, savaĢçının burada özveri üstlenen özne 

konumunda bulunduğunu göstermektedir. Leylâ ve Mecnun Ġnsanlığın duyarsızlığına 

karĢılık olarak, bu kutsal mücadelede hak olanı göstermek adına seçilmiĢ kiĢilerdir. Acı 

burada kutsallaĢarak toplumsal bir arınma sürecine dönüĢmektedir.   

 

Bana geri getirir eski günleri 

…PaslanmıĢ demir bir kapı açılır 

Küf tutmuĢ kilitler gıcırdarken 

Ta karanlıklar içinde birden 

Bir türkü gibi yükselirsin sen 

Fısıldarım sana yıllarca içimde biriken 

Söyleyemediğim ateĢten kelimeleri 

ġuuraltım patlamıĢ bir bomba gibi 

Saçar ortalığa zamanın 

Ağaran saçın toz toprağını 

Bana ne Paris‟ten 

Newyork‟dan Londra‟dan 

Moskova‟dan Pekin‟den 

S enin yanında 

Bütün bu türedi uygarlıklar umurumda mı 

Sen bir uygarlık oldun bir ömür boyu 

Geceme gündüzüme (Karakoç, 2025: 427). 

 

ġairin bu dizelerinde doğrudan bir cephe savaĢı yer almaz; ancak bireysel bir 

varoluĢ savaĢı ve kültürel bir direniĢ görülmektedir. Ġslamcı düĢüncede modernleĢme 

süreci, özgün kültürel yapının ve medeniyet birikiminin geliĢimini engelleyen bir unsur 

olarak değerlendirilmektedir. ÇağdaĢlaĢma yönelimleri doğrultusunda kendi 

kimliğinden uzaklaĢan bireylerin, taklit yöntemiyle yapay bir kimlik edindikleri ileri 

sürülmektedir. Ġslamcı Ģairler bu taklit eğilimlerinden ve yapay yönelimlerden 

uzaklaĢmanın yolunu “diriliĢ” mücadelesinde görmektedirler. ġair, “Bana geri getir eski 

günleri” dizesi ile eskiye olan özlemini dile getirmektedir. “PaslanmıĢ demir bir kapı 
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açılır/ Küf tutmuĢ kilitler gıcırdarken” dizeleri, Ġslam medeniyetinin ve kültürünün 

modernite tarafından “eski”, “iĢlevsiz” ve “tarih dıĢı” bırakılarak unutturulmaya 

çalıĢıldığını göstermektedir. “Kapının gıcırdayarak açılması” öz kültüre dönüĢün 

meĢakkatli ancak kaçınılmaz bir eylem olduğunu göstermektedir. Bu, çağdaĢlaĢmanın 

getirdiği engellerin diriliĢ düĢüncesiyle aĢılabileceğine yönelik bir vurgudur. Ġslamcı 

Ģairler için olumsuz koĢulların kaynağı olarak görülen çağdaĢlaĢma, yabancılaĢmayı ve 

özden uzaklaĢmayı simgelerken, kendi kültürüne bakıĢ, bu durum karĢısında bir çözüm 

arayıĢı ve çıkıĢ yolu bulma çabasıdır. “Bir türkü gibi yükselirsin sen” dizeleri Ģair için, 

yalnızca kendi kültürünü tarihi bir anı olarak hatırlamak değil, yaĢayan güç veren ve 

yükselen bir sestir. “Türkü” Anadolu topraklarında bir sestir, bu toprağın saf halini ve 

temel karakterini oluĢturmaktadır. ÇağdaĢlaĢmanın getirdiği karmaĢık ve yapay 

toplumsal yapıya karĢı Ģair, yerli bir değer olan türkünün yükseliĢi ile kültürel bir direnç 

ortaya koymaktadır. “Sen” diye hitap edilen Ģey, unutulmuĢ ve kilitli kapılar ardında 

bırakılmıĢ olan medeniyet ruhudur. ÇağdaĢlaĢmaya karĢı verilen savaĢ ancak bu ruhun 

sesini yükseltmekle kazanılacaktır. ġair, “Fısıldarım sana yıllarca içimde biriken/ 

Söyleyemediğim ateĢten kelimeleri” dizeleriyle, kelimeleri birer mühimmat ve yakıcı 

silah gibi kullanmaktadır. Modern dünyaya ve bu dünyanın getirdiği olumsuz koĢullara 

karĢı kelimelerini birer savunma ve mücadele aracı olarak konumlandırmaktadır. 

“ġuuraltım patlamıĢ bir bomba gibi/ Saçar ortalığa zamanın/ Ağaran saçın toz toprağını” 

dizeleri, savaĢın en somut imgesi olan “bomba” yı bireyin ruh dünyasına taĢıyarak, 

savaĢın yalnızca dıĢarda değil çok güçlü bir biçimde insanın içinde yaĢandığını da 

göstermektedir. Yıllarca biriken ve ifade edilemeyen düĢünceler ile baskılanmıĢ 

duygular ani bir Ģekilde açığa çıkarak mevcut yapıda sarsıcı bir etki yaratmaktadır.  

ġiirin son kısmında yer alan Ģehir isimleri ve “türedi uygarlıklar” ifadesi ise, ideolojik 

bir cepheleĢmeye iĢaret etmektedir. ġair batılı ve modern güç odaklarını reddederek, 

kendi “sen”ini gerçek bir uygarlık olarak tanımlamaktadır. Bu ruhun maddeye ve yerli 

olanın küresel dayatmalara karĢı olduğu kültürel bir direnç göstergesidir.  

 

Bu ülkede ilham yağmur ve rüzgârlara bakar 

DonmuĢ ruh ancak baharla kanatlarını açar 

KıĢı bırakmak yeniden yaratılmak gibi 

Yeniden olmak gibi bir fizikötesi töreni 

Deride ve zarda kendini aramaktan ötede 

ġeytan uyumsuzluğundan ve umutsuzluğundan ötede 

Çığdan ve ĢimĢekten biçilmiĢ alınyazılarıyla 
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Beni çevreleyen geceyi aĢmanın çılgın nöbeti (Karakoç, 2025: 448). 

 

Ġslam düĢünce ve edebiyat geleneğinde kıĢ ve bahar, sadece mevsimsel bir döngü 

olarak değil;  varlık, oluĢ, ölüm ve yeniden diriliĢi de gösteren sembollerdir. Karakoç‟un 

yukarda yer alan Ģiirinde de bir milletin ruhsal ölümü ve diriliĢ mücadelesinin önemi 

ifade edilmektedir. “DonmuĢ ruh ancak baharla kanatlarını açar” dizesindeki “bahar” 

olgusu aslında diriliĢ düĢüncesinin meydana çıkıĢıdır. ÇağdaĢlaĢmak Ģair için insanın 

ruhunu donduran, onu mekanik hale getiren ve manevi bir kıĢla özdeĢleĢtirilen bir süreç 

olarak ifade edilmektedir. Bu donma haline karĢı verilecek olan savaĢın ilk adımı, 

mevcut durağanlığı aĢmayı sembolize eden “bahar” yani diriliĢ düĢüncesi ile harekete 

geçmektir. “KıĢı bırakmak yeniden yaratılmak gibi” modernitenin etkisi altına aldığı, 

kendi değerlerinden ve öz kültüründen uzaklaĢmıĢ bir medeniyet için çağdaĢlaĢmanın 

getirdiği olumsuz duygu ve umutsuzluk manevi bir kriz olarak nitelendirilmektedir. Bu 

kıĢı geride bırakmak varoluĢ savaĢı vererek yenilenmek anlamını taĢımaktadır. “Deride 

ve zarda kendini aramaktan öte” dizeleriyle Ģair, modern düĢüncenin insanı yalnızca 

biyolojik bir varlığa indirgediğini vurgulayarak buna karĢı çıkmakta ve görünenin 

ötesinde insanı maddeyle sınırlayan modern algıya karĢı metafizik bir boyut 

yaratmaktadır. Modern sistem insana umutsuzluğu ve uyumsuzluğu dayatarak insanı 

olumuz düĢünce sisteminin içine sokmaktadır. ġair “ ġeytan uyumsuzluğundan ve 

umutsuzluğundan ötede” dizesiyle, bu unsurları birer engel olarak tanımlamakta ve 

gerçek kurtuluĢun bu döngünün ötesine geçmekle mümkün olacağını vurgulamaktadır. 

Ġslam medeniyetinde umut etmek insan için yalnızca psikolojik bir rahatlama değil, 

insanın ilahi rahmete olan güvenini ve inancını da temsil eden kurucu bir değerdir. ġair 

modernitenin etkisi altında olan Ġslam medeniyetinden umudunu kesmeyerek,  diriliĢ 

düĢüncesi ile bu olumsuz atmosferin aĢılacağına inanarak manevi bir mücadele çağrısı 

yapmaktadır. “Beni çevreleyen geceyi aĢmanın çılgın nöbeti” dizelerinde Ģair, kendisini 

modern dünyanın meydana getirdiği kaos ortamı karĢısında duyarlı davranan bir 

muhafız olarak tasvir etmektedir. Bu nöbet, modernitenin getirdiği kültürel ve sosyal 

değiĢimlere karĢı bir direnç gösterme eylemidir.  “Çılgın” sıfatı, bu direniĢin yalnızca 

inanç ve istek ile yapılabileceğini göstermektedir. 

 

Her wolkswagen kafamın içinde sıçrayıp duran bir piredir 

Ya da yuvarlaklaĢıp yuvarlaklaĢıp kalbime çarpan bir peridir 

Ah! ġafak nerededir1 

AteĢ nerededir! Alev nerededir! (Karakoç, 2025: 448).   
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ġair, “wolkswagen” ifadesi üzerinden savaĢın sadece silahlarla değil, eĢyalar 

üzerinden de sürdürüldüğüne dikkat çekmektedir. Maddeci bir medeniyetin sunduğu 

konforu bir rahatsızlık kaynağı olarak görmektedir. Araba aslında bir konfor alanı 

sunarken, Ģair için “pire” rahatsızlığı simgelemektedir. Bu Batı medeniyetinin sunduğu 

maddi imkânların, Müslüman bir zihinde yarattığı varoluĢsal bir sancının göstergesidir. 

Batılı yaĢam biçimi ve teknolojik ürünleri Ģaire göre Doğu insanının zihniyetini ve 

değer algısını dönüĢtürmektedir. Her yerde rastlanabilecek olan bu tipik araç, tek 

tipleĢen modern dünyanın bir temsili gibidir. ġair için bu, yerli düĢünce karĢısında 

duran yabancı bir medeniyetin görsel bir sembolü olarak değerlendirilmektedir. ġiirin 

sonundaki sesleniĢ, bu medeniyet savaĢının ortasında yer alan bireyin çıkıĢ arayıĢıdır.  

“ġafak nerededir!” sorusuyla, yaĢanan bu kriz sürecinden aydınlığa ne zaman ve nasıl 

çıkılacağı sorgulanmaktadır. “AteĢ nerededir! Alev nerededir!” dizesindeki ateĢ 

kavramı, savaĢlarda bombaların vurduğu yerlerde ortaya çıkan bir yangın değil, mevcut 

uyuĢukluktan ve modernizmin etkilerinden kurtulmak için ihtiyaç duyulan diriliĢ 

düĢüncesini ve yenilenmeyi temsil etmektedir. 

 

Bulutların gerisinde bir ikindi atlası 

Açıldıkça açılan mayasız ekmek gibi 

Kızgın saclar üstünde 

Ġçinde barındıran cümle insan ağrılarını 

Kadın dediğinde ne 

Kaybolan cihetsiz gençlik sesleri 

Toprakla karılmıĢ kadın ayakları da var hesapta 

Sen de varsın hesapta 

Üç mevsim ölsen de 

Hiç olmazsa dirilirsin baharda 

ġapka uçuran rüzgâr 

Gözükür bir dağ ucunda 

Göğsünü aç gül habercisi bu doğuluya 

Gözle görünmez doğulu sabah rüzgârına 

Sonra git kentin kır batı kapılarını 

KıĢ kepenklerini parçala (Karakoç, 2025: 364). 

 

“Kızgın saclar üstünde/ Ġçinde barındıran cümle insan ağrılarını” ifadeleri, savaĢın 

etkilerini ve neden olduğu toplumsal sonuçları anımsatmaktadır. “Ġnsan ağrıları” 



97 

yalnızca fiziksel bir acı olmamakla birlikte, vatanını ve sevdiklerini kaybetmenin birey 

üzerinde yarattığı olumsuz etkilere kaynaklık etmektedir. “Kaybolan cihetsiz gençlik 

sesleri” dizesi, savaĢın genç kuĢaklar üzerindeki etkilerine iĢaret etmektedir. Yankılanan 

ancak sahibi olmayan bu sesler, savaĢ meydanlarında kaybedilen bir neslin trajedisini 

sembolize etmektedir. “Toprakla karılmıĢ kadın ayakları da var hesapta” dizesi bize 

cephe gerisinde mücadele eden kadın kahramanların varlığını göstermektedir.  SavaĢ, 

yalnızca cephede değil cephenin gerisinde gösterilen çaba ve toplumsal destekle 

sürdürülen bir süreç olarak ele alınmaktadır. Toprağa karıĢan ayaklar; tarlada çalıĢan, 

göç eden ya da vatanını ayakta tutabilmenin mücadelesini gösteren kadınları 

simgelemektedir. SavaĢın tozu toprağı, hayatın temel unsuru olan kadının üzerinden ele 

alınmaktadır. “Sen de varsın hesapta/ Üç mevsim ölsen de/ Hiç olmazsa dirilirsin 

baharda” dizelerinde Ģair bireyin diriliĢ sürecine dâhil olmasını istemektedir. Ona, diriliĢ 

düĢüncesinin bir ferdi olduğunu hatırlatarak, üç mevsim süren kıĢın, yani savaĢ 

döneminin bir gün yerini bahara ( barıĢa ve hürriyete) bırakacağını müjdelemektedir. 

Ölüm bu çerçevede, nihai bir son değil, bir dönüĢüm aĢamasıdır.” ġapka uçuran rüzgâr/ 

Gözükür bir dağ ucunda” dizeleri, değiĢimin ve diriliĢ düĢüncesinin habercisi olarak 

yorumlanabilir. ġair “Göğsünü aç gül habercisi bu doğuluya” ifadesiyle Ģiirdeki Doğu 

ve güneĢ imgeleri üzerinden medeniyet eksenli bir uyanıĢı dile getirmektedir. Gül Ġslam 

inancında Allah (c.c)‟ın cemalini simgelemektedir.  Karakoç Ģiirinde “gül” imgesi 

merkezi bir unsur olarak yer almaktadır.  ġair için gül merhamet, barıĢ gibi kavramlarla 

bağdaĢtırılmaktadır. ġaire göre gülün kokusu yayılarak tüm Ġslam âlemini saracak diriliĢ 

umudu ve inancı toplumsal bir uyanıĢa zemin hazırlayacaktır. “Sonra git kentin kır batı 

kapılarını/KıĢ kepenklerini parçala” Ģair bu dizelerde mevcut sınırların dıĢına çıkma 

düĢüncesini vurgulamaktadır. Bu bireysel ve toplumsal bir uyanıĢ önerisi olarak 

değerlendirilebilir. Batı güneĢin battığı ve günün bittiği yerdir. Batı kapılarını zorlamak, 

kendi benliğinden koptuğu savunulan toplumun, geleneksel değerler ekseninde yeniden 

bir inĢa sürecine girmesini ifade etmektedir. 

 

Ölüyü dirilt yumurta kaynatır gibi bir tavada 

Kabirleri yara yara 

UlaĢ toprağın ötesindeki 

Gül lâmbasına 

Dedenin yaktığı lâmbalar ki 

BiriktirilmiĢ at terlerinden fitilleri 

Hey bağrı at sağrısına yapıĢık doğan 
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At dediğin de ne 

Baharda 

Bulut içinde lâcivert bir gölge mi (Karakoç, 2025: 364). 

 

SavaĢlar yüksek can kaybına neden olmaktadır. ġairin “Ölüyü dirilt yumurta 

kaynatır gibi bir tavada” dizesinde geçen “yumurta kaynatır gibi” ifadesi savaĢ 

atmosferini gündelik bir eylem üzerinden sıradanlaĢtırmaktadır. Bu durum psikolojik bir 

üstünlük ifadesi olarak görülebilir.  Burada düĢmana ve ölüme karĢı bir özgüven unsuru 

ön plana çıkmaktadır. ġair, düĢmanın öldürmek eylemini bir son ve önemli bir olgu 

olarak gördüğüne vurgu yaparken, öldürülenler için dirilmenin bir sabah kahvaltısında 

yumurta haĢlamak kadar basit bir iĢlem olabileceğine iĢaret ederek diriliĢ düĢüncesinin 

gücünü ortaya koymaktadır. ġairin dizelerinde “tava” savaĢ meydanında yaĢanan yakıcı 

atmosferi temsil etmektedir. SavaĢ meydanı, diriliĢ düĢüncesinde olan insanları etkilese 

de bu durum yıkıcı olmaktan ziyade dönüĢtürücü bir nitelik taĢımaktadır. Burada 

savaĢın olumsuz etkisi diriliĢin dinamik yapısına dönüĢmektedir. “Kabirleri yara yara” 

dizesinde Ģair, savaĢı sadece hayatta olanların değil, toprağın altında yatanlarında 

yaĢadığına dikkat çekmektedir. ġiirde, Ġslam inancındaki Ģehadet kavramına atıfta 

bulunarak hayatını kaybedenlerin manevi düzlemde varlıklarını sürdürdükleri dile 

getirilmektedir. Onlar inanç uğrunda verdikleri mücadele ile manevi bir mertebeye 

ulaĢtırılmaktadırlar. ġair savaĢın getirdiği topyekûn yok oluĢa karĢı, ordunun sadece 

hayattakilerden değil, manevi gücün simgesi olan Ģehitlerden ve atalardan da oluĢmakta 

olduğunu vurgulamaktadır. “UlaĢ toprağın ötesindeki/Gül lâmbasına” dizelerinde 

askerin sadece fiziksel bir zafer için değil, ilahi bir amaca ulaĢmak için mücadele etmesi 

gerektiği hatırlatılmaktadır. Toprağın ötesine geçmek, savaĢın maddiyatından sıyrılarak 

manevi zafere ulaĢmayı ve Ģehitlik olgusuyla iliĢkilendirmeyi ifade etmektedir. “ 

Dedenin yaktığı lâmbalar ki/BiriktirilmiĢ at terlerinden fitilleri” dizesi tarihsel 

sürekliliğe vurgu yapmaktadır. “At” savaĢta verilen emeği, yaĢanan yorgunluğu ve 

mücadeleyi simgelemektedir. Bir lambanın yanabilmesi için “fitile” ihtiyaç 

duyulmaktadır. Bunun için gereken öz ise kuĢaklar arası aktarılan mücadele geçmiĢidir. 

SavaĢ sadece bugünün çatıĢması değil geçmiĢten gelen tarihsel bir miras ve geçmiĢten 

beslenen bir aydınlanma çabasıdır. “Hey bağrı at sağrısına yapıĢık doğan” dizesinde 

Ģair, doğrudan bir savaĢçı kimliğine seslenmektedir. At ve insan bütünleĢmesi göçebe ve 

savaĢçı bir kökeni hatırlatmaktadır. Ancak Ģair bu dizenin hemen ardından “At 

dediğinde ne” diye sorarak, savaĢın modern zaman silahlarını ve araçlarını 

sorgulamaktadır. ġiirde yer alan odak noktanın at figürünün kendisi olmadığı, bu figür 
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üzerinden aktarılan manevi değerler olduğu ifade edilmektedir. “Baharda/Bulut içinde 

lâcivert bir gölge mi” dizesi ise, savaĢın sürecinin sonundaki belirsizliğe ya da umut 

unsuruna iĢaret etmektedir. Lâcivert gölge gökyüzünü ve umudu simgelemektedir. 

ġiirde savaĢın getirdiği olumsuz koĢullardan ve çatıĢma ortamından uzaklaĢarak, bahar 

mevsimi ile bağdaĢtırılan Lâcivert imgesi üzerinden bir arınma düĢüncesi dile 

getirilmektedir. 

 

…Çocuklar 

TiftiklenmiĢ öyküler bahar akan mezarlarda 

Genç ölmüĢlerdir dedelerim 

Ġlgim yok benim bu erken ağarmıĢ saçlarla 

Denizin düĢüyüm ben karada 

LânetlenmiĢ bir öğle sıcağında 

KararmıĢ bir düĢüm ben 

GüneĢte yanmıĢ bir gül sesi 

Gün doğarken dama çarpan bir güvercin 

Kerpiç taĢıyarak gölgesini kısaltan 

Ah yüzü kurumuĢ bir bağın çalı çırpısına dönmüĢ 

YaĢlı kadınlar korosu 

Sessiz bir yası yüzleriyle okuyanlar 

Bir cihan savaĢını 

Matem tülbentinde damıtanlar 

Benim kadınlarım (Karakoç, 2025: 365). 

 

ġairin yukarıdaki dizelerde, savaĢı doğrudan cephe hatlarıyla değil, geride 

bıraktığı toplumsal yıkım, zamansız ölüm yas durumu üzerinden ele almaktadır. ġiirde 

savaĢın olumsuz etkilerini, “Benim kadınlarım” dediği ifadede kadınların yaĢadığı 

olumsuz duygular üzerinden somutlaĢtırmıĢtır. “Genç ölmüĢlerdir dedelerim” dizesi, 

savaĢın yalnızca Ģimdiki zamanı değil, geçmiĢi de nasıl etkilediğini göstermektedir. 

“Genç ölen dedeler” ifadesi, savaĢ zamanlarında bir toplumun erkek nüfusunun savaĢ 

meydanlarında yok olmasının ve geride kalanların bu eksiklikle büyümek zorunda 

kalıĢlarının bir sonucudur. “Ġlgim yok benim bu erken ağarmıĢ saçlarla” dizesinde Ģair, 

bireyin fiziksel yaĢlanması ile ruhsal durumu arasındaki uyumsuzluğu ve 

kabullenmeyiĢi ifade etmektedir. Saçların ağarması yılların ve yaĢlılığın getirdiği 

fizyolojik bir değiĢimdir. Buradaki “erken” vurgusu, bu beyazlamanın doğal bir sürecin 
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oluĢumu değil, maruz kalınan üzüntü, savaĢ ve travmalar sonucunda oluĢtuğunu 

göstermektedir. ġair, kendi görüntüsüne yabancı hissetmektedir. Bu yaĢlanma yaĢanan 

çatıĢma döneminin birer izidir. SavaĢ gibi etkileyici olaylar zamanı hızlandırarak 

bireylerde erken yaĢlanma algısına yol açmaktadır. Bu dizelerde nasıl yaĢlandığının 

farkına varamayan birey, bir gecede yaĢlanan insanların hikâyelerini temsil etmektedir. 

ġair hızla gerçekleĢen bu yaĢlanmayı kendi kimliğinin bir parçası olarak görmeyi 

reddetmekte ve beyaz saçları kendisiyle bağdaĢtıramamaktadır.  

“LânetlenmiĢ bir öğle sıcağında/ KararmıĢ bir düĢüm ben/ /Kerpiç taĢıyarak 

gölgesini kısaltan” dizeleriyle Ģair savaĢ sonrası inĢa sürecinin ve kırsaldaki yaĢam 

mücadelesinin zorlu koĢullarına dikkat çekmektedir. Kerpiç taĢımak, fiziksel bir yükün 

zorluğunu gösterirken, aynı zamanda yıkılmıĢ olanı yeniden kurma çabasının da 

temsilidir. “GüneĢte yanmıĢ gül sesi” ifadesi, savaĢın yarattığı tahribat sonucu artık 

hiçbir Ģeyin eski yapısını koruyamadığını vurgulamaktadır. Gül zarafeti, yumuĢaklığı, 

merhameti ve barıĢı temsil ederken, burada savaĢın olumsuz etkileri nedeniyle 

doğallığını kaybetmiĢtir.  “Ah yüzü kurumuĢ bir bağın çalı çırpısına dönmüĢ/YaĢlı 

kadınlar korosu” dizeleri, savaĢın sosyal ve psikolojik etkilerine en çok maruz 

kalanların kadınlar olduğunu vurgulamaktadır. Kadınları bir koro olarak tanımlayan 

Ģair, bu acının bireysel değil, toplumsal bir nitelik taĢıdığına dikkat çekmektedir. Bu 

kadınlar, büyük bir savaĢı ve o savaĢın olumsuz sonuçlarını içselleĢtirerek 

kiĢiselleĢtirmiĢ ve sessiz bir kabulleniĢle yansıtmıĢlardır.  

 

Fısıldar bir diriliĢi 

Bir serçe mayıs sabahında 

Tak tak vurur tahtaya 

Ġhtiyar kadın 

Bakar maĢrabasındaki soylu suya 

Gök düĢer aydın suya 

Gök düĢer evde uyuyan çocuğa 

Kırağı ve çiğin altın arabasında 

Çocuk birliktedir 

SavaĢtan dönmeyen babasıyla 

Büyükannenin eli bulutların içinde 

En verimli duanın hasadını biçmede (Karakoç, 2025: 366). 
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SavaĢ; yıkımın, ölümün ve geri dönmeyiĢin temsiliyken “Fısıldar bir diriliĢi/ Bir 

serçe mayıs sabahında” dizelerinde yer alan “mayıs sabahı” ve “serçe” baharın 

müjdecisi yani doğanın dönüĢümlü uyanıĢını ve canlılığını simgelemektedir. SavaĢ ne 

kadar büyük bir tahribata yol açarsa açsın, serçenin fısıldadığı o diriliĢ, hayatın her Ģeye 

rağmen devam edeceğini ve ölümün mutlak bir son olmadığını göstermektedir. YaĢam 

bu dizelerde ölüme galip gelmektedir. ġiirde yer alan “Çocuk birliktedir/ SavaĢtan 

dönmeyen babasıyla” dizeleri üzerinden savaĢın olumsuz sonuçlardan biri olan  

“yetimlik” olgusu iĢlenmektedir. Ancak burada karamsar bir ayrılık değil mistik bir 

birliktelik yansıtılmaktadır. Baba fiziksel olarak çocuğun yanında değildir, fakat 

çocuğun hayal dünyasında, rüyalarında ya da Karakoç‟un sıkça iĢlediği “öte âlem” 

algısında baba hâlâ mevcuttur. SavaĢ bireylerin fiziksel bağını koparsa da zihinsel ve 

inançsal bağlarını tamamen yok edememektedir. ġiirin bütününe bakıldığı zaman, 

“ihtiyar kadın”, “maĢrapa”, “uyuyan çocuk” gibi imgelerle gündelik evcil bir yaĢamın 

tablosu görülmektedir. SavaĢ burada bomba ya da silah sesleri üzerinden değil, geri 

dönemeyen bir babanın boĢluğu ile hissettirilir. SavaĢın olumsuz sonuçları cephe 

üzerinden değil, dua eden yaĢlı bir kadının ve babasız büyüyen çocuğun sessizliği ile 

anlatılmaktadır. Çocuğun babası ile birlikte olması, aslında savaĢa karĢı bir baĢkaldırı ve 

bir diriliĢ eylemidir. SavaĢın yıkıcı etkilerine karĢı sevgi ve inanç bağıyla kurulan bu 

bağ manevi unsurların ön planda olduğunu göstermektedir. Büyükanne dua ederken, 

çocukta bu manevi ortamda babası ile buluĢmaktadır.  

 

7.2. Cahit Zarifoğlu ġiirinde SavaĢ 

Cahit Zarifoğlu Ģiiri, Ġkinci yeni Ģiirinin imgeci, kapalı ve soyut dilinden 

beslenmiĢ,  Necip Fazıl‟ın etkisiyle Ģekillenen Ġslami duyarlılık ve mistisizmle 

harmanlanarak derinlikli, modernist bir çizgiye ulaĢmıĢtır. ġairin Ģiirinde, Ġslam 

dünyasındaki sorunlar, bilhassa Afganistan‟ın iĢgali ön plana çıkmıĢtır. ġairin, 

Afganistan duyarlılığı Müslüman Ģair kimliğini ĢekillendirmiĢ ve coğrafi sınırları aĢan 

bir ümmet bilinci oluĢturmuĢtur. Bu bağlamda Afganistan, onun Ģiirinde yalnızca siyasi 

bir mesele değil, aynı zamanda direniĢin ve ruhsal uyanıĢın mekânıdır. Afganistan ve 

Filistin direniĢlerini Ģiirinin merkezine alarak mazlum coğrafyaların sesini Ġslami bir 

bakıĢ açısıyla duyurma çabası içerisinde hareket emiĢtir.   SavaĢ onun Ģiirlerinde somut 

bir yıkım olmaktan ziyade, derin bir vicdani hesaplaĢma ve dayanıĢma tezahürü olarak 

kendini göstermektedir.  
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MezarıĢerif bir Afgan Ģehridir el atılmaz 

Bir nur çadırı içinde oturur ve aklın 

Eli yorgundur civarlarında 

Rus gözü kapanır açılmaz 

Silahlar geceden paslanır ( Zarifoğlu, 2023: 379). 

 

ġair “Sevinç Çağına Doğru” baĢlıklı Ģiirinden alınan bu dizelerde, Afganistan‟ın 

dini, tarihi ve stratejik öneme sahip olan “MezarıĢerif” Ģehri üzerinden Rusların 

Afganistan iĢgalini ve bu coğrafyada yaĢanan kanlı savaĢları hatırlatarak, savaĢı 

yalnızca ideolojik açıdan ele almayarak aynı zamanda iĢgalin, silahların ve stratejik 

hesapların soğukluğuna karĢı;  maneviyatın, coğrafi kimliğin ve bitmeyen barıĢ 

umudunun paslanmaz gücünü yerleĢtirir. “Rus gözü” ifadesi, doğrudan iĢgalci bir gücü 

ve onun bölge üzerindeki gözetleyen, tehdit içeren rahatsız edici bakıĢını 

simgelemektedir. Ancak Ģair, bu gözün kapanıp açılmadığını ifade ederek, iĢgalin geride 

kaldığını ve bu baskıcı gücün çöküĢünü müjdelemektedir. “Bir nur çadırı içinde oturur 

ve aklın/ Eli yorgundur civarlarında” dizesinde Ģair, “nur çadırı” söylemiyle savaĢın 

getirdiği maddi yıkıma karĢı manevi bir sığınak inĢa etmektedir.  MezarıĢerif, inanç 

dünyasında kutsal kabul edilen, manevi zırhı olan bir mekân olarak tasvir edilmektedir. 

Batılı ve hesapçı bir zihniyete sahip olan Rusya, bu manevi direniĢin ve inancın 

karĢısında çaresiz kalır ve yorgun düĢer. SavaĢ yalnızca silahlarla değil, inanç değerleri 

ve kültürlerinde mücadelesi ile meydana gelmektedir. Burada ifade edilen “nur çadırı” 

iĢgale karĢı teslim olmayan bir ruhu temsil etmektedir. “Silahlar geceden paslanır” 

dizesi ise, gün bitiminin geceye ulaĢması olarak bitiĢi, bir sonu iĢaret ederek silahların 

iĢlevini yitirdiğini ve savaĢın artık son bulduğunu göstermektedir.  

 

MezarıĢerif MezarıĢerif 

Sesimizi bağıĢlarsan atlıların olur 

Genç adamların ağızları dua kovanı 

Ve uzak kardeĢlerin toztoprak yırtık ve sarhoĢ 

Bir önceki günlerden mezeler artmıĢ sofralarda durur 

Elbiselerin beyaz gömleğin 

Mor ayakkabıların 

Biraz mahmurluğun katran ısılarından geçirilerek 

Bedene bağlandığı düğmelerin kuĢakların 

BelkayıĢlarının bağcıkların yakaların 
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Hınçla çeĢitli hınçlarla çekiĢtirildiği 

Ve evet kalkılıp bakıldığı zaman 

Camilerin yıkık bir merdiven gibi ayaklara takıldığı 

O uzak karĢelerin toztoprak yıkık ve sarhoĢ 

Çünkü bunlar sevdiğin bir canlanıĢ 

Beklediğin bir ilkbahar sancağı değil… (Zarifoğlu, 2023: 379). 

 

ġiir, coğrafi bir mekân olan MezarıĢerifin yinelenmesiyle bir çağrı niteliği 

kazanmaktadır. Bu mekân, savaĢın getirdiği yıkımın ve bu yıkıma karĢı oluĢturulan 

kolektif direniĢ hafızasının merkezidir. “Sesimizi bağıĢlarsan atlılarımız olur/ Genç 

adamların ağızları dua kovanı” dizelerindeki “atlılar” ve “dua kovanı olan ağızlar” 

ifadeleri, geleneksel ve inanç eksenli bir savunma mekanizmasını sembolize etmektedir. 

ġair, güç unsurunun birbirine denk olmadığı bir savaĢta yerel olanın manevi ve kültürel 

kodlarla nasıl bir savaĢçı yapıya büründüğünü tasvir etmektedir. ġair “Ve uzak 

kardeĢlerin toztoprak yırtık ve sarhoĢ/ Bir önceki günlerden mezeler artmıĢ sofralarda 

durur” dizelerinde, savaĢtaki sıcak çatıĢma anından ziyade, cephe gerisindeki toplumsal 

ve fiziksel sarsıntıya dikkat çekmektedir. Bu dizeler, savaĢın oluĢturduğu atmosferin 

insanın benliği ve toplumsal düzen üzerinde yarattığı aykırılığı betimler niteliktedir. 

SavaĢ, bireyleri “toztoprak, yırtık ve sarhoĢ” kılarak yabancılaĢtırmaktadır. “Mezeler 

artmıĢ sofralar” ise bu kaotik ortamdaki güvensizliği, yarım kalmıĢlığı ve istikrarsızlığı 

temsil etmektedir. “Biraz mahmurluğun katran ısılarından geçirilerek” dizesindeki 

“mahmur ve katran ısısı” ifadeleri ile Ģair, savaĢ meydanında ya da iĢgal altında olan 

insanların ne yapacağını bilememe durumu ile savaĢın o boğucu,  nefes aldırmayan ve 

insanı içine çekip yakan acımasız ortamı tasvir etmektedir. Kelime anlamı olarak 

mahmurluk; uykudan tam uyanamamıĢ, sersem, yarı baygın ve halsiz olma durumudur. 

SavaĢ bağlamında ise iĢgal altındaki Afgan halkının yaĢadığı Ģoku, çaresizliği ve 

anlamlandıramama durumunu temsil etmektedir. Katran ise; simsiyah, yapıĢkan, koyu 

renkli ve ağır kokulu bir maddedir. Bu madde Ģiirde, savaĢın yarattığı yakıcı, kirletici ve 

acımasız ortamı simgelemektedir. SavaĢın ortasında kalan insanların yaĢadığı ĢaĢkınlık 

ve uyuĢukluk hali savaĢın kapkara ve yakıcı Ģiddetiyle birleĢerek yaĢanan acının insan 

bedeninde kalıcı ve ağır bir yara haline gelmesine sebep olmaktadır. ġair “Bedene 

bağlandığı düğmelerin kuĢakların/ belkayıĢlarının bağcıkların yakaların/ Hınçla çeĢitli 

hınçlarla çekiĢtirildiği” dizelerinde ise kıyafetler ve aksesuarlar üzerinden bireyin savaĢ 

aygıtları tarafından nasıl hırpalandığını nesnel bir biçimde aktarmaktadır. “BelkayıĢı”, 

“kuĢak”, “yaka” gibi unsurların “hınçla çekiĢtirilmesi”, savaĢın bireysel kimlik ve beden 
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üzerindeki somut Ģiddetini doğrudan yansıtmaktadır. ġiirde Ģiddet, büyük bir siyasi 

karardan çıkarak, bireyin kıyafetine, yakasına kadar ulaĢan bir tacize dönüĢmüĢtür. 

“Camilerin yıkık bir merdiven gibi ayaklara takıldığı” dizesi, kutsal olanın savaĢ 

endüstrisi tarafından nasıl çiğnendiğini ve iĢlevsiz hale getirildiğini gösteren somut bir 

tespittir. Kutsal olanı tahrip etmek toplumsal hafızayı da tahrip etmeyi beraberinde 

getirmektedir. “Çünkü bunlar sevdiğin bir canlanıĢ/ Beklediğin bir ilkbahar sancağı 

değil” dizesiyle Ģair, savaĢın kazananı kim olursa olsun, geride kalanın yalnızca 

toztoprak, yıkık camiler ve hırpalanmıĢ bedenler olduğuna dikkat çekerek savaĢı bir 

felaket olarak konumlandırmaktadır. Bahar yenilenmeyi, tazelenmeyi müjdelemektedir.  

SavaĢ ise var olduğu yeri yok ederek, o yerde büyük tahribat bırakarak bir dönüĢüm 

sağlamaktadır. Büyük güçlerin söz ettiği yenileme ve dönüĢtürme arzusu aslında 

baharın getirdiği doğal bir canlanma temsili değil, savaĢ endüstrisinin kendi çıkarları 

doğrultusunda her Ģeyi yok ederek yeniden inĢa etme hırsının meydana getirdiği bir 

süreçtir.  

 

MezarıĢerif bir Afgan Ģehridir 

DüĢman herĢeye dokunur ona dokunamaz 

Türbenin yanından geçiyoruz elimiz eğik 

Bir an kırık bir bakıĢ fazla bakılmaz gerçeğine 

Durup dokunuyoruz çinilerine. Hissimiz acı (Zarifoğlu, 2023: 379-380). 

 

ġair dizelerinde MezarıĢerif ve onun kalbi olan türbeyi (Mavi Cami/ Hz. Ali 

Türbesi) merkeze alarak “DüĢman her Ģeye dokunur ona dokunamaz” ifadesiyle savaĢın 

askeri gücünün ötesinde, manevi “aĢılmaz bir sınır” olduğunun altını çizmektedir. SavaĢ 

her Ģeyi yıkacak güçte de olsa, toplumun ortak hafızası ve inanç merkezi olan bu mekân, 

iĢgalcinin düĢman olanın fiziksel gücünü aĢan bir koruma kalkanına sahip olarak tasvir 

edilmiĢtir. “Türbenin yanından geçiyoruz elimiz eğik” dizesi, savaĢ atmosferindeki yerli 

halkın hissettiği derin saygıyı göstermektedir. SavaĢın getirdiği kargaĢa ve güvensizlik 

ortamında, bireyler sığınılacak bir mekân, tutunulacak bir dal ve önünde eğilecek sabit 

bir değer olarak bu türbe etrafında kenetlenerek manevi bir direnç alanı oluĢtururlar. 

“Durup dokunuyoruz çinilerine. Hissimiz acı” dizesinde Ģair, savaĢın insan ruhunda 

yarattığı acıyı somutlaĢtırmaktadır. Çiniler, Ģehrin tarihi dokusunu, estetiğini, geçmiĢini 

ve ayakta kalan kimliğini temsil etmektedir. Dokunmak eylemi, savaĢın yok ediciliğine 

karĢı, “hala buradayız” demenin, geçmiĢle ve köklerle temas etmenin bir göstergesidir. 

Burada savaĢın geride bıraktığı evrensel acı açık bir Ģekilde telaffuz edilmektedir. ġehir 
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düĢmemiĢ veya türbeye dokunulmamıĢ olsa da savaĢın gölgesi çinilere düĢmüĢtür ve 

hissedilen tek Ģey derin bir üzüntüdür. ġair savaĢı askeri baĢarılar ya da yenilgiler 

üzerinden değil, insan ruhunda yarattığı izler ve yıkıntılar üzerinden incelemiĢtir. 

SavaĢın maddi gücü karĢısına manevi olanın dokunulmazlığını koyarak, savaĢın 

evrensel yaratısı olan “acı” ya dikkat çekmektedir.  

 

Orda Ģehitler Afgan 

Derler ki gel iman armağanıyla boyan 

 

Kan sancağı 

Cennet sedirlerinin basamağı 

 

Yanlarında savaĢ atlarının cezbesi 

Her biri Ġslam ocaklarının gözbebeği 

 

Fidan gibi 

Demir yapılı çocuklar Ģehit fideliği 

 

Serinliği koĢuyor nehirlerinin cennet 

Bildikleri yalnız emret! Emret! 

 

Bir dalga ki 

okyanus yavrusu 

 

bir dalga 

bedir‟den besli 

 

mübarek kalblerinde 

fatma ve meral isimleri 

 

bir uçlarından yaktılar mı 

kağıt gibi tanklar 

 

elbet Ģehitler 

kırmızı ıĢıklar çelik ıĢıklar (Zarifoğlu, 2023: 389). 
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ġairin “Yıldızlar Üstlerinde” isimli Ģiirinden alınan bu dizelerde ”Orda Ģehitler 

Afgan” dizesi ile baĢlayan Ģiirde,  yine Sovyet-Afgan savaĢının Ġslam dünyasındaki 

yankılarından bahsedilmektedir. SavaĢ bu dizelerde yalnızca bir toprak mücadelesi 

değil, Ġslam‟ın göz bebeği olan çocukların bir inanç ve iman uğrunda verdikleri kutsal 

bir varoluĢ mücadelesi olarak konumlanmaktadır. ġair dizelerinde savaĢın acı gerçeği 

olan ölüm olgusunu trajik bir son olarak değil Ģehadet mertebesi çerçevesinde kutsal bir 

geçiĢ olarak ele almaktadır. “Kan sancağı/ Cennet sedirlerinin basamağı” dizeleri,  ilahi 

gaye uğrunda çekilen acının ve dökülen kanın doğrudan ebedi bir mükâfata ve kutsal bir 

mertebeye dönüĢtüğünü göstermektedir. Bu kutsal amaç uğranda savaĢanlar nehirlerin 

serinliğine koĢar gibi ölüme koĢarlar ve tek bildikleri “emret! emret!” itaatidir. Bu 

durum savaĢın onlara getirdiği mutlak bir adanmıĢlık hissidir. “Fidan gibi/ Demir yapılı 

çocuklar Ģehit fideliği” dizeleri Ģairin aslında çocukları geleceği Ģekillendirecek birer 

fidan olarak tanımladığını gösterirken ardından onları birer” Ģehit fideliği” olarak 

betimlemesi, savaĢın yaĢamı daha yeĢermeden kurutan acımasız ve yok edici yanını 

göstermektedir. Toprak, fidanları büyütüp hayata tutundurmak için değil, savaĢın 

yuttuğu çocuk bedenlerini saklamak için bir “fidelik” olarak tasvir edilmektedir. ġairin 

“Demir yapılı çocuklar” ifadesi, normal durumda oyun oynaması, korunması ve Ģefkatle 

büyütülmesi gereken çocukların, savaĢın vahĢeti karĢısında sertleĢerek birer yetiĢkin 

gibi çelikleĢmek zorunda kaldıklarına dikkat çekmektedir. Bu dizeler, savaĢın cepheyle 

sınırlı kalmayarak sivil olanı ve en savunmasız olanı bile içine çeken bir girdabı 

simgelemektedir. ġair “bir dalga/ bedir‟den besli” dizelerinde “Bedir SavaĢına” telmihte 

bulunarak Müslümanların sayıca az oldukları bir savaĢta kendilerinden çok daha güçlü 

bir orduya karĢı kazandıkları mukaddes bir zaferi hatırlatmaktadır. “Kâğıt gibi olan 

tanklar” ifadesiyle Bedir ruhuyla beslenen o inanç dalgası karĢısında tankların ve çok 

güçlü silahların çaresiz kalacağını anlatmaktadır. ġaire göre savaĢın kaderini maddi güç 

değil, manevi adanmıĢlık tayin etmektedir. 

 

Bütün azalarını harbe çağır 

Sofran açılsın elin Ģehit ballarından alsın 

 

Saraylar damlar yeniden kurulsun 

Ağaçlar içinden akan nehre 

Dalçık günde bin kere ve gecelerde 

OmuzbaĢlarını denetleyen defterlerden yalnız sağdaki kalsın 

Kalem yazsın yazsın 
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Küheylan bir aĢık ol 

Öyle yalvar ki ellerin zahmet balyalasın 

Kaslar Ģehit dalgaları ve haykıran kan 

BaĢlasın vuslat gününü toprağa 

BaĢlasın hatırlatmaya denize kumsalını 

 

ġimdi üzgünüz arkadaĢ 

Yolumuza çıkmayın üzgünüz… 

 

Hava çok hoĢ denizin tuttuğu yerler derin 

-KonuĢ Ģimdi zaman hiç geriledi mi 

Hava çok hoĢ kuĢların tuttuğu yerler berrak 

-KonuĢ Ģimdi daveti duydun mu 

Bir gece uyandın ki ellerin baĢaklarda 

-KonuĢ Ģimdi açık ağzına o gül yaprağı konan Ģehidi 

Gördün mü (Zarifoğlu, 2023: 393). 

 

ġairin “Afganistan Çağıltısı” adlı Ģiirinden alınan bu dizelerde savaĢ teması yıkıcı 

etkisi ve kahramanlık anlatısının ötesinde; bir uyanıĢ, varoluĢsal bir hesaplaĢma ve ilahi 

bir arınma olarak ele alınmaktadır. “Bütün azalarını harbe çağır/ Sofran açılsın elin Ģehit 

ballarından alsın” dizeleri, zihnen ve bedenen tam bir adanmıĢlığı ifade etmektedir. 

Bireyin kendi içinden dıĢına uzanan topyekûn bir seferberlik isteğidir. Dizelerde yer 

alan “harp”, fiziksel bir mücadeleyi ön görürken hem de nefisle yapılan tinsel bir savaĢ 

(cihad) ı çağrıĢtırmaktadır. “ġehit balları” söylemi, savaĢın getirdiği ölümü acı bir son 

olarak değil, kutsal ve tadılması gereken mistik bir ödül olarak tanımlamaktadır. 

“Saraylar damlar yeniden kurulsun” ifadesinden de anlaĢılacağı üzere savaĢ sonrasında 

eski düzen yıkılıp yeni bir düzen kurulmaktadır. ġair bu yıkım aĢamasında doğrudan 

Ġslami inanca atıfta bulunarak; “OmuzbaĢlarını denetleyen defterlerden yalnız sağdaki 

kalsın” ifadesiyle, Ġslam inancına göre sevapları ve günahları yazan meleklerden 

bahsederken “yalnız sağdaki kalsın” diyerek, bu savaĢın kiĢiyi tüm günahlarından 

arındırarak geriye yalnızca sevapların ve Ģehadet mertebesinin kalacağını 

müjdelemektedir. SavaĢ bu bağlamda tüm dünyevi hesapları sıfırlayan ilahi bir filtredir. 

“Küheylan bir aĢık ol/ Öyle yalvar ki ellerin zahmet balyalasın/ Kaslar Ģehit dalgaları ve 

haykıran kan/ BaĢlasın vuslat gününü toprağa/ BaĢlasın hatırlatmaya denize kumsalını” 

dizelerinde savaĢçı bir “küheylana” yani savaĢ atına benzetilmektedir. SavaĢ 
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meydanında çekilen acı ve dökülen kan, trajik bir olay olarak değil; vuslat olarak yani 

ilahi sevgiliye kavuĢma anı olarak tasvir edilmektedir. Ölüm savaĢ yoluyla gelen bir 

ödül gibidir. “ġimdi üzgünüz arkadaĢ/ Yolumuza çıkmayın üzgünüz…” dizeleri, savaĢın 

içindeki insanın yaĢadığı derin hüznü ve beĢer olan her Ģeye kapılarını kapatmıĢ 

olmasını anlatmaktadır. Büyük bir davanın tarafı olan birey, gündelik telaĢların ve 

sıradan insanların yoluna çıkmasını istememektedir. ġaire göre burada ifade edilen 

“üzgün” olma hali, çaresiz bir Ģekilde kederli olmak değil; dünyadan elini eteğini 

çekmiĢ olmanın getirdiği ağırbaĢlı bir hüzün halidir. Son dizede yer alan “-KonuĢ Ģimdi 

açık ağzına o gül yaprağı konan Ģehidi gördün mü” ifadesi, ölümün vahĢi yüzünü 

tamamen silmektedir. Gül divan edebiyatından beri Hz. Muhammed‟i ve ilahi aĢkı 

temsil etmektedir. ġehidin ağzına gül yaprağı koyulması, onun son nefeste ilahi rızaya 

kavuĢtuğunu ve bu savaĢın aslında mutlak bir zaferle bittiğini göstermektedir. ġair 

savaĢı, kan, barut ve ateĢle değil; insanın kendi nefsi ile mücadelesi üzerinden ele 

almıĢtır. Böylece dünyayı geride bırakarak Ģehadet yoluyla ilahi vuslata ermesini mistik 

bir tema olarak iĢlemiĢtir. 

 

Anaları ĢaĢkın çocukların 

Üç beĢ yaĢtakilerin 

Yüzleri harp yarası 

Harp yanığı 

Ama öpülmekte okĢanmakta yanakları (Zarifoğlu, 2023: 395). 

 

SavaĢ, cephede askerler arasında yaĢanan bir olgu olarak görünse de, asıl yıkımı 

geride kalan siviller ve özellikle çocuklar yaĢamaktadır. “Üç beĢ yaĢtakiler” ifadesi, 

savaĢın bir iradesi, suçu ya da anlama yetisi olmayan en masum canlıları dahi nasıl içine 

çektiğini göstermektedir. Çocuklar için koruyucu bir sığınak olan anne, böyle bir vahĢet 

karĢısında ne yapacağını bilemeden çaresizce bakakalmaktadır. “Yüzleri harp 

yarası/Harp yanığı” ifadeleri, savaĢın çocuklar üzerinde açtığı fiziki ve ruhsal 

yaralanmaya dikkat çekmektedir. Bu yara ve yanıklar, çocukların ruhunda ömür boyu 

taĢıyacakları derin izler ve travmaları simgelemektedir. SavaĢ, bu çocukların 

geleceklerine kazınarak onları artık sadece “çocuk” olmaktan çıkararak, “savaĢın 

çocukları” kimliğine büründürmüĢtür. ġair savaĢın soğuk ve yıkıcı atmosferine karĢı 

“Ama öpülmekte okĢanmakta yanakları” dizesi ile insanlığın özündeki Ģefkat ve 

sevginin iyileĢtirici etkisini hatırlatmaktadır. “Yanakların öpülüp okĢanması”  

çocukların maruz kaldığı o ağır yanık ve yaraları iyileĢtirme çabasıdır. Aynı zamanda, 
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ölümün ve yıkımın gölgesinde bile yaĢamın, umudun ve Ģefkatin var olduğunu 

göstermektedir.  

 

Hangisi hangisine mübadil 

(Dünya bu olamazdı) 

Hangisi özne hangisi edilmiĢ gelinmiĢ bilinmemiĢ 

Yağmur peyderpey kar tane 

Gamzem oyuyor düĢüncemi 

Kime eĢitim nasıl nerdeyim 

Gamlanmaktayım (Zarifoğlu, 2023: 395). 

 

ġairin “Afganistan Çağıltısı” Ģiirinin devamından alınan bu dizeleri, savaĢ teması 

bağlamında değerlendirildiği zaman karĢımıza yıkıcı, kimliksizleĢtirici ve felsefi bir 

sorgulama alanı çıkmaktadır. SavaĢ, insanları evlerinden, ait hissettikleri vatanlarından 

ve kendi benliklerinden soyutlamaktadır. Mübadil, göç etmek zorunda kalan ya da takas 

edilen kiĢidir. SavaĢ meydanındaki birey yerinden edilmiĢ bir nesneye dönüĢmektedir. 

Ġnsanın insanla, ölümün ise yaĢamla yer değiĢtirdiği bu kaos ortamında Ģairin “(Dünya 

bu olamazdı)” söylemiyle parantez açmıĢ olması, savaĢın yarattığı vahĢete ve 

normalliğin yitiriliĢine karĢı duyulan derin üzüntü ve isyanı temsil etmektedir. SavaĢın, 

en büyük trajedilerinden biri bireyin iradesini kaybederek kendisine yabancılaĢmasıdır. 

Özne, eylemi gerçekleĢtiren ve karar veren mekanizmadır. Burada özne, savaĢı 

baĢlatanlar yani iĢgalcilerdir. ġairin edilmiĢ/ gelinmiĢ olarak bahsettiği kiĢiler ise, 

iradesi dıĢında öznenin istediği Ģekilde sürüklediği halk, sivil insanlardır. SavaĢın 

yarattığı kaotik ortamda ve toz duman içinde kimin suçlu, kimin kurban olduğu; kimin 

saldırgan, kimin savunmada olduğu birbirine karıĢmaktadır. Buradaki sivil halk, kendi 

kaderi üzerinde söz hakkı bulunmayan birer silik figüre dönüĢmektedir. Yağmurun ve 

karın peĢ peĢe yağıyor oluĢu, savaĢın getirdiği o güvensiz ve soğuk atmosferde her 

Ģeyin alt üst oluĢunu simgelemektedir. ġairin “Gamzem oyuyor düĢüncemi” dizesi ise 

etkileyici bir tezatlık barındırmaktadır. Gamze normal Ģartlarda gülümsemenin 

iĢaretiyken, burada acının yarattığı hisle zihni düĢünceyle oyan bir çukura dönüĢmüĢtür. 

ġairin “Kime eĢitim nasıl nerdeyim/ Gamlanmaktayım” dizeleri ise savaĢın, bireyi derin 

bir yabancılaĢmaya sürüklediğini göstermektedir. “Kime eĢitim” sorusu, savaĢın yıktığı 

adalet ve insanlık onuru karĢısında bir çığlık niteliği taĢımaktadır. Bombaların altında 

ve silah sesleri eĢliğinde, egemen güçlerin karĢısında insan değersizleĢtirilmekte ve yok 

sayılmaktadır. “Nasıl nerdeyim” ifadesi, mekân duygusunun ve güvenliğin yok 
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olduğunu iĢaret ederken, her an ölümle burun buruna olan insanın yönünü ve hayattaki 

konumunu kaybettiğini göstermektedir. Bu durum karĢısında kaçınılmaz olarak insan 

kederlenmektedir. 

 

Hayır bir tereddüttü geçti 

Füsun bu karadağmadeni 

Ġsyan muannit 

Mösyö sevinçli mister memnun ağa yarı tok köylü sarı yaprak 

Millet üzgün (Zarifoğlu, 2023: 395). 

 

Bu dizelerde savaĢın yarattığı ilk Ģok, korku ve ne olacak sorusu geride kalmıĢtır. 

Halk artık durumu kabullenmiĢ, tereddüt bitmiĢ ve gerçekle yüzleĢilmiĢtir. ġair “ 

karadağmadeni” ifadesiyle hem yerel bir unsur olan maden zenginliğine hem de 

toprağın sert ve bükülmez yapısına atıfta bulunmaktadır. “Büyüleyici, etkileyici” 

anlamlarına gelen füsun kelimesiyle birleĢen bu ifade iĢgal edilmek istenen toprakların 

barındırdığı mistik, dirençli ve ele geçirilemez ruhu temsil etmektedir. SavaĢ, bu sert 

coğrafyanın “büyüsünü” bozmaya çalıĢan bir dıĢ müdahaledir. Muannit, inatçı, dik baĢlı 

ve direnen demektir. ġair dizelerinde savaĢın getirdiği dayatmalara, iĢgale ve sömürüye 

karĢı halkın gösterdiği direncin kalıcı ve geri adım atılamaz bir isyana dönüĢtüğünü 

vurgulamaktadır. ġair dizelerinde savaĢın sınıfsal eleĢtirisini net bir Ģekilde 

yapmaktadır.  “Mösyö ve mister” ifadeleri batılı sömürgeci güçleri, iĢgal planları yapan 

yabancı aktörleri temsil etmektedir.  Onlar sevinçli ve memnundurlar. SavaĢ onlar için 

yeni kaynaklar, yeni pazarlar ve jeopolitik güç anlamına gelmektedir. Ağa, iĢgalci 

güçlerle iĢ birliği yapan yerel iĢbirlikçileri, feodal güçleri simgelerken; köylü toprağa 

bağlı masum halkı temsil etmektedir. Köylü savaĢ ortamında dalından koparılmıĢ ve 

rüzgârın oradan oraya savurduğu sararmıĢ bir yaprak gibidir. Küresel güçlerin sevincine 

tezat olarak, savaĢın yarattığı kaotik ortama maruz kalan halk, keder ve üzüntü 

içerisindedir. 

 

Hani dengeler kuracaktık 

batının kızıl ulusları bindokuzyüz seksen kölelik yapmak 

istemiyorum 

 

bu kahveniz 

yıldızlarınız Ģapkanız 
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buyrun unutmuĢ olmalısınız dehanız Ģerefiniz 

buyrun cep feneriniz 

buyrun boynumuzdaki halkaya tutunun 

ve semirin (Zarifoğlu, 2023: 395). 

 

ġairin bu dizeleri, önceki dizelerdeki içsel ve varoluĢsal acıyı küresel bir 

hesaplaĢmaya, sömürgecilik eleĢtirisine ve sert bir protestoya taĢımaktadır. ġair bu 

dizelerde savaĢı fiziksel bir çatıĢma olarak değil; ideolojik, emperyalist ve kültürel bir 

köleleĢtirme mekanizması üzerinden değerlendirmektedir. ġair “Hani dengeler 

kuracaktık” dizesi ile uluslararası diplomasi ve egemen güçleri elinde bulunduranların 

meĢhur “dünya barıĢı ve dengesi” vaadini sorgulamaktadır. SavaĢlar genellikle var 

oldukları bölgeye istikrar getirmek veya güç dengesi kurmak bahanesiyle 

meĢrulaĢtırılmaktadır. ġair “Hani dengeler kuracaktık” diyerek bu vaatlerin bir yalan 

olduğunu, gözetilenin yalnızca büyük güçlerin çıkarları olduğunu dile getirmektedir. 

“Batının kızıl ulusları” olarak hitap ettiği 1979 yılı Afganistan‟ı iĢgal eden Sovyetler 

Birliği (SSCB) dir. ġair “bindokuzyüz seksen” yılını vererek dönemin somut iĢgal 

gerçeğini sabitlemektedir. SavaĢ, yalnızca toprakların el değiĢtirmesi durumu değil, 

insanı boyunduruk altına alarak köleleĢtiren bir sistemdir. ġair net bir Ģekilde bu 

durumu kabullenmediğini ve böyle bir sistemsel dönüĢüme karĢı olduğunu dizelerinde 

dile getirmektedir. “Bu kahveniz/ Yıldızlarınız ve Ģapkanız” dizelerinde Ģair, “Ģapka, 

yıldızlar” ile iĢgalci ordunun üniformasını iĢaret etmektedir. “Buyrun unutmuĢ 

olmalısınız dehanız ve Ģerefiniz” dizesinde Ģair, savaĢ çıkaran medeniyetlerin 

kendilerini üstün akıl ve uygarlık taĢıyıcısı olarak görmelerini eleĢtirirken, aslında 

onların masum sivilleri katlettiğini ve sömürdüğünü dile getirerek bu gücün ne dehası 

ne de Ģerefi olmayacağını vurgularken onlarla alay etmektedir. ġair onları aslında 

“haysiyetsiz ve barbar” olarak tanımlamaktadır. Son dize de yer alan “buyrun 

boynumuzdaki halkaya tutunun/ ve semirin” ifadeleri, iĢgale uğramıĢ, köleleĢtirilmiĢ 

halkların esaretini ve sömürülmesini simgelemektedir. “Semirmek” hayvanların kilo 

alması ve yağ bağlaması için kullanılan bir ifadedir. ġair iĢgalci devletleri, insanlıktan 

çıkararak masumların kanını emen ve onların sömürülmesi üzerinden zenginleĢen 

doymak bilmez canavarlara benzetmektedir.  

 

Hani dengeler kuracaktık 

Hani çağdaĢ uygarlıklardan tutunacaktık 

Hayır batının ulusları kızıllarla karıĢık 
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Bin dokuz yüz seksen bay batıya buna Ģuna 

cennetlik yapmak istemiyorum 

Çevir tarihi çevir 

BindörtyüzBĠR (Zarifoğlu, 2023: 396). 

 

ġair “Hani dengeler kuracaktık/ Hani çağdaĢ uygarlıklardan tutunacaktık” 

dizeleriyle, Afganistan‟ı kana bulayan “modern” dünyaya acı bir ironiyle 

seslenmektedir. Dünyaya savaĢın ortasında kalmıĢ olan Afganistan‟dan bakan Ģair, 

küresel güçlerin ” çağdaĢlık ve denge” vaatlerinin sadece katliamları örten birer maske 

olduğunu ifade etmeye çalıĢmaktadır. ġairin bahsettiği zaman dilimi, Sovyet Rusya‟nın 

Afganistan‟ı iĢgal ettiği dönemdir. ġair dizelerinde birbirine düĢman gibi görünen Batı 

ile Doğu devletlerinin söz konusu Ġslam coğrafyasını sömürmek olduğu zaman ortak 

paydada birleĢtiklerini açığa vurmaktadır. Cephedeki savaĢın arkasında küresel bir 

ortaklığın bulunduğunu göstermektedir. 1980 yılı Afganistan iĢgalinin ve acısının 

zirvede olduğu yıldır. ġair bu zulme sessiz kalanları meĢru görmemekte ve onları 

“cennetlik yapmayı” reddetmektedir. ġair savaĢın acısını yaĢayan Müslümanların 

yanında saf tutarak küresel güçlere karĢı net bir tavır sergilemekte ve Ġslam coğrafyası 

için iĢgalden kurtulmanın ancak kendi medeniyet değerlerine, yani Hicri 1401‟in temsil 

ettiği diriliĢ ruhuna dönmesiyle mümkün olacağını savunmaktadır. ġaire göre miladi 

takvim iĢgallerin, sömürünün, tankların ve uçakların hüküm sürdüğü, egemen güçlerin 

dikte ettiği bir dünya zamanıdır. Tarihi “BindörtyüzBĠR” e çevirmek, sömürgeci 

güçlerin zaman ve mekân üzerindeki hâkimiyetini reddetmektir. Bu yönüyle takvim 

değiĢimi sömürgeden zihni bir arınma çabasıdır. Hicri takvim Ġslam coğrafyasının ortak 

belleğini temsil etmektedir. ġairin, Afgan iĢgali sürerken “BindörtyyüzBĠR” vurgusu 

yapması, cephedeki direniĢi yerel bir savunma olmaktan çıkararak ümmet coğrafyasının 

ortak bir medeniyet savunmasına dönüĢtürmektedir. ġair, savaĢın ancak iĢgalcinin tarihi 

ve kültürü reddedildiğinde kazanılacağını vurgulamaktadır. Bu da Müslüman 

coğrafyanın kendi zaman algısına dönerek diriliĢ ve direniĢ ruhuna bürünmesiyle 

mümkün olacaktır.  

 

Haydi zemini düzledik alt yapısını kurduk savaĢın 

Dikil yanıma 

Ellerimizde birer çakıl taĢı 

Onlarla dikilelim karĢı karĢıya 

Yüzlerimizin kefen örtülerini yırtalım baĢtan baĢa 
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Görürsün berrak içi 

Derisi yüzülmüĢ kan gibi yüzlerimizin 

Bu harp baĢka (Zarifoğlu, 2023: 397). 

 

SavaĢı baĢlatan egemen güçler, kendi çıkarları doğrultusunda hareket edecekleri 

bir savaĢ alt yapısı oluĢturmaktadır. Baskı, zulüm ve iĢgalle “zemini” kendi istedikleri 

Ģekle sokmakta ve karĢı tarafa özgür bir yaĢam alanı bırakmamaktadırlar.  ġair “Haydi 

zemini düzledik alt yapısını kurduk savaĢın” dizesi ile meydan okuyarak diriliĢ ruhunun 

zeminini hazırlamaktadır. ĠĢgal altında ezilen halkın saklanacağı ve sığınacağı bir köĢe 

kalmamıĢtır. ġair burada, düĢmanın kurduğu o kanlı sahneye zulme uğrayan Müslüman 

halkı çağırarak onların diriliĢ inancını körüklemede ve sömürgeci güçlere karĢı 

verilecek olan varoluĢsal mücadelenin onlar için artık kaçınılmaz olduğunu 

hatırlatmaktadır. Böylece “zemin” düĢmanın hükmettiği bir yer olmaktan çıkarak, 

mazlumların uyanıĢ ve direniĢ meydanına dönüĢmektedir. “Dikil yanıma/ Ellerimizde 

birer çakıl taĢı/ Onlarla dikilelim karĢı karĢıya” dizeleri meydan okumanın ötesinde, 

maddi bir güç eĢitliğinden ziyade mutlak bir inanç ve adanmıĢlık ruhunu temsil 

etmektedir. Bu dizelerde taraflar arasında teknik olarak bir eĢitlik söz konusu değildir. 

ĠĢgalci güçlerin muazzam askeri güçlerine karĢı, mazlum Afgan halkının elinde sadece 

“çakıl taĢı” vardır. Bu eylem rasyonel bir zafer beklentisinden ziyade varoluĢsal bir 

kararlılığın göstergesidir. “Çakıl taĢı” metaforu, sömürgeci güçlere karĢı askeri bir güç 

kurma iddiası taĢımayan ancak boyun eğmektense korkusuzca feda olmayı seçen epik 

bir direniĢ bilincini simgelemektedir. “Yüzlerimizin kefen örtülerini yırtalım 

baĢtanbaĢa” dizesi ile Ģair, bireysel ve toplumsal uyanıĢ evresini betimlemektedir. 

Metinlerde “Kefen” imgesi, hareketsizliği, mutlak teslimiyeti ve eylemsizliği 

simgelerken; burada halkın üzerine dayatılan pasif kader ve ölüm sessizliği anlamında 

kullanılmaktadır. ġair, bu örtünün “baĢtanbaĢa yırtılmasını” isteyerek, yalnızca fiziksel 

bir direniĢi değil, aynı zamanda boyun eğmiĢ o durağan halden sıyrılmak gerektiğini de 

ifade etmektedir. Bu bağlamda eylem, edilgen bir mağduriyet psikolojisinden, kendi 

kaderini tayin etmeye kararlı etken bir özneye dönüĢümü getirecektir. “Kefen örtüsünün 

yırtılması” ölümün getirdiği mutlak sona teslim olmak yerine, ölüm hissinin yarattığı 

uyuĢukluğu parçalayarak diriliĢ ruhunu eylemsel düzeyde Ģahlandırma iradesidir. 

“Derisi yüzülmüĢ kan gibi yüzlerimizin” dizesi ile Ģair, acıyı nesnelleĢtirerek, uyanıĢın 

ve hürriyet arayıĢının bedelsiz gerçekleĢmeyeceğini vurgularken; aksine derinden 

yaralayıcı ve sarsıcı bir süreç yaĢanacağını dile getirmektedir. “Bu harp baĢka” dizesi, 

buradaki harbin, karĢı tarafı yok ederek egemenlik kurmayı hedefleyen bir amaç 
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olmadığını, aksine acı yoluyla gerçekleĢen bir yeniden doğuĢun ve varoluĢsal bir 

mücadelenin inĢası olduğunu göstermektedir.   

 

Gözleri yumuĢak yüzü yorgun bileği sert toprak 

Sanma ki harp derdinden geçtim 

DüĢünme ki dökeceğim kanlar hunhar 

Derimin altında ne belalar baygın 

Bir devlet taĢıyorum baĢımda 

Bu ev bana dayanmaz 

Çöker kızıllar kuduran inleri dünyanın 

 

ArkadaĢ 

ġimdi yalnız savaĢ (Zarifoğlu, 2023: 397). 

 

ġair bu dizelerde sömürgeci güçlere karĢı vatanını korumak zorunda olan 

savaĢçıların aslında barbar ve kana susamıĢ kiĢiler olmadıklarını “gözleri yumuĢak” 

ifadesi ile belirtirken; Onların insani duygular barındırdığını ve mücadelenin getirdiği o 

ağır tarihsel yükün yorgunluğunu sırtlandıklarını ifade etmektedir. “Bileği sert toprak” 

ifadesi ile Ģair, savaĢçının gücünü ve direncini üzerinde yaĢadığı topraktan aldığını 

vurgulamaktadır. Bileğin toprakla özdeĢleĢtirilmesi, vatanı savunma ya da değerlere 

sahip çıkma isteğinin sarsılmaz bir göstergesidir. “Sanmam ki harp derdinden geçtim/ 

DüĢünme ki dökeceğim kanlar hunhar” dizelerinde, Ģair savaĢın bir “heves” ya da 

sebepsiz bir vahĢet olmadığına dikkat çekerek; yaĢanılan zulüm karĢısında savaĢın bir 

zorunluluk olduğunu ifade etmektedir. Dökülecek olan kan, zalimce bir kıyım için 

değil; adaleti sağlamak ya da özgürlüğü geri kazanabilmek için dökülecektir. SavaĢ bu 

noktada bir arınma ve hesap sorma aracı olarak kutsanmaktadır. “Bir devlet taĢıyorum 

baĢımda” dizesi savaĢçının,  halkın ve yeni kurulacak otoritenin sorumluluğunu 

taĢıdığını göstermektedir. O yalnızca bireysel bir mücadele içerisinde değildir; onun 

omuzlarındaki yük, kolektif bir geleceğin yüküdür. “ArkadaĢ/ ġimdi yalnız savaĢ” 

dizelerinde Ģair, yanındakilerle üst rütbeden konuĢmaz, onlarla aynı siperde, aynı kaderi 

paylaĢan bir dava arkadaĢı olarak konuĢmaktadır. Bu hitap savaĢı ortak bir kadere 

dönüĢtürerek savaĢa ahlaki bir kimlik kazandırmaktadır.  

 

Neredeyse gece olacak hesap baĢlayacak 

Dertler sancak açacak uykuları basacak 
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Yine ağır kaldın ve dersen ki adalet olsun 

Çıplan bütün katiller boynuna kalsın (Zarifoğlu, 2023: 404). 

 

ġairin “SavaĢ Henüz Burada ġuramda” baĢlıklı Ģiirinden alınan bu dizelerde, 

savaĢın yarattığı trajedinin ve vicdan yükünün bir hesaplaĢmaya dönüĢmesi dile 

getirilmektedir. Gece, gündüzün getirdiği tüm telaĢların sona erdiği bir zaman dilimini 

kapsamaktadır. Ġnsan gece olunca kendini daha fazla dinlemekte ve biten zamanın 

muhasebesini yapmaktadır. ġair bu dizelerde savaĢın yarattığı yıkıma karĢı sessiz ya da 

geç kalmıĢ olan insanlığın vicdan azabını somutlaĢtırmaktadır. Adaletin gecikmesini 

eleĢtirirken, zulmü durduramayan herkesin yaĢanan acının vebalini ve suçluluğunu 

kendi boynunda taĢıyacağını vurgulamaktadır.  

 

Kara kemerleri altında genç kızlar 

alınmıĢ neleri varsa ellerinde 

Ölüm bir kurtuluĢ çizgisi 

bir sarınmak zihinlerinde (Zarifoğlu, 2023: 404). 

 

Dizelerde yer alan “genç kızlar” ifadesi, savaĢta yaĢanan çatıĢmada doğrudan 

hiçbir bağı olmayan sivilleri temsil etmektedir. SavaĢ yalnızca binaları, orduları ve 

Ģehirleri yok etmemektedir; insanın kimliğini, aidiyet duygusunu, umudunu ve onurunu 

da elinden almaktadır. “alınmıĢ neleri varsa ellerinde” dizesi, ellerinden alınan 

güvenliği, özgürlüğü, ailelerini, sevdiklerini ve belki de maruz kaldıkları her türlü 

fiziksel ve psikolojik Ģiddeti anlatmaktadır. ġairin ifadelerine göre geride boĢaltılmıĢ, 

her Ģeyi sökülüp alınmıĢ hayatlar kalmıĢtır. “Kara kemerleri altında” ifadesi mekânsal 

olarak kuĢatılmayı ve ruhsal bir sıkıĢıklığı simgelemektedir. SavaĢın neden olduğu 

boğucu atmosfer genç kızların üzerine kara bir gölge gibi çökmektedir. Ölüm insanın 

korktuğu ve kaçtığı doğal bir olguyu temsil ederken; burada savaĢın yarattığı dehĢet ve 

esaret yaĢamı bir iĢkenceye dönüĢtürmektedir. Ölüm onlar için acıları dindirecek bir 

kurtuluĢ ve zihinsel bir kaçıĢ yolu olmaktadır. 

 

GökkuĢağı altındaki genç erkekler sanki geç girmiĢler hedefe 

Akılları bıçak çekiyor 

Biri duruyor kanlanmıĢ ağlamıĢ gözü 

Diğerinin kabri üzerinde  
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SavaĢın filizlenen kamaları yavaĢ savaĢça ellerinde 

SavaĢan diller kesik kesik konuĢuyor ağızlarında  (Zarifoğlu, 2023: 404). 

 

ġair “GökkuĢağı altındaki genç erkekler sanki geç girmiĢler hedefe” dizesinde 

ironik bir vurgu yapmaktadır. Buradaki „geç kalmıĢlık‟ söylemi, aslında gençlerin 

savaĢa girmek için ne kadar küçük ve erken bir yaĢta olduklarını vurgulayan bir 

eleĢtiridir. Çocukluğu ve umudu simgeleyen „gökkuĢağı‟ altından koparılan bu gençler, 

adeta ölüme fırlatılan ve geç kalmıĢlar gibi cepheye sürülen çocukların trajedisini 

anlatmaktadır. “Akılları bıçak çekiyor” ifadesi ile Ģair, savaĢın insan psikolojisinde 

yarattığı derin travmayı, cinnet halini ve zihinsel yıkımı temsil etmektedir. SavaĢ 

ortamı, bu gençlerin mantıklı ve insani düĢünme yetilerini kaybetmelerine sebebiyet 

vererek; zihinlerini Ģiddete, öfkeye ve hayatta kalma içgüdüsüyle sürekli bir savunma 

mekanizması içerisinde olmayı gerektiren saldırma ve yok etme güdüsüne teslim 

etmektedir. “Biri duruyor kanlanmıĢ ağlamıĢ gözü/ Diğerinin kabri üzerinde” dizeleri 

cephede yaĢanan ağır trajedilerden biri olan, silah arkadaĢlığını ve onun kaybından 

doğan derin yası somutlaĢtırmaktadır. ġair, “kanlanmıĢ ve ağlamıĢ gözler” ifadesi ile 

askerin fiziksel olarak ne kadar yorgun olduğunu somutlaĢtırırken arkadaĢını toprağa 

vermenin getirdiği çaresizliği, acıyı ve matemi de anlatmaktadır. “SavaĢın filizlenen 

kamaları yavaĢ savaĢça ellerinde” dizesinde geçen “kama” ucu sivri bir hançerdir. Bir 

savaĢ aracı yani silahtır. “Filiz” tohumdan ve tomurcuktan çıkan taze küçük dallardır. 

ġair bu dizelerde “filizlenen kama” ifadesiyle, normal Ģartlarda doğumu ve yaĢamı 

simgeleyen „filiz‟ kavramı ile ölümü simgeleyen “kama” yı bir arada kullanarak tezat 

bir anlatım üzerinden savaĢın ve Ģiddetin o coğrafyada doğal bir döngüye dönüĢtüğünü, 

topraktan hayatın fıĢkırması gibi tekrar eden bir çatıĢma ve direniĢ halinin kök saldığını 

somutlaĢtırmaktadır. Dizenin devamında yer alan “yavaĢ savaĢça” ifadesi bu durumun 

aceleye gelmiĢ bir öfke patlaması olmadığını zamana yayılmıĢ ve yaĢam biçimi haline 

gelen bir kabullenilmiĢ durum olduğunu göstermektedir. “SavaĢan diller kesik kesik 

konuĢuyor ağızlarında” dizesi ile Ģair, dilin artık normal bir iletiĢim aracı olmadığını 

vurgularken, savaĢın insan psikolojisinde yarattığı derin travmayı somutlaĢtırmaktadır. 

„Kesik kesik konuĢma‟ eylemi, yaĢanan acının kelimelerle ifade edilemeyecek kadar 

büyük olduğunu gösterirken bireydeki nefessiz kalma gibi fiziksel ve ruhsal daralmaları 

da sembolize etmektedir. 

 

Artık zamandır yanından geçip varacakları membaına 

O çoktan kabaran insan öfkesinin 
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Bu kadar yorgun olmamıĢtılar kapında Tanrım 

Lime lime ve üst üste cesetleri (Zarifoğlu, 2023: 405). 

ġair “Artık zamanıdır” diye baĢlayan dizeleriyle savaĢın getirdiği zulmün sabrın 

tükettiğine dikkat çekerek, öfkeyi yavaĢ yavaĢ kabaran bir suya benzetmektedir. 

Ġnsanların bu öfke kaynağına olan yürüyüĢleri, artık zulme karĢı geri dönüĢü olmayan 

kitlesel bir hesaplaĢma ve direniĢ eĢiğine gelindiğini göstermektedir. “Bu kadar yorgun 

olmamıĢtır kapında Tanrım” ifadesi, savaĢın insan ruhunda yarattığı yıkımın getirdiği 

bitkinliği ilahi bir noktaya ulaĢtırarak doğrudan yaratıcıya serzeniĢ boyutuna 

taĢımaktadır. BeĢeri güçlerin ve adaletin tükendiği bu noktada, sığınılacak tek mekân 

ilahi makamdır.  “Lime lime üst üste cesetler” dizesi savaĢ meydanında yaĢanan 

vahĢetin ve ölümün en açık tasviridir. “Lime lime” ifadesi buradaki ölümün sıradan bir 

ölüm olmadığını gösterirken; bombalarla, silahlarla parçalanmıĢ, insan onurunu ve 

bütünlüğünü yok eden bir Ģiddeti simgelemektedir.     

 

gündüz tanklar geliyor 

kızıl 

teleskoplarında kısık hayvan gözler 

ellerinde mermiler 

hedef toprak dam basit evler (Zarifoğlu, 2023: 405). 

 

ġair bu dizelerde savaĢın insanı nasıl canavarlaĢtırdığını ve araçsallaĢtırdığını 

“tanklar” ve “hayvan gözler” imgeleriyle ifade etmektedir. Tankların teleskopları, insanı 

katleden mekanik bir güç haline gelirken, hissiz ve vahĢi oluĢları “kısık hayvan gözler” 

ifadesiyle somutlaĢmaktadır. ġairin dizelerinde geçen “kızıl” ifadesi, savaĢın getirdiği 

öfkeyi temsil ederken aynı zamanda savaĢ meydanında akacak olan kanı da temsil 

etmektedir. “ellerinde mermiler/ hedef toprak dam basit evler” dizelerinde Ģair savaĢın 

yalnızca ordular arasında yaĢanmadığını, savunmasız yerel hayatı da etkilediğini 

göstermektedir. “Toprak dam” korunaksızlığı ve sıcak bir yuvayı temsil ederken; 

savaĢın bu basit evleri hedef alması, doğrudan insan yaĢamını ve topyekûn bir yok etme 

eylemini ön gören yıkıcı bir mekanizmayı simgelemektedir. 

 

Defterini dür meĢreplerin 

Dursun söylevi kesilsin söylevi mumya ağızların 

BaĢlasın marĢın 

Açılsın kapansın göyneklerin 
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DöĢün zerafet ini 

Geceleyin gündüzleyin 

Artık yataklar rahat değil 

Yünler yongalı pamuklar katran 

Sarındıklarımız 

Biri toprak olsun diğeri de gök olsun (Zarifoğlu, 2023: 406). 

 

“Defterini dür meĢreplerin” dizesinde geçen “meĢrep” ifadesi, coğrafyayı iĢgal 

eden, zulmü bir yaĢam tarzı haline getirmiĢ olan iĢgalcileri ve onların sömürgeci 

zihniyetlerini temsil etmektedir. ġair “ defterlerini dür meĢreplerin” söylemiyle, zulme 

karĢı topyekün karĢı koyarak direniĢ göstermeyi ve mazlum coğrafyalarda esarete son 

verecek olan köklü bir hesaplaĢmayı dile getirmektedir. ġair böylece içi boĢ söylemlerin 

ve diplomasinin susacağını, sözün bittiği yerde ise savaĢın ritmi olan “marĢın” devreye 

gireceğini ifade etmektedir. “Açılsın kapansın göyneklerin” dizesi, savaĢ ortamındaki 

amansız aceleciliği, yaĢam ve ölüm arasındaki ince çizgiyi simgelemektedir. SavaĢ 

ortamında “Artık yataklar rahat değil” ve huzurlu uyku mümkün değildir. Bedenler, 

zihinler ve vicdanlar tetikte beklemektedir. ġair “Yünler yongalı pamuklar katran” 

dizesiyle, normal Ģartlarda yumuĢaklığı ve konforu çağrıĢtıran yün ve pamuğun, savaĢta 

birer iĢkence aletine dönüĢtüğünü anlatmaktadır. Yün batmaktadır (yongalı), pamuk ise 

savaĢın yarattığı kaotik ortamda kirleten, karartan bir unsur (katran) haline gelmektedir. 

ġair konfor alanlarının nasıl birer acı merkezi olduğunu göstermektedir. 

“Sarındıklarımız/ Biri toprak olsun diğeri de gök olsun” dizesi nihai sonucu iĢaret 

ederek ölüme bir atıftır. “Sarınmak” ifadesi doğrudan kefeni akla getirmektedir. SavaĢta 

can verenlerin bedeni toprağa karıĢırken, ruhları göğe ilahi kutsala yükselmektedir. Bu 

bağlamda son dize Ġslamcı Ģiir geleneğindeki Ģehadet bilincinin bir yansıması olarak 

okunarak; ölüm trajik bir sonu değil; ilahi mertebeye kavuĢulan kutsal bir dönüĢümü 

simgelemektedir.  

 

Hac yolunda bir merhale 

Kalbin ve cesedin azık yeri 

 

Tekkeler zaviyeler medreseler ve ulema 

YemiĢ yüklü ağaçların kolları kökleri 
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Saf ve seven bir göz gibi bakan Ģehir 

ġimdi tüller arkasına geçmiĢ gibi 

 

Bülbül yolar dudağını 

Bakınca kara aklın batağına 

 

YetmiĢbin Ģehit 

Sayısınca billur kase 

 

Öyle bir sarsan ses 

Gür gümrah dalmıĢ Hak‟la yarenliğe (Zarifoğlu, 2023: 409). 

 

ġairin “Hama: Sımsıcak” baĢlıklı Ģiirinden alınan bu dizeler, ilk bakıĢta 

Suriye‟nin tarihi “Hama” Ģehrini manevi, kültürel ve doğal güzellikleriyle tasvir etse de, 

sonrasında gelen dizeler derin bir savaĢı ve bu savaĢın yarattığı trajediyi 

barındırmaktadır. ġehir hac yolunda bir durak, kalbin ve bedenin beslendiği, dinlendiği 

huzurlu bir sığınaktır. ġair “Tekkeler zaviyeler medreseler ve ulema” dizelerinde Ģehrin 

manevi ve kültürel köklerine dikkat çekerken; yemiĢ yüklü ağaçlarıyla ise taĢıdığı 

berekete vurgu yapmaktadır. Bu huzurlu tablo savaĢın geliĢiyle alt üst olarak yerini 

trajik ve karanlık bir döneme bırakmıĢtır. ġair savaĢın Ģehirde yarattığı bulanık 

görüntüyü “Saf ve seven bir göz gibi bakan Ģehir/ ġimdi tüller arkasına geçmiĢ gibi” 

dizelerinde somutlaĢtırmaktadır. ġairin zihninde o berrak ve canlı görüntüye sahip olan 

Ģehir, artık bir sis (veya duman) perdesi arakasında kalarak canlılığını ve berraklığını 

yitirmektedir. SavaĢın var ettiği kaotik ortamda, edebiyatta aĢkın ve neĢenin sembolü 

olan bülbül, karĢılaĢtığı manzara karĢısında dehĢete düĢerek kendi dudağını 

yolmaktadır. Burada bülbül neĢenin ve aĢkın değil; acının ve hüznün 

bedenselleĢmesidir. “Kara aklın batağı” ifadesi, savaĢı çıkaran, insanları ve Ģehirleri yok 

eden yıkıcı ideolojileri, bombaları ve saf kötülüğü temsil etmektedir. ġairin ifadelerine 

göre savaĢ, insan aklının karanlık tarafının bir ürünü olarak içine düĢülen bir bataklıktır. 

ġairin “ YetmiĢbin Ģehit/ Sayısınca billur kase” dizeleri 1982 Hama katliamını akla 

getirmektedir. ġehir bu dönemde çok büyük bir kitlesel kıyıma uğramıĢtır. ġairin 

kullandığı “billur kase” imgesi, ilk bakıĢta kırılganlığı ve estetik bir değeri taĢısa da, 

öncesinde dizelerde yer alan “ yetmiĢ bin Ģehit” ifadesi ile birleĢtiği zaman, trajik bir 

tezat oluĢturmaktadır. ġair can veren binlerce masumun bedenini ve ruhunu “billur 

kase” ye benzeterek dökülen kanın kutsallığını estetik bir dille somutlaĢtırmaktadır. 
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Böylece Hama, yalnızca bir coğrafi enkaz değil; aynı zamanda kutsal değerlerin tahrip 

ve tarumar edildiği, Ģehadetin cisimleĢtiği trajik bir mekâna dönüĢmektedir. “Öyle bir 

sarsan ses/Gür gümrah dalmıĢ Hak‟la yarenliğe” dizelerinde Ģair, bombaların ve yıkımın 

yarattığı “sarsıcı ses” e karĢı, Ģehrin manevi ruhunun teslim olmadığını 

vurgulamaktadır. SavaĢ, Ģehrin maddi varlığını ve mimari dokusunu yerle bir etse de 

onun manevi özünü yok edememiĢtir. Yıkılan Ģehrin aksine, masumların ruhları ilahi 

sığınağa yani hak katına ulaĢarak ölümsüzleĢmiĢ ve zamansız bir direniĢin sembolü 

haline gelmiĢtir.  

 

Sarıklar kan dolu 

Ak sakal kan oldu 

 

Demekbitmedi Kerbela 

Hama Kerbelası dehrin 

 

Nasıl kuru dudakları devlet olduysa Hüseyinin 

ġehit ağzını değdir üstüne ölü kalbimin 

 

Bülbüller anıp susar sesini 

Nice tevhit çekti dillerin 

 

..ve üstüm baĢım periĢan benim 

Elim hayret kısa kamalarım kayıp 

 

De Ģehit nefesini değdir üstüne ciğerimin (Zarifoğlu, 2023: 410). 

 

ġair Ģiirinin devam eden dizelerinde savaĢı ve Hama katliamını yalnızca 1982‟de 

yaĢanıp bitmiĢ bölgesel bir hadise olarak görmemekte; onu Ġslam tarihindeki zulüm ve 

adalet mücadelesinin devamı olarak değerlendirmektedir. “Demekbitmedi Kerbela/ 

Hama Kerbelası dehrin” dizelerinde Ģair, Hama‟da yaĢanan modern savaĢı ve katliamı 

Hz. Hüseyin ve yoldaĢlarının uğradığı zulüm ile özdeĢleĢtirmektedir. Buradaki savaĢ iki 

ordunun karĢı karĢıya gelmesi değil, zamansız bir “zalim ile mazlum” mücadelesidir. 

“Sarıklar kan dolu/Ak sakal kan oldu” dizeleri, savaĢın doğrudan sivilleri, din 

adamlarını, yaĢlıları ve Ģehrin önderlerini hedef aldığını göstermektedir. Aksakalın ve 

sarığın kana bulanması, savaĢın hiçbir kutsal veya ahlaki sınır tanımayan yıkıcılığını 
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somutlaĢtırmaktadır. “Nasıl kuru dudakları devlet olduysa Hüseyinin” dizesi kerbela da 

susuzluktan kuruyan o dudakların, fiziken yok edilmiĢ görünseler de aslında asırlardır 

süren manevi bir saltanatın (devletin) kurucusu olduğunu göstermektedir. ġair bu 

benzetme ile Hama‟ da katledilenlerin de fiziken yenilmiĢ olsalar da, ruhsal planda 

mutlak bir zafere ve Ģehadet mertebesine ulaĢtıklarını vurgulamaktadır. “..ve üstüm 

baĢım periĢan benim/Elim hayret kısa kamalarım kayıp” dizelerinde Ģair kendini savaĢ 

meydanında silahsız, hazırlıksız ve çaresiz bir savaĢçı gibi tasvir etmektedir. 

“Kamaların kayıp olması” ve “Elin hayretle kısa kalması”, yaĢanan büyük zulüm 

karĢısında bir Ģey yapamamanın, engel olmaya gücü yetmemenin verdiği varoluĢsal 

çaresizliği ve suçluluk duygusunu temsil etmektedir. “ġehit ağzını değdir üstüne ölü 

kalbimin” dizesi ile Ģair, dıĢarda yaĢanan savaĢı izlerken kendi iç dünyasında da bir 

ölüm yaĢamaktadır. SavaĢın yarattığı bu dehĢetten ve kendi çaresizliğinden kurtulmanın 

yolunun “ölü kalbini” diriltmekten geçtiğini düĢünmektedir. ġair bu ruhsal diriliĢin 

imkânını yalnızca Ģehitlerin o pak, diri ve kutsal nefeslerinde aramaktadır. 

 

Yanakları saçları gözleri yanmıĢ 

Zehirli gaz bombaları 

Yılan gibi sokmuĢ yalamıĢ gövdelerini 

Ağızları, küçücük dilleri yanmıĢ 

Bütün Beyrut sapsarı kalmıĢ 

Sanki ağlamak imkansız 

BaĢları 

Paletlerle ezilmiĢ babaları 

Yahudi doğramıĢ analarını 

Binlerce çocuk topların betonların altında (Zarifoğlu, 2023: 411). 

 

ġairin “Daralan Vakitler” adlı Ģiirinden alınan bu ilk dizelerde, modern savaĢların 

en acımasız yönlerinden biri olan kimyasal/teknolojik silahların kullanımına dikkat 

çekilmektedir. “Yanakları saçları gözleri yanmıĢ/ Zehirli gaz bombaları” dizelerinde 

geçen ifadeler, savaĢın yalnızca binaları ve Ģehirleri değil, doğrudan insan bedenini 

hedef alan acımasızlığını göstermektedir. “Yılan gibi sokmuĢ yalamıĢ gövdelerini” 

dizesindeki benzetme, bombaların ya da gazın insanlara kaçacak bir yer bırakmadan 

bedenlerini sararak bıraktığı kalıcı hasarı somutlaĢtırmaktadır. ġair “Ağızları, küçücük 

dilleri yanmıĢ” ifadesiyle henüz konuĢmayı bilmeyen, dünyayı yeni tanımaya baĢlayan 

bebeklerin ve çocukların uğradığı Ģiddeti reel bir Ģekilde anlatmaktadır. SavaĢın 
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yarattığı kaotik ortamda “Binlerce çocuk topların betonların altında” kalarak yaĢam 

haklarından mahrum bırakılmaktadır. ġair bu imgeyle savaĢın meĢru bir gerekçesi 

olmayacağını, en büyük bedeli her zaman masumların ödediğini sarsıcı mekânsal bir 

düzlemde göstermektedir.  SavaĢın yarattığı dehĢetin büyüklüğü karĢısında  “Bütün 

Beyrut sapsarı kalmıĢ/Sanki ağlamak imkânsız” hale gelmiĢtir. Bu dizeler savaĢın 

yalnızca bireyleri değil, koca bir Ģehri ve toplumsal psikolojiyi nasıl felç ettiğini 

anlatmaktadır. Sapsarı kalmak, hem yaĢanılan durum karĢısındaki korkuyu hem de 

tozun, toprağın ve ölümün rengini simgelemektedir. Ağlamanın bile imkânsız hale 

gelmesi, yaĢanan acının büyüklüğü karĢısında insanların derin bir Ģok ve donakalma 

hissiyle hissizleĢtiklerini göstermektedir. ġairin ifadelerine göre can pazarının yaĢandığı 

bu kaotik ortamda, bireyler uğradıkları felaketin yasını tutmaya, hatta ağlamaya bile 

vakit bulamamaktadırlar. “BaĢları/Paletlerle ezilmiĢ babaları” dizesindeki “palet” 

vurgusu, tankları ve mekanik savaĢ gücünü simgelemektedir. Gücü ve koruyuculuğu 

temsil eden babalar, bu devasa askeri çarklar altında ezilmekte ve savaĢ karĢısındaki 

çaresizlik büyümektedir. “Yahudi doğramıĢ analarını” ifadesi ile Ģair savaĢı, tarihsel bir 

düzleme taĢıyarak Ġsrail‟in Beyrut iĢgaline ve bu süreçte yaĢanan sivil katliamlarına 

göndermede bulunmaktadır. ġair anne figürünün yok ediliĢi üzerinden Ģefkatin ve 

üretkenliğinde siyasi çatıĢmalar ve çıkarlar tarafından acımasızca yok edildiğini 

vurgulamaktadır. Müslüman toplumlar için aile toplumsal yapının ve kimliğin ana 

çekirdeğini oluĢturmaktadır. Baba ve annenin vahĢi bir Ģekilde yok edilmesi, savaĢın 

yalnızca fiziksel bir yıkım değil, aynı zamanda güven ve aidiyetin kalesi olan aile 

kavramına yönelik bilinçli bir katliamı göstermektedir. YaĢanan bu trajediyle aile 

kurumu temelinden sarsılarak geride kalan çocuklar mutlak bir kimsesizliğe mahkûm 

edilmektedir. 

 

Beyrutun gözyaĢları Ģimdi 

Kudüsün yanıbaĢında 

Müslümanlarsa uzakta 

Sanki baĢka 

Gelinmez bir dünyada  (Zarifoğlu, 2023: 411). 

 

“Beyrutun gözyaĢları Ģimdi/ Kudüsün yanıbaĢında” dizeleri, Ortadoğu 

coğrafyasındaki iki büyük acının ve direniĢin tarihsel olarak nasıl birleĢtiğini 

göstermektedir. SavaĢın yarattığı yıkım, Beyrut ve Kudüs‟ün yalnızca coğrafi olarak 

değil, ortak bir acı ve kaderde birbirine yakınlaĢtığını dile getirmektedir. ġairin 



123 

ifadelerine göre Beyrut‟ta dökülen kan ve akan gözyaĢı, Kudüs‟ün yıllardır süregelen 

iĢgali ve acısıyla aynı kaynaktan beslenmektedir. ġair bu dizelerde kurduğu coğrafi 

kader ortaklığının ardından yaĢanan trajedinin acı bir boyutu olarak Beyrut‟un yalnız 

bırakılmasına dikkat çekmektedir.  “  Müslümanlarsa uzakta” dizesiyle, dayanıĢma 

eksikliğini doğrudan hedef almaktadır. ġair, siviller ve çocuklar katledilirken, Ģehirler 

bombalanırken Ġslam dünyasının bu feryada sessiz kalıĢını, somut ya da soyut olarak 

destek vermemesini sert bir dille eleĢtirmektedir. ġairin görüĢüne göre savaĢ 

coğrafyasındaki mazlumlar, kendi dindaĢları ve komĢuları tarafından kaderlerine 

terkedilerek, yalnızlığa mahkûm edilmektedir. “Sanki baĢka/ Gelinmez bir dünyada” 

ifadeleri savaĢın yaĢandığı yer ile dıĢarısı arasındaki o büyük algı uçurumunu 

somutlaĢtırmaktadır. ġair, dıĢarıdakilerin bu acıya yabancı ve duyarsız olduklarını dile 

getirerek, iki taraf arasında aĢılması imkânsız ve metafizik bir sınır çizmektedir. SavaĢın 

ortasındakiler için bu durum, mutlak bir dıĢlanmıĢlık ve çaresizlik hissini yaratmaktadır. 

 

Acının bir vadi 

Zehirli çiçekler bir ova gibi karĢımda 

 

Gözüm baksın sadece 

Ayrıntıları 

Kıvrılıp kırılmıĢ bilekleri 

Kemikten yakılmıĢ etleri 

Kuma serilmiĢ cesetleri (Zarifoğlu, 2023: 411). 

 

“Acın bir vadi/ Zehirli çiçekler bir ova gibi karĢımda” dizeleriyle Ģair, savaĢın 

coğrafya üzerindeki tahribatını tezat üzerinden anlatmaktadır. Canlılığı, güzelliği ve 

hayatı simgeleyen “vadi, ova, çiçek” gibi unsurlar, Ģairin Ģiirinde artık acının, tahrip 

edilmiĢliğin ve yıkımın temsilidir. Burada ki çiçekler, zehirli gaz bombalarının ve 

patlamaların yarattığı kimyasal kalıntılardır. SavaĢ Ģairin Ģiirinde, doğayı zehirleyen ve 

onu ölüm tarlasına çeviren bir felaket olarak tasvir edilmektedir. ġair “Gözüm baksın 

sadece/ Ayrıntıları” dizesinde savaĢın canlı tanığı olduğunu ifade etmektedir. ġair 

burada acının üstünü örtmeden yaĢanan gerçekliğe dikkat çekmektedir. Bir gözlemci 

olarak savaĢın en çıplak ve en acımasız detaylarını göstermeye çalıĢmaktadır. ġairin 

Ģiirinde, iĢkence ve bombaların Ģiddetiyle “kıvrılıp kırılmıĢ bilekler”, modern silahların 

insan bedenini kemiğine kadar yakıp erittiği ve insan bedenini hiçe sayan savaĢ 

teknolojisi, savaĢın yaĢandığı bu coğrafyada kefensiz, insani değerlerden mahrum 



124 

edilmiĢ cesetler tasvir edilerek savaĢın geride bıraktığı trajedi somutlaĢtırılmaktadır. 

ġairin bu detayları görünür kılması, aslında Ġslam dünyasının içine düĢtüğü eylemsizlik 

ve duyarsızlığa karĢı bir protesto niteliği taĢımaktadır. 

 

Büyük ajansların yaydığı resimleri 

Bir seyirci gibi görsün dursun 

Bir kadın gibi ağlasın.. 

 

Beyrut yengeç kıskacında 

Çoğu müslüman kafir yanında 

YaslanmıĢ yastıklara sonunu beklerler filmin 

 

Sen filistin hokkaları doldur kanla 

ġairler eğer ahın varken 

Uzanırlarsa tomurcuklara güllere 

Herbiri kanlı bir ateĢ gibi korku 

Bir azar bir Ģamar olsun 

 

Filistin sen iĢine bak kar toprağını 

Yoğur gazabını yaradanın (Zarifoğlu, 2023: 412). 

 

ġair “Büyük ajansların yaydığı resimleri/ Bir seyirci gibi görsün dursun” 

dizeleriyle, savaĢın küresel güçler ve medya aracılığıyla nasıl sunulduğunu, acının nasıl 

gösterildiğini vurgulamaktadır. Ġnsanların evlerinde bu yıkımı konfor içinde “bir 

seyirci” gibi izlediklerini vurgulayan Ģair, savaĢın uzaktakiler için bir dram filmi formu 

kazandığını anlatmaktadır. Buradaki ağlama eylemi pasif bir çaresizliği ve eylemsizliği 

simgelemektedir. “Beyrut yengeç kıskacında” dizesi, Beyrut‟un ve aslında genel olarak 

Orta Doğu‟nun askeri, siyasi ve stratejik olarak abluka altına alındığını ve kaçacak 

hiçbir yer olmadığını göstermektedir. “Çoğu müslüman kafir yanında/ YaslanmıĢ 

yastıklara sonunu bekler filmin” dizelerinde Ģair, Müslüman halkların yaĢadığı 

coğrafyalar bombalanırken ve yok edilirken, diğer Müslüman aktörlerin bu duruma 

sessiz kalıĢını hatta çıkarları doğrultusunda iĢgalci güçlerle olan ekonomik, askeri ve 

siyasi ortaklıkları sert bir Ģekilde eleĢtirmektedir. ġair, buradaki saf tutma halini 

yalnızca fiziksel bir birliktelik olarak değil tarihsel ve inançsal bir kopukluk olarak 

değerlendirmektedir. ġair, “Sen filistin hokkaları doldur kanla” diyerek Filistin‟deki 
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acının, dökülen kanın edebiyatın ana mürekkebi olması gerektiğini söylemektedir. ġair, 

savaĢ varken estetik kaygılarla değil, gerçeklerle oluĢturulmuĢ bir Ģiirin, mazlum 

halkların sesi olabileceğini vurgulamaktadır. “Filistin sen iĢine bak kar toprağını/ Yoğur 

gazabını yaradanın” dizesinde Ģair, Filistin‟in kendi kaderini tayin etmesi ve toprağına 

tutunması gerektiğini hatırlatmaktadır. Toprağı karmak hem bir varoluĢ, inĢa ve 

savunma çabası hem de dökülen kanlarla sulanan toprağın bir gün ilahi bir öfke ile 

diriliĢe dönüĢeceğinin habercisidir. SavaĢ burada pasif bir kurban mantığından, aktif bir 

direniĢ ve diriliĢ mücadelesine evrilmektedir. 

 

Bir mezarlık kadar ölüye Ģahit her evin 

Her soluğun yeni bir can veriĢ 

Eğer kalmamıĢsa kalplerde Allah sevdası 

Ey filistin kar kar toprağını   

Yoğur gazabını yaradanın.. (Zarifoğlu, 2023: 412). 

 

Ev, yaĢamın, sığınağın ve güvenliğin merkezidir. Mezar ise ölümün yeridir.  ġair 

“Bir mezarlık kadar ölüye Ģahit her evin” dizesinde mekânı ölümle özdeĢleĢtirerek her 

bir evin barındırdığı ölü sayısıyla birer bağımsız mezarlığa dönüĢtüğünü ifade 

etmektedir. ġair, savaĢın mekân üzerinde kurduğu mutlak tahribatı bu dize de 

somutlaĢtırırken; evleri yalnızca yıkılan birer nesne olarak değil, yaĢanan trajedinin ve 

kitlesel ölümün birer hafıza mekânı olarak konumlandırmaktadır. “Her soluğun yeni bir 

can veriĢ” dizesinde Ģair, savaĢın olduğu ortamda alınan her bir nefesin aslında son 

nefes olma riski taĢıdığını dile getirmektedir. YaĢamak her saniye yeniden bir can 

çekiĢmekle eĢ değer tutulmaktadır. “Eğer kalmamıĢsa kalplerde Allah sevdası” zulme 

karĢı sessiz kalan, sınırların ötesinde savaĢın tanığı olan kitlelerin vicdanındaki büyük 

boĢluğu tanımlamaktadır. ġair burada manevi bir çöküĢ ve kalbi bir ölümün var 

olduğunu vurgulamaktadır. Ve yine son dize de Filistin‟e mücadele ederek kendi 

kaderini tayin etmesi gerektiğini hatırlatan Ģair ilahi kudreti hatırlatarak haksız savaĢa 

karĢılık metafizik bir hesaplaĢma zemini inĢa etmektedir. 

 

Ve bak asıl ölen yaylalar villalar tok karınlar 

Hissiz dudaklar gayretsiz kalpler 

Asla değil kavruk çölde yatan kadavralar 
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Farzet körsün olabilir 

Elele tut 

TaĢ al ve at 

Kafiri bulur (Zarifoğlu, 2023: 413). 

 

“Ve bak asıl ölen yaylalar villalar tok karınlar” Ģair bu dizelerde savaĢın asıl 

kurbanlarının bombayla can verenler değil; savaĢın uzağında, lüks içinde, dünyevi refah 

ve emniyet içinde yaĢayan Müslümanlar olduğunu dile getirmektedir. Buradaki yapılar 

ve durumlar, zulme karĢı sessiz kalanların sığındığı konfor mekânlarıdır. ġair “Hissiz 

dudaklar gayretsiz kalpler” ifadesi ile bu konforun bedelinin manevi bir çürüyüĢ 

olduğunu vurgulamaktadır. Acı karĢısında söz söylemeyen ve haksızlığa karĢı harekete 

geçmeyen insanları “asıl ölüler” olarak nitelendirmektedir. SavaĢ karĢısında hareketsiz 

olmak, insanı ruhsal ve ahlaki olarak can vermeye sürüklemektedir. “Kavruk çölde 

yatan kadavralar” ifadesi Ġslami literatürdeki “Ģehitlik” inancına net bir atıftır. ġair savaĢ 

meydanında yok olan bedenlerin, insanlığın onurunu ve direniĢ ruhunu yaĢattıkları için 

diri olduklarını vurgulamaktadır. ġair için asıl trajik olan ölüm, bombalardan kaçarken 

ruhunu ve vicdanını küresel güçlerin yanında bırakanların ölümüdür. “Farzet körsün 

olabilir/Elele tut/TaĢ al ve at/Kafiri bulur” dizelerinde Ģair tekrardan savaĢ 

meydanındaki zulme sessiz kalan Müslüman topluluklara seslenmektedir. ġair 

“körlüğü” fiziksel bir engel olarak değil, uzaktaki Müslümanların düĢtüğü bir imanî ve 

fikrî bir körlük olarak yorumlamaktadır. Cepheden uzakta olsalar da her Müslüman 

bireyin bir araya gelerek, elindeki en küçük imkânla dahi olsa bir eyleme geçmesi 

gerektiğini vurgulamaktadır. ġair bu inançlı ve kolektif bilincin, mesafeler ne olursa 

olsun metafizik bir güçle hedefe ulaĢacağını ve zalimi sarsacağını belirterek Müslüman 

toplulukları pasif birer izleyici olmaktan aktif birer diriliĢ eri olmaya çağırmaktadır.  

 

Dönüyor burgaç 

Dünya üstten yanlardan daralıyor 

Ovalardan 

Dar geçitlere sürülen sığırlar gibi 

Bir gün ister istemez 

KarĢısında olacaksın kaçtıklarının 

 

Dua et 

O gün henüz mahĢer olmasın (Zarifoğlu, 2023: 413). 



127 

“Dönüyor burgaç” ġair, savaĢın ve küresel adaletsizliğin yarattığı kaosu “burgaç” 

(girdap) imgesiyle somutlaĢtırmaktadır. Bu girdap yalnızca bombaların yağdığı 

coğrafyayı değil, tüm dünyayı içine çeken bir hareketliliktir. Dünyanın” üstten 

yanlardan ve ovalardan daralıyor” olması, zulme sessiz kalarak konforunu koruduğunu 

düĢünen kitlelerin yanıldığını göstermektedir. SavaĢın ve sömürgeci vahĢetin yarattığı 

bu daralma, savaĢtan uzak duranları da mutlaka içine alacağı bir abluka çemberine 

dönüĢmektedir. ġair mekânsal kaçıĢ yollarının teker teker kapandığını ifade etmektedir. 

ġair savaĢ karĢısında konforunu korumak adına sürü psikolojisiyle hareket eden pasif 

topluluğu “Dar geçitlere sürülen sığırlar” a benzeterek, bir gün küresel olayların onları 

da kaçınılmaz bir “dar geçide” sürükleyeceğini dile getirmekte ve bu kaçıĢın yalnızca 

geçici bir yanılsama olduğunu, kaçtıkları savaĢ gerçeğinin bu pasif kitlelerin kapısına da 

dayanacağını vurgulamaktadır. ġair Ģiirin son dizeleri olan “Dua et/O gün henüz mahĢer 

olmasın” ifadelerinde savaĢa seyirci kalan Müslümanlara ironik bir Ģekilde tavsiyede 

bulunmaktadır. Burada ifade edilen “mahĢer” hem gerçek anlamı ile ilahi hesap gününü 

hem de dünyada yaĢanacak olan topyekûn bir kıyameti simgelemektedir. ġair 

Müslüman topluluklara henüz vakit varken, eyleme geçmeleri gerektiğini, aksi bir 

durumda piĢmanlığın bir fayda sağlamayacağını söylemektedir.  

 

Zulumdur dinlenen baĢlarsa eğilmiĢ 

Gömleğin üstüne kadar çıkmıĢ kalpteki kara leke 

 

Dikilsen dağların ötesini tutar elin 

Bir iki tank çer çöp gözüne olmuĢ perde 

 

Petrol ya da banker sellerinde boğuluyorsun 

Külçe külçe dolar ya da sefalet secden olacak yerde 

 

O eski kadim iklim kimbilir nerde sürer 

PeriĢan birkaç evde kibilir veliler dilinde 

 

Oturup konuĢalım mı Ģunu. Bulsun kelimem kelimeni 

Eğer uyku daha aziz esirlik daha ehven değilse 

 

Bir deli akıl çırpınıyor aramızda 

Rızık korkusu can korkusu baĢ mesele   (Zarifoğlu, 2023: 414). 
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ġairin “ ? Soru ĠĢaretlerinden Biri” isimli Ģiirinden alınan bu dizelerde Ģair savaĢın 

ve iĢgalin kalıcı hale gelmesini toplumun yaĢanan durum karĢısındaki teslimiyetine 

bağlamaktadır. “BaĢların eğilmesi”, zulme karĢı gösterilen rızayı ve itaati 

simgelemektedir. Ses çıkarılmadığı için zulüm dinlenmekte ve kabul görmektedir. ġair  

“Gömleğin üstüne kadar çıkmıĢ kalpteki kara leke” dizesinde, vurdumduymazlığın ve 

ahlaki çürümenin artık gizlenemez bir boyuta ulaĢarak bireyin dıĢ görünüĢüne 

yansıdığına dikkat çekmektedir. SavaĢ karĢısındaki eylemsizlik kitlelerin manevi 

dokusunu tamamen karartmaktadır. ġair “Dikilsen dağların ötesini tutar elin” diyerek 

Müslüman topluluklara, savaĢ karĢısında ayağa kalkarak irade gösterdikleri takdirde 

büyük bir güce, coğrafi ve manevi bir etki alanına sahip olabileceklerini 

hatırlatmaktadır. ġair “Bir iki tank çer çöp gözüne olmuĢ perde” dizesinde iĢgalci 

güçlerin modern askeri teknolojisini iman gücünün karĢısında zayıf görmekte ve bunun 

yalnızca önemsiz birer “çer çöp” ten ibaret olduğunu ifade etmektedir. Bu teknik güç 

Müslüman toplulukların gözlerinde büyüyerek hakikati görmelerini engelleyen bir 

“perdeye” dönüĢmektedir. ġaire göre, savaĢın kazanılması ancak zihinlerdeki bu 

perdenin kalkması ile mümkün olacaktır. “   Petrol ya da banker sellerinde 

boğuluyorsun” dizesinde Ģair, savaĢın arkasında yer alan ekonomik sömürü ve 

kapitalizme dikkat çekmektedir. “Petrol ya da banker selleri” savaĢların finansal 

sebeplerini, Orta Doğu‟yu kana bulamaya neden olan enerji savaĢlarını iĢaret 

etmektedir. ġair Müslüman toplulukların bu ekonomik çarkların girdabında 

boğulduğunu vurgulamaktadır. Dinamik bir inanca sahip olması gereken Müslüman 

toplulukların, paraya ya da içine düĢtükleri sefalete taptıklarını dile getiren Ģair, bu 

toplulukların teslimiyetlerini Allah‟a değil maddi güce yönelttiklerini belirtmektedir. 

SavaĢ döneminde parayı ve gücü putlaĢtıran zihinler zulmün lojistik zeminini 

hazırlamaktadır. “O eski kadim iklim kimbilir nerde sürer/PeriĢan birkaç evde kibilir 

veliler dilinde” dizelerinde Ģair, geçmiĢteki asil olan cihat ruhuna sahip ve haksızlığa 

boyun eğmeyen “kadim iklimin” modern dünyada neredeyse yok olduğunu hüzünle dile 

getirmektedir. O asil ruh, artık küresel Ģehirlerde değil, sömürünün uzağında “birkaç 

evde” ve dünyaya sırtını dönmüĢ  “velilerin dilinde” kalmıĢtır. ġair için savaĢ karĢısında 

sergilenen topyekûn suskunluk, bu kadim ruhun yitirilmesinden ötürüdür. ġair, kitleler 

için “uyku” ve esirlik” durumu onurlu bir duruĢtan daha kıymetli değilse, bu meselenin 

konuĢulması gerektiğini düĢünmektedir. ġair susmanın ve konforlu olan esaretin 

utancını Müslüman toplulukların yüzüne vurmaktadır. ġair “Bir deli akıl çırpınıyor 

aramızda/Rızık korkusu can korkusu baĢ mesele” dizesinde toplumun, “açlık” ve 

“ölüm” endiĢesini baĢ mesele haline getirdiğine değinmektedir. Ġnanan insanlar için 
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rızkın ve canın sahibinin Allah olduğu gerçeğinin unutulduğunu ifade etmeye çalıĢan 

Ģair, bu korkuların insanı zalimin kölesi yaptığını düĢünmektedir. “Deli akıl” ise bu acı 

gerçeği görerek toplumun ortasında çaresizce çırpınan Ģairi veya hakikat dertlilerini 

simgelemektedir. 

 

Çıplan dünyadan çıplan ve gövdenden 

O büyülü çiçekleri yol arın bir kere 

 

BaĢını eğmiĢ zalimleri dinlersin 

Dersin “lokmam ellerinde” 

 

Filistin bir sınav kağıdı 

Her mü‟min kulun önünde 

 

De gerçeği yaz: Hakikat Ģehitliğe koĢmaktır 

De isyan çağır yolun açılır cennet köĢelerine (Zarifoğlu, 2023: 414). 

 

ġair “Çıplan dünyadan çıplan ve gövdenden/O büyülü çiçekleri yol arın bir kere” 

dizelerinde, Müslüman öznenin dünya hırsından, konfor arayıĢından vazgeçmesi 

gerektiğini vurgulamaktadır ġair savaĢın ve zulmün karĢısında Müslümanların pasif 

kalmasının, seslerini yükseltememelerinin temel sebebinin küresel sistemle kurdukları 

maddi bağ ve yiyecek kaygısı olduğunu dile getirmektedir. “  O büyülü çiçekleri yol 

arın bir kere” dizesinde Ģair, Müslüman topluluklara zulüm karĢısında küresel çıkar 

amaçlayan bu vahĢi sistemden radikal bir kopuĢu teklif etmektedir. SavaĢın beslendiği 

kapitalist sömürü kaynaklarını zihnen ve fiilen reddetmek gerektiğini savunmaktadır. 

Dünyevi menfaatleri olan parayı ve konforu “yolup atmayan” bir toplumun, küresel 

adaletsizliğe karĢı gerçek bir direniĢ göstermesini mümkün görmemektedir. Bu nedenle 

arınma eylemi, savaĢa ve zulme karĢı sessizliği bozmanın ve direniĢin ilk Ģartıdır. 

“Filistin bir sınav kağıdı/Her mü‟min kulun önünde” Ģair bu dizede Filistin‟i doğrudan 

bir “sınav kağıdı” olarak tanımlayarak savaĢ algısını metafizik bir boyuta taĢımaktadır. 

SavaĢ karĢısında gösterilen duruĢu, Müslüman olan her kiĢinin imanını, vicdanını ölçen 

aktif bir imtihan olarak değerlendirmektedir. “De gerçeği yaz: Hakikat Ģehitliğe 

koĢmaktır/De isyan çağır yolun açılır cennet köĢelerine” Ģair bu son dizelerde 

Müslüman özneyi savaĢ karĢısında pasif mağduriyet psikolojisinden çıkararak ona aktif 

bir direniĢ misyonu kazandırmaya çalıĢmaktadır. ġair “De gerçeği yaz” hitabıyla yazara, 
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Ģaire ve entelektüellere seslenmektedir. Onlardan savaĢın getirdiği korku hissine rağmen 

hakikati anlatmalarını istemektedir. “  Hakikat Ģehitliğe koĢmaktır” ifadesindeki 

“Ģehitlik” Ġslamcı Ģiirin savaĢ algısı olarak insanın ölüm korkusunu yenerek ilahi amaç 

uğrunda ulaĢtığı en üst mertebedir. ġairin isyan çağrısı zalimlere karĢı bir uyanıĢ 

çağrısıdır. SavaĢ meydanında verilen mücadele neticesinde dökülen kanın boĢa 

gitmeyeceğine inanan Ģairin “Yolun açılır cennet köĢelerine” ifadesi, burada 

gerçekleĢecek olan ölümün ebedi bir ödülle taçlanacağına dair kesin bir inanç 

sunmaktadır. 

 

O sabah ezan sesi gelmedi camimizden 

Korktum bütün insanlar, bütün insanlık adına 

 

ġairin “Hama 1982” baĢlıklı ve yalnızca bu iki dizeden oluĢan Ģiiri, 1982 Hama 

katliamını özetler niteliktedir. ġair savaĢın ve devlet Ģiddetinin yıktığı bu Ģehri silah 

sesleriyle değil, korkulacak bir sessizlikle anlatmaktadır. Ġslam coğrafyasında ezan, 

yalnızca bir dini çağrı niteliği taĢımamakla birlikte aynı zamanda hayatın doğal akıĢının, 

huzurun ve Ģehirdeki yaĢamın devam ettiğini gösteren günlük ritim niteliği taĢımaktadır. 

“ O sabah ezan sesi gelmedi camimizden” dizesi ile o sesin gelmemiĢ olması Ģehrin 

üzerine çöken ölümcül sessizliği, olağanüstü acıyı ve yok oluĢu simgelemektedir. 

“Korktum bütün insanlar, bütün insanlık adına” dizesinde Ģair kolektif bir korkuya 

dikkat çekmektedir. “Korktum” derken kendi canının derdine düĢmemiĢtir. SavaĢın 

yarattığı vahĢetin büyüklüğü insanın insana yapabileceklerinin bir sınırı olmadığını 

görmekten kaynaklanan bir ürpertidir. SavaĢlar yalnızca fiziki yıkımlara ve yok oluĢlara 

sebebiyet vermemekte, insanlığa olan inancı, merhameti ve sağduyuyu da yok 

etmektedir. Hama‟da o sabah yaĢananlar Ģairin bakıĢ açısında yalnızca bir Ģehrin değil, 

bütün insanlığın onurunun ve geleceğinin tehdit altında olduğunun bir kanıtıdır.  

 

7.3. Erdem Bayazıt ġiirinde SavaĢ 

Erdem Bayazıt, modern Türk Ģiirinin ve özellikle “Yedi Güzel Adam”  

geleneğinin en gür sesli Ģairlerinden biridir. Onun Ģiiri geleneksel Ġslami hassasiyetler 

ile modern kent insanının varoluĢsal sancılarını lirik ve epik bir potada eriten özgün bir 

yapıya sahiptir. Bayazıt‟ın Ģiiri, yalnızca bir inanç manzumesi olmamakla birlikte, 

modernitenin parçaladığı, yabancılaĢtırdığı ve kutsal olandan kopardığı çağdaĢ insanın 

trajedisine karĢı varlıksal bir direniĢ alanıdır. ġairin Ģiirinde ki savaĢ teması ise, geçici 

bir toprak kavgası değil; insanlığın var oluĢundan itibaren süre gelen hak ve batıl 
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mücadelesinin modern çağdaki yansımasıdır. ġairin Ģiirlerinde savaĢ, kutsal bir 

vazifenin, “direniĢin” ve adalet arayıĢının bir parçasıdır. Onun Ģiirlerindeki savaĢçı, 

edilgen ve kadere boyun eğen pasif bir özne değil; kötülüğe karĢı fiilen ve fikren 

baĢkaldıran, adaleti tesis etmeye çalıĢan direniĢ ruhuna sahip Müslüman bir öznedir. 

Bayazıt, savaĢa ulusal sınırlar içinde bakmayarak tüm dünya mazlumlarını ve özellikle 

de sömürülen Ġslam coğrafyalarını Ģiirine konu edinmiĢtir. Onun Ģiirinde, Afganistan, 

Filistin, Cezayir, Çeçenistan gibi bölgelerdeki çatıĢmalar evrensel bir insanlık dramı ve 

ümmet bilinciyle yankılanmaktadır. ġair, savaĢ sahnelerini anlatırken tankların, 

bombaların ve teknolojik üstünlüğün karĢısına; inancı ve umudu koymaktadır. Sonuç 

olarak Erdem Bayazıt Ģiirinde savaĢ; emperyalizmin mekanik ve barbar gücüne karĢı, 

coğrafi sınırları aĢan ümmet bilinci ve insanın kendi fıtratını koruma arzusu ile 

donatılan estetik, ruhsal ve fiili bir kutsal direniĢ eylemidir. 

 

Yeryüzü bana mescit kılındı 

Ant verdim toprak Ģahit tutuldu 

Her sabah her öğle her akĢam 

Ġkindiyle yıkanarak yatsıyla donanarak 

Seslerden bir sesle fırınlanıp 

Sularla polatlanan benim ( Bayazıt, 2024: 33). 

 

ġairin “Sürüp Gelen Çağlardan” baĢlıklı Ģiirinden alınan bu dizelerde doğrudan 

bir cephe savaĢından bahsedilmemektedir. ġiar burada modern çağın getirdiği 

yıkımlara, sömürü ve savaĢlara karĢı durulabilecek dirençli ve sarsılmaz bir inancın 

inĢasından bahsetmektedir. Bu bir dava insanının cepheye gitmeden önceki içsel 

güdülenmesidir. “Yeryüzü bana mescit kılındı/Ant verdim toprak Ģahit tutuldu” dizeleri, 

Ġslam inancı gereğince hak ve batıl savaĢında Ģairin tarafını kesin olarak seçmiĢ 

olduğunun ve geri adım atmayacağının ilanı niteliğindedir. “Her sabah her öğle her 

akĢam/Ġkindiyle yıkanarak yatsıyla donanarak” dizelerinde günün vakitleri manevi bir 

koruma kalkanı olarak iĢlenmektedir. ġair mordernizmin insanı uyuĢturan ve 

köleleĢtiren zaman algısına karĢı, ibadet kalkanını kuĢanarak sürekli bir uyanıklık 

içerisinde olduğunu belirtmektedir. “  Seslerden bir sesle fırınlanıp/Sularla polatlanan 

benim” dizesinde geçen “fırınlanmak” ifadesi, bir kılıcın ya da bir zırhın dövülme 

sürecini hatırlatmaktadır. Emperyalizm dünyayı demirle, çelikle ve betonla ezmeye 

çalıĢırken; mümin özne de kendi ruhunu manevi olarak “polatlandırarak” bu mekanik 

güce karĢı sarsılmaz bir direnç alanı oluĢturmaktadır.  
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Evet bir hançer ağacı gibi büyüyor içimde acı 

Dağlardan bir dağ gibi kabaran yüreğimde. 

Kargaların sırtlanlarla anlaĢtığı bir günde 

Bir yabancı fırtınaya tutulan yapraklarım 

Kudüste Mescid-i Aksada 

Belki bir batı karanlığında Topkapıda 

Yangına uğramıĢsa 

Duymaz olmuĢsa kulaklarım göklerin muĢtu sesini (  Bayazıt, 2024: 34). 

 

Bu dizeler Ģairin iĢgal ve sömürgecilik karĢısında duyduğu derin ve üzücü epik 

sancının somut olarak dıĢa yansıtılmasıdır. Burada küresel sömürü ve iĢgalin yarattığı 

yıkım, ümmet coğrafyasının ortak acısı olan Mescid_i Aksa ve fıtrata yöneltilen yabancı 

tehdit ele alınmaktadır. ġair, küresel sömürgeci güçleri ve onlarla iĢbirliği yapanları 

doğadaki en vahĢi, fırsatçı ve leĢ düĢkünü hayvanlar üzerinden metaforlaĢtırmaktadır. 

“Kargaların sırtlanlarla anlaĢtığı bir günde” dizesi, mazlum coğrafyaları parçalamak, 

sömürmek ve iĢgal etmek umuduyla bir araya gelen emperyalist güçlerin ittifakını 

simgelemektedir. LeĢ peĢinde koĢan karga ve sırtlanlar olarak nitelendirilen sömürgeci 

güçler, kendi aralarındaki didiĢmeyi bırakıp ortak bir av olan Ġslam coğrafyasının 

üzerine üĢüĢmektedir. ġairin dizelerine göre bu, barbarlığın organize olmuĢ halini temsil 

etmektedir. ġairin “ Bir yabancı fırtınaya tutulan yapraklarım” dizesindeki “yabancı 

fırtına” ifadesi, sömürgeci güçlerin küresel, ideolojik ve askeri istilasını 

simgelemektedir. “Yapraklar” ise bu istila karĢısında savrulan, parçalanan ancak ait 

olduğu ağacı yani köklerini korumaya gayret eden coğrafya halkını temsil etmektedir. 

“Kudüste Mescid-i Aksada/Belki bir batı karanlığında Topkapıda/Yangına uğramıĢsa” 

dizelerinde Ģair, iĢgal altındaki Kudüs ile Ġslam coğrafyasının bir diğer tarihi ve manevi 

merkezi olan Ġstanbul‟u tek bir kader düzleminde birleĢtirmektedir. Kudüs‟teki iĢgal 

yangını, Ģairin ruhunda Ġstanbul‟da var olan modernizm adı altında “batı karanlığı” 

kuĢatmasıyla eĢ değer bir sızı meydana getirmektedir. Emperyalizmin yarattığı savaĢ, 

coğrafi sınırları aĢan bir savaĢtır. Müminin hissettiği acı ve ümmet bilinci de bu noktada 

aynı Ģekilde sınırları aĢarak Kudüs‟ten Ġstanbul‟a uzanmaktadır. ġair “Duymaz olmuĢsa 

kulaklarım göklerin muĢtu sesini” dizesinde, Barbarlığın, bombaların ve batı 

karanlığının uyuĢturucu etkisinin; insanın ilahi müjdeyi ve fıtri hakikati duymasını 

engellediğini vurgulamaktadır. ġair için asıl büyük yenilgi, fiilen ölmek değil; ruhen bu 

metafizik ortamdan kopmaktır.  
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Elbet kıracağım bir gün bu ihanet kelepçesini 

Çün defterler açılıp hesaplar soruldukta 

Yetimin hakkı soruldukta yoksulun hakkı soruldukta 

Milletim omuz omuza verip 

Kıyama duruldukta. 

 

Gündüzler nasıl beklerse gecenin bitmesini 

Sabırla söküyorum bu tarih gecesini. (Bayazıt, 2024: 34). 

 

Bu dizeler Ģairin, savaĢ ve direniĢ temasının nihai hesaplaĢma ve zafer muĢtusunu 

temsil etmektedir. Dizelerinde emperyal düzene ve sömürüye karĢı mutlak bir zafer 

inancını ve fiili bir baĢkaldırıyı ilan etmektedir. “Elbet kıracağım bir gün bu ihanet 

kelepçesini” dizesi, kesinlik bildiren ve geleceğe dönük aktif bir eylemi temsil eden bir 

kararlılık ifadesidir. Dizedeki “kelepçe”, emperyalist güçlerin mazlum halkların 

iradesine, ekonomisine ve özgürlüğüne vurduğu bir prangadır. “Ġhanet” içerisinde 

olanlar ise bu emperyal güçlerle coğrafya içerisinde iĢbirliği yapan ve kendi fıtratına 

sırtını dönmüĢ olan kiĢileri sembolize etmektedir. ġair,  bu savaĢın diriliĢ sözcüsü olarak 

esaret zincirini kıracağını ifade ederken; ruhsal direniĢin artık fiili bir eyleme 

evrileceğini müjdelemektedir. “Milletim omuz omuza verip/Kıyama duruldukta.” ġairin 

dizelerindeki “millet” kavramı, dar bir ulus tanımı değil; sınırları ve ırkları aĢan 

bütüncül bir ümmet birliğini karĢılamaktadır. “Kıyam” namaz vaktinde ayakta duruĢu 

temsil etmekle birlikte, kelime anlamı olarak “ baĢkaldırma, isyan, harekete geçme, 

ayaklanma” anlamlarına gelmektedir. Emperyalizmin parçaladığı ümmet coğrafyası, 

Ģairin inancına göre, omuz omuza vererek saf tuttuğu vakit bu mekanik barbarlığa karĢı 

en büyük orduyu kurmuĢ olacaktır. SavaĢ ancak bu kolektif uyanıĢla kazanılabilecektir. 

“Çün defterler açılıp hesaplar soruldukta/Yetimin hakkı soruldukta yoksulun hakkı 

soruldukta” dizeleri, kıyamet günü yaĢanacak olanları hatırlatmaktadır. ġair küresel 

sömürgecilerin yarattığı savaĢ ortamı sonrası geride kalan yetimleri, yoksulları ve 

sömürgeleri bu mücadelenin merkezinde koymaktadır. SavaĢın asıl amacının toprak 

kazanmak değil; emperyalizmin ezdiği mazlumların hesabını sormak olduğunu 

düĢünmektedir. Tarihsel hesaplaĢma, ilahi adalet tecellisiyle yeryüzünde fiilen 

gerçekleĢtirilecektir. ġairin “Gündüzler nasıl beklerse gecenin bitmesini/Sabırla 

söküyorum bu tarih gecesini.” dizeleri, direniĢin sabır ve fıtri bir teslimiyet ile mümkün 

olacağını göstermektedir. ġair emperyalist iĢgalleri ve batı karanlığını “geçici bir tarih 

gecesi” olarak nitelendirmektedir. Gecenin ardından gündüzün geliĢi nasıl kaçınılmaz 
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kozmik bir olaysa; zulüm düzeninin yıkılması da o kadar kaçınılmaz bir hadisedir. 

ġairin burada göstermiĢ olduğu sabır, pasif bir bekleyiĢ değil; geceyi aĢarak Ģafağa 

sökmeye gayret gösteren aktif bir direniĢ biçimidir.  

 

Bir Ģimal rüzgârı değil bir ġâmil fırtınası 

Tutsaklık haritası değil bir zafer coğrafyası 

Can pazarında Azerbaycan‟da 

Bir türkü iĢliyor nakıĢını kalbimin üstüne 

“Kurban olam ayına ayına yıldızına” 

Bir ucundan dünyanın öbür ucuna 

Kan olup dolaĢan damarlarımda 

Arabistanda Pakistanda Türkistanda 

ġu anda 

Ġranda 

Afganistanda. (Bayazıt, 2024:35). 

 

ġair “Bir Ģimal rüzgârı değil bir ġâmil fırtınası” dizesinde Kafkasya‟da Rus 

iĢgaline karĢı direniĢ gösteren ġeyh ġamil‟e telmihte bulunarak, sıradan bir rüzgârdan 

bahsetmediğini, iĢgalciye karĢı duran askeri ve manevi bir fırtınadan bahsettiğini 

vurgulamaktadır. “Tutsaklık haritası değil bir zafer coğrafyası” ifadesi savaĢın iki temel 

ihtimali olan “esaret ve zaferi” karĢı karĢıya getirmektedir. ġair yenilgiyi ve sınırların 

düĢman tarafından çizildiği bir tutsaklığı reddederek; askeri bir baĢarıyla kazanılmıĢ bir 

“zafer coğrafyasını” hedeflemektedir. “Can pazarında Azerbaycan‟da” dizesinde Ģair 

savaĢın trajik gerçeğini ortaya koymaktadır. ġair burada ölüm ile yaĢam arasında 

varoluĢ mücadelesi veren ve bu mücadele sonucunda Ģehit düĢen askerleri 

anlatmaktadır. Arabistan, Pakistan, Türkistan, Ġran ve Afganistan özellikle 20. Yüzyıl 

baĢı ve sonrasındaki büyük küresel çatıĢmaların, iĢgallerin ve bağımsızlık 

mücadelelerinin merkezleridir. ġair damarlarında dolaĢan kanı bu coğrafyalarla 

bağdaĢtırırken, verilen mücadeleyi yerel olmaktan çıkararak bunu mazlum halkların ya 

da ortak bir inanç ve kültür noktasında bulunanların topyekûn savaĢı olarak 

nitelendirmektedir. ġairin amacı esarete karĢı bir istiklal savaĢı baĢlatarak, sınırları aĢan 

bir kardeĢlik cephesi oluĢturmaktır.  

 

O ıĢık ki düĢer bir zenci yüreğine 

Birden aydınlık kazanır zulma uğramıĢ bütün yürekler 
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Onulmaz hint ağrısına tükenmez çin sancısına 

Ġsyanın macarcasına ezilmenin çekoslovakcasına 

Yanmanın polonyacasına direnmenin vietnamcasına 

Gerillanın arapçasına  

YetiĢecek elbet benim müjdeci sesim. (Bayazıt, 2024: 37).  

 

ġair savaĢ ve çatıĢmayı bölgesel bir cephe olayı olarak değil, küresel boyutta bir 

iĢgal, ezilme ve evrensel bir direniĢ hattı çizerek ele almaktadır. SavaĢın getirdiği acıyı 

ve yıkımı tek bir ulusla sınırlamayan Ģair, “Onulmaz hint ağrısı” ve “tükenmez çin 

sancısı” ifadeleriyle sömürgecilik tarihinin, iĢgallerin ve bu topraklarda yaĢanan büyük 

kitlesel trajedilerin yarattığı acıları vurgulayarak savaĢın buralarda bir “ağrı” ve “sancı” 

olarak kalıcı hale geldiğini dile getirmektedir. “Ġsyanın macarcası”, “ezilmenin 

çekoslovakçası” , “yanmanın polonyacası”  “direnmenin vietnamcası” , “Gerillanın 

arapçası” nitelemeleri, yakın tarihin askeri iĢgallerine ve buna karĢı geliĢen toplumsal 

tepkiye doğrudan gönderme niteliğindedir. “YetiĢecek elbet benim müjdeci sesim” 

dizesinde Ģair, araka arkaya sıraladığı savaĢ, acı ve zulüm görüntülerinin ardından 

karamsarlığa teslim olmamakta, savaĢın ve iĢgallerin yarattığı karanlığı manevi ve 

evrensel bir müjdenin dağıtacağına inanmaktadır.  

 

Ey insan ey Ģimdilerde hep bir beklemeye duran 

Duy zaman içre sürüp gelen bu sesi 

Sürüp gelen çağlardan çağlara 

Renk veren tarihe yeĢil çağlayan 

SavaĢçı yüreğinden savaĢçı yüreğine 

Cezayirden Senegalden 

Yüreğimin içine Boğaziçine 

Kelimelerden bir kelime diken yeryüzüne. ( Bayazıt, 2024: 38). 

 

“Ey insan ey Ģimdilerde hep bir beklemeye duran/Duy zaman içre sürüp gelen bu 

sesi” dizelerinde Ģair, çağımız insanının savaĢ karĢısında içine düĢtüğü pasifliğe iĢaret 

ederek, “ey insan” nidasıyla bu uyuĢmuĢluğa doğrudan müdehale etmekte ve zulmün 

karĢısında harekete geçmek gerektiğini vurgulamaktadır. ġair “zaman içre sürüp gelen 

ses” ifadesiyle bu sesin anlık bir ses olmadığını; peygamberlerden, Ģehitlerden, 

derviĢlerden ve çağlar boyu adalet için mücadele edenlerden gelen bir ses olduğunu dile 

getirmektedir. ġair bu iĢitilmesi gereken sesin insanı pasif bekleyiĢten kurtaracak ses 
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olduğuna inanmaktadır. “Sürüp gelen çağlardan çağlara” ifadesi yine bu mücadelenin 

insanlık tarihi kadar eski, köklü ve süreğen olduğunu göstermektedir. Mücadele, zaman 

barikatını aĢarak “SavaĢçı yüreğinden savaĢçı yüreğine” taĢınmaktadır. Buradaki 

“savaĢçı” yalnızca silah kuĢanan asker değil; inancı, adaleti ve insanlık onurunu 

müdafaa eden tarihsel bir figürdür. ġairin Ģiirinde geçen coğrafi isimler rast gele 

seçilmemiĢtir. “Cezayir ve Senegal” sömürgeciliğe, zulme ve emperyalizme karĢı büyük 

bedeller ödeyerek, direniĢin sembolü haline gelen Afrika coğrafyalarıdır. ġair bu 

coğrafyaları kendi kültürel ve manevi merkezinin kalbi olan Boğaziçi ile direniĢ ruhu 

çerçevesinde aynı potada eriterek, savaĢın ezilenler için küresel dayanıĢma ve ortak 

kader olduğunu göstermektedir. ġair “Renk veren tarihe yeĢil çağlayan” ifadesiyle bu 

mücadelenin yok etmek için yapılan barbarca bir kıyım değil; tarihe can vermek, 

kurumuĢ topraklara hayat götürmek için verilen bir diriliĢ mücadelesi olduğunu ifade 

etmektedir. YeĢil renk Ġslami anlamda ve edebiyatımızda, diriliĢin, huzurun ve kutsal 

ideallerin simgesidir.  

 

Dünyanın kalbini dinle geliyor adım adım 

Dallar meyvaya dursun toprak tohuma dursun 

Ġnsan barıĢa dursun selama dursun zaman 

Sabır savaĢ zafer. Adım: MÜSLÜMAN. (Bayazıt, 2024: 38). 

 

“Dünyanın kalbini dinle geliyor adım adım” dizesinde Ģair,  mücadelenin ve 

diriliĢin tüm dünyayı saracak küresel bir ritme dönüĢtüğünü müjdelemektedir. Buradaki 

ses dünya üzerindeki zulmü yok edecek olan kendi fıtratına dönme yani adalete dönme 

isteğinin sesidir. Adım adım yaklaĢan Ģey, hakikatin kaçınılmaz zaferidir. ġair, savaĢı ve 

mücadeleyi düĢmanca bir yok ediĢ olarak görmemekte; bozulan kozmik dengenin 

yeniden kurulması için bir zorunluluk olarak tanımlamaktadır. “Dallar meyvaya dursun 

toprak tohuma dursun” dizeleriyle Ģairin amaçladığı savaĢın yok etmek değil; hayatı ve 

doğayı özgürleĢtirerek yeniden kendi fıtratına kavuĢturmak olduğunu görmekteyiz. 

Sömürü sona erdiği zaman toprak ve tabiat kendi özüne dönerek yeniden canlanacak ve 

insanlık için üretmeye baĢlayacaktır. “Ġnsan barıĢa dursun selama dursun zaman” 

dizesinde bahsedilen “barıĢ” kavramı savaĢın olmaması niçin bir güvenlik tesisidir. 

Zamanın selama durması, tarihin çatıĢmalardan, zulümden ve sömürüden kurtularak 

mutlak bir huzur ve emniyet çağına girmesini sembolize etmektedir. ġairin “Sabır savaĢ 

zafer. Adım: MÜSLÜMAN” dizesinde yer alan “Müslüman” vurgusu, yalnızca dinsel 
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bir aidiyet değil; yeryüzünde barıĢı, adaleti, mazlumların hakkını gözetmeyi de 

üstlenecek olan tarihsel bir misyonu simgelemektedir. 

 

Biz aciz kaldık Bosna! Sen ayaktasın 

Biz yani bütün insanlık 

KüflenmiĢ uygarlıkların asalak böcekleri 

Sadece mahkûmlarız önünde (Bayazıt, 2024: 39). 

 

ġairin “Bosna‟ya Yazıt” baĢlıklı Ģiirinden alınan bu dizeler, Bosna savaĢı 

zamanında yaĢanan trajedi karĢısında insanlığın takındığı tutumu sarsıcı bir Ģekilde ele 

almaktadır. ġair “Biz aciz kaldık Bosna! Sen ayaktasın” dizesinde Bosna‟da yaĢanan 

soykırım ve yıkım karĢısında uluslararası toplumların, büyük devletlerin ve tüm 

insanlığın seyirci kalarak duruma müdahale etmediklerini dile getirmektedir. Dizelerde 

yer alan “biz” ifadesi, savaĢı yalnızca televizyon kanallarından izleyen ve diplomatik 

kınamanın ötesine geçemeyen dıĢ dünyadır. ġair Bosna‟yı yaĢadığı yıkıma rağmen 

gösterdiği direniĢ ile “sen ayaktasın” ifadeleriyle överken, bu vahĢete sessiz kalanları ise 

“acizler” olarak tanımlamaktadır. “KüflenmiĢ uygarlıkların asalak böcekleri” Ġfadesiyle 

Ģair, kendisini medeni, çağdaĢ ve insan hakları savunucusu olarak gören ancak bir 

katliamı durdurmakta aciz kalan Batı modernizmini hedef almaktadır. SavaĢ bu 

uygarlıkların aslında ne kadar çürümüĢ olduğunu ortaya çıkarmaktadır. ġair, insanlığı 

ise bu çürümüĢ ve küflenmiĢ sistem içinde yalnızca tüketen ve seyreden “asalak 

böceklere” benzeterek ağır bir öz eleĢtiri yapmaktadır. SavaĢın getirdiği acılara karĢı 

direnen, toprağını ve kimliğini savunan Bosna halkı, ahlaki anlamda büyük bir üstünlük 

kazanarak “uygar” dünyayı,  bu üstün direniĢ karĢısında bir mahkûm konumuna 

indirgemektedir. 

 

Hey Bosna! 

Boynumuza taktığın hüküm 

Geleceği olmayan bir ölüm mü? 

Yoksa diriliĢe bir ön söz mü? (Bayazıt, 2024: 40). 

 

ġair bu dizelerde savaĢta Bosna‟nın göstermiĢ olduğu direniĢi, dıĢ dünyada buna 

seyirci kalanlara yönelik bir yargı unsuru haline getirmektedir. SavaĢın fiziksel 

neticesini mutlak bir yok oluĢ ile toplumsal olarak yeniden bir yapılanma ihtimalleri 

üzerinden sorgulamaktadır.  
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Ben Bosna‟lı çocuk: - Müslümanlar! 

Size Ģarkımı emanet ediyorum. 

Bir de uçsuz denizlere akan nehrin 

Sularına salıverdiğim ellerimi 

Bileklerinden kesilmiĢ. (Bayazıt, 2024: 41). 

 

“Ben Bosna‟lı çocuk: - Müslümanlar!/Size Ģarkımı emanet ediyorum.” dizelerinde 

Ģair, konuĢucu özneyi doğrudan “Bosnalı çocuk” olarak tanımlamaktadır. SavaĢ 

literatüründe çocuk, çatıĢmada askeri ya da siyasi kararlarda doğrudan rolü olmayan, 

buna bağlı olarak savaĢın en savunmasız mağduru olarak bulunmaktadır. Hitap 

çerçevesini “Müslümanlar!” sesleniĢiyle kolektif bir aidiyet üzerinden 

sınırlandırmaktadır. ġiirde dile getirilen “emanet” eylemi, yaĢamsal bir kesintinin ya da 

tehdidin varlığına iĢaret eden dilsel bir veri olarak ortaya çıkmaktadır. “ġarkı” metaforu 

ise, çocuğun kültürel hafızasını ve kimliksel varlığını, belirlenen kolektif kitleye 

ulaĢtırma iĢlevini üstlenmektedir. “Bir de uçsuz denizlere akan nehrin/Sularına 

salıverdiğim ellerimi/ Bileklerinden kesilmiĢ” dizeleri zamansal ve mekânsal 

devamlılığı simgelemektedir. Çocuğun ellerini bu sulara “salıvermesi” yaĢanılan yerel 

bir mağduriyetin evrensel belleğe aktarılması iĢlevini taĢımaktadır. ġair son dizede 

savaĢın birey üzerinde bıraktığı kalıcı hasarı biyolojik bir eksilme üzerinden doğrudan 

tasvir etmektedir.  

 

Yalnız kurt kaf dağında hangi izin üstünde 

Ağaran Ģafaklara bu kan nereden damlıyor 

 

Ey uykusu bombalarla bölünen bebekler 

Yağan karlar üstüne bu kan nerden damlıyor 

 

En zalim talanlarda darmadağın kadınlar 

Beyaz çarĢaflara bu kan nerden damlıyor 

 

Ey toprağa tohum gibi savrulan er kiĢiler 

Gelin duvaklarına bu kan nerden damlıyor 

 

Ekmeğinin katığı salt özgürlük tutkusu 

Fukara sofralara bu kan nerden damlıyor 
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Kulaklar sağır gözler kör yürekler mefluç mu 

PusmuĢ insanlığımıza bu kan nerden damlıyor (Bayazıt, 2024: 42). 

 

ġairin “Çeçenistan” baĢlıklı bu Ģiiri, savaĢ ortamında meydana gelen krizin 

toplumsal düzlemdeki sosyo-ekonomik yansımalarını ve dıĢ dünyadaki algılanıĢ 

biçimini incelemektedir. ġiirsel özne, “bu kan nerden damlıyor” nakaratı etrafında 

güçlendirdiği ve Ģekillendirdiği anlatıyı, küresel güçlerin savaĢ karĢısındaki 

tepkisizliğini sorgulayarak tamamlamaktadır. SavaĢ edebiyatında “kan” çatıĢmanın 

getirdiği can kaybının, fiziksel Ģiddet ve tahribatın en somut göstergesidir. ġair, bu 

soruyu her kıtada tekrar ederek, savaĢın etkilerinin mekân, özne ve nesne ayırt 

etmeksizin tüm toplumsal hayata yayıldığını göstermektedir. “Ey uykusu bombalarla 

bölünen bebekler” ve “En zalim talanlarda darmadağın kadınlar” dizeleri, savaĢta 

doğrudan rolü olmayan sivil ve kırılgan özneler üzerindeki tahribatı 

somutlaĢtırmaktadır. “Uykunun bölünmesi” ve “talan edilme” ifadeleri ise savaĢın 

gündelik yaĢamın en korunaklı ve mahrem alanları dahi yok ettiğini göstermektedir. 

“Ey toprağa tohum gibi savrulan er kiĢiler” dizesi savaĢın getirdiği acı kayıpları 

simgeleyen ölüm olgusunu, tohum metaforuyla birleĢtirmektedir. Söz konusu benzetme, 

Ġslam inancındaki kutsal için verilen mücadelede ölümün bir son olmadığı ve yeniden 

diriliĢi simgeleyen Ģehadet inancını görmek mümkündür. Bu doğrultuda can veren er 

kiĢiler toprağa birer tohum olarak düĢerek hak ve batıl mücadelesinde yeniden 

dirilecektirler.  

 

Hadi kalk savaĢçı 

Madem mesafeler girmiĢ Afgan cephemizle aramıza 

Ve madem ayaklarımıza bağ olmuĢ 

Yolumuzu kesmiĢ rotatifler teleksler 

Holdingler karteller 

Çok uluslu ebucehiller (Bayazıt, 2024: 132). 

 

ġairin “SavaĢ Risalesi‟ne Zeyl Afganistan 1400” baĢlıklı Ģiirinin ilk dizesi olan 

“Hadi kalk savaĢçı” nidası, bir diriliĢ ve aksiyon çağrısı niteliği taĢımaktadır. ġair 

burada yalnızca cephede bulunan askere seslenmemekte; aksine konfor alanında 

uyuĢmuĢ, mesafelerin ardında pasifleĢmiĢ olan bireye seslenmektedir. ġiirdeki savaĢ, 

mekânsal bir çatıĢmadan öte, modern kapitalist sistemin, medya ve küresel güç 

odaklarının bireyi ve Ġslam coğrafyasını kuĢatmasına karĢı verilmesi gereken bir kimlik 
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mücadelesi, zihni bir uyanıĢ savaĢıdır. ġair “Madem mesafeler girmiĢ Afgan cephemizle 

aramıza” dizesinde “cephemiz” ifadesiyle, savaĢ alanı fiziksel olarak uzakta olsa da 

orayı sahiplenmektedir. Bu durum sınırları aĢan zihni ve ruhsal bir aidiyet cephesinin 

kurulduğunu göstermektedir. ġair için savaĢçı, o topraklarda bizzat var olmasa da o 

mücadelenin ruhsal olarak bir parçası olmaya çağrılmaktadır. ġaire göre savaĢ yalnızca 

sahada değil, algı dünyasında da gerçekleĢmektedir. Haber ajansları ve matbaalar 

hakikatin üzerini örtmek ve insanları yaĢananlar karĢısında pasif duruma getirmek için 

birer silah aracı olarak kullanılmaktadır. ġair  “Holdingler karteller” ifadesiyle 

emperyalizmin ve sömürgeciliğin arkasındaki asıl itici gücün finansal kaynaklar ve 

küresel tekeller olduğuna iĢaret etmektedir. “Çok uluslu ebucehiller” dizesinde Ġslam 

tarihindeki sembolik bir figür olan “Ebu cehil” ile modern küresel yapıları aynı 

düzlemde birleĢtirmiĢtir.    

 

Öyleyse ey Ģair sen de davranmalısın 

ġiiri bir mızrak gibi kullanmalısın 

Mısralarını Ģarjör gibi sürmelisin damarlara 

Kalbinin titreĢimlerini ayarlamalısın 

 

HindikuĢ dağlarından 

Yeryüzüne neĢrolan 

ġehadet 

Dalgalarına. (Bayazıt, 2024: 132). 

 

ġair sanatını pasif bir izleme alanı olarak görmemekte; aksine kelimeleri savaĢ 

araçlarıyla doğrudan özdeĢleĢtirmektedir. “ġiiri bir mızrak gibi kullanmalısın” 

ifadesiyle Ģiiri uzak mesafelerde hedefi bulan, savunmayı yaracak olan bir saldırı silahı 

olarak konumlandırmaktadır. “Mısralarını Ģarjör gibi sürmelisin damarlara” dizesinde 

modern bir savaĢ imgesi olan Ģarjör kullanılarak,  Ģairin mısraları yalnızca zihne değil, 

doğrudan “damarlara” yani insanın aksiyon merkezine sürülen birer mermiye 

benzetilmektedir. Bu bağlamda Ģair, Ģiirin okuyucuda ruhsal bir hareketlilik ve bir savaĢ 

ritmi yaratması gerektiğini düĢünmektedir. “  Kalbinin titreĢimlerini ayarlamalısın” 

ifadesinde Ģair baĢarılı bir savaĢ edebiyatı meydana getirebilmesi için Ģairin kalbini 

doğru frekansta yani savaĢın merkezinde sabitlemesi gerektiğini vurgulamaktadır. 

Kalbin titreĢimi savaĢ meydanındaki acıyı, adanmıĢlığı ve inancı hissedebilme 

yeteneğinin göstergesidir. ġair savaĢı ve ölümü bir yok oluĢ olarak değil, Ģehadet 
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kavramı üzerinden tanımlamaktadır. HindikuĢ Dağları, Afganistan coğrafyası için 

savaĢın ve direniĢin fiziki merkezidir. Burada verilen mücadele Ģairin düĢüncesinde 

yerel bir olay değildir. Oradan yayılan Ģehadet dalgaları, tüm yeryüzüne yansımaktadır. 

ġiir ise artık estetik bir nesne değil, HindikuĢ dağlarından yükselen metafizik savaĢa 

mızrak ve Ģarjörle dâhil olan ve damarları ateĢleyen aktif bir cephe unsuru olmaktadır.  

 

Hiçbir okyanus olamaz 

Bir mücahidin 

Yüzündeki çizgilerden 

Daha derin. (Bayazıt, 2024: 134). 

 

Bu dizeler, savaĢın fiziki ve coğrafi yıkımından ziyade, savaĢın içinde bulunan 

insan faktörüne odaklanmakta ve insanın yüzünde somutlaĢan savaĢ izlerini okyanus ile 

kıyaslayarak savaĢın bireyin çehresinde ve iç dünyasında yarattığı yıkımın, doğadaki 

coğrafi derinlik unsurundan daha büyük ve kalıcı bir boyut kazandığını 

vurgulamaktadır.  

-BedehĢan derken 

MezarıĢerif derken Hayber derken Kabil derken 

 

Hayat sonsuza doğru akan 

Bir ırmak 

Oluyordu sanki 

Gözlerinde. (Bayazıt, 2024: 134). 

 

ġair bu dizelerde, ardıĢık olarak sıraladığı coğrafi mekânlar ile tarihsel ve güncel 

çatıĢma alanları üzerinden kolektif bir savaĢ hafızası inĢa etmektedir. BedehĢan, 

MezarıĢerif ve Kabil gibi merkezler, doğrudan Afganistan tarihinin ve askeri 

çatıĢmaların yoğunlaĢtığı stratejik coğrafyaları temsil ederken; Hayber ise tarihsel 

derinliği olan Ġslami bir mücadele alanını hatırlatmaktadır. ġair, bu çatıĢma ve direniĢ 

mekânlarını art arda sıralayarak savaĢı tek bir bölgede sınırlamamakta, onu küresel 

boyutta süreklilik arz eden bir yapı içerisinde değerlendirmektedir. ġair “Hayat sonsuza 

doğru akan/Bir ırmak/Oluyordu sanki/Gözlerinde.” Ġfadeleriyle, savaĢın getirdiği acıya, 

ölüme ve mücadeleye tanıklık etmiĢ olan öznenin ruhsal durumunu yansıtmaktadır. 

SavaĢın yaĢandığı bu coğrafyalarda hayat, durağanlığını yitirerek “sonsuza doğru akan” 

kesintisiz bir dinamizm oluĢturmaktadır. 
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-Ġslam diyorlardı 

Allah! 

Resulullah 

Cihad 

ġehadet!. 

-Ġhtiyacımız olan 

KurĢun 

Bir de yetimlerimiz için 

Ekmek 

Ve bulursak soğuktan korunacak kadar eğer 

Örtünecek 

BirĢeyler 

Ne saadet! (Bayazıt, 2024: 135). 

 

ġair ilk dizelerde, savaĢın ardındaki fikirsel ve inançsal motivasyon unsurlarını 

sıralamaktadır. SavaĢ dini kavramlar ve bu inanç doğrultusundaki mücadele biçimleri 

olan Cihad, Ģehadet kavramları ile iliĢkilendirilmektedir. Ġlerleyen dizelerde ise savaĢın 

yol açtığı somut insani gereksinimler ve yaĢanan kriz vurgulanmaktadır. SavaĢın 

devamlılığı ve savunma için askeri bir araç olan “kurĢun” istenirken, savaĢ mağduru 

olan siviller için ise “ekmek” ve “örtünecek bir Ģeyler” gibi hayatta kalabilme ihtiyaçları 

dile getirilmektedir. ġair dizelerinde savaĢın hem askeri hem de toplumsal boyutunu 

yansıtmaktadır.  

 

-Olmasa da sürecek savaĢımız 

Defolup gidene kadar 

Ruslar 

Ve onların elleri kanlı 

Kızıl kuklaları! 

-Ne ekinlerimizi ezen o simsiyah 

Tanklardan 

Pervazımız var 

Ne de sade ve yoksul köylerimize 

Her gün ölüm kusan 

Uçaklardan! (Bayazıt, 2024: 135). 
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ġair “-Olmasa da sürecek savaĢımız” ifadesi ile koĢullardan bağımsız olarak 

askeri ve fikri mücadeleden vazgeçilmeyeceğini vurgulamaktadır. SavaĢta hedeflenen, 

“Ruslar” ve “kızıl kuklalar” olarak ifade edilen kiĢileri bölgeden temizlemektir. ġair “-

Ne ekinlerimizi ezen o simsiyah/Tanklardan” dizelerinde, iĢgalcilerin zırhlı araçları olan 

“tankların” toplumsal hayat için önemli olan üretim alanlarına ve tarıma verdiği somut 

zararı anlatmaktadır. “Ne de sade ve yoksul köylerimize/Her gün ölüm 

kusan/Uçaklardan!” dizelerinde ise hava saldırılarının doğrudan kırsal yerleĢim 

alanlarını ve sivil nüfusu hedef aldığını göstermektedir. ĠĢgalci kuvvetlerin sahip olduğu 

ağır askeri teknoloji ve yarattıkları yıkıma rağmen geri adım atılmadığı nesnel olarak 

Ģiirden anlaĢılmaktadır. 

 

-Dünyanın yarısı ile savaĢıyoruz 

Diğer yarısı ile de savaĢmaya mecbur kalsak 

Zulmün kızılı ile karası 

AnlaĢarak birleĢecek cilveleĢecek 

De gelse üstümüze 

Sürecek savaĢımız 

Afgan dağlarında rüzgârlar 

Ezanlarla beraber dolaĢtıkça 

Kırları bayırları… 

 

Tek Müslüman da kalsa 

O soluk aldıkça HindikuĢlarda savaĢımız 

Sürecek 

KurtuluĢa dek! (Bayazıt, 2024: 136). 

 

“-Dünyanın yarısı ile savaĢıyoruz/Diğer yarısı ile de savaĢmaya mecbur kalsak” 

ifadeleri, mücadelenin geniĢ bir bölgede yaĢandığını göstermekle birlikte geniĢleme 

potansiyeli olduğunu da ortaya koymaktadır. ġair mücadelenin ve direniĢin meydana 

geldiği coğrafyaları “Afgan dağları”, “kırlar, bayırlar” ve “HindikuĢ Dağları” olarak 

ifade etmektedir. ġair savaĢın motivasyonel arka planını “Ezanlarla beraber dolaĢtıkça” 

ve “Tek Müslüman da kalsa” dizelerinde inanç ve aidiyet unsurları üzerinden 

temellendirmektedir. Mücadelenin devamlılığı, tek bir Müslümanın dahi hayatta 

kalması koĢuluna bağlanmıĢtır. Bu dizeler, Ģairin Ģiir anlayıĢındaki savaĢçının, edilgen 

ve kadere boyun eğen pasif bir özne değil; kötülüğe karĢı fiilen ve fikren baĢkaldıran, 
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adaleti tesis etmeye çalıĢan direniĢ ruhuna sahip Müslüman bir özne olduğunu 

göstermektedir. ġair savaĢın bitiĢ noktasını “KurtuluĢa dek!” ifadesi ile bağımsızlık ve 

zafer kriterleriyle sınırlandırmaktadır. 

 

7.4. Ebubekir Eroğlu ġiirinde SavaĢ 

Ebubekir Eroğlu, modern Türk Ģiirinin mistik ve metafizik çizgisini geleneksel bir 

birikimle birleĢtirerek estetik bir Ģiir dili geliĢtirmiĢtir. ġairin düĢünsel ve estetik arka 

planı geçmiĢ ile bugünü birbirine bağlayan dinamik bir gelenek algısıdır. O, divan 

Ģiirinin estetik ve metafizik birikimini geçmiĢte kalan durağan bir miras olarak 

değerlendirmeyerek; aksine bu geleneksel mirası modern Ģiirin imge düzeniyle 

eklemleyerek, geçmiĢ ve gelecek arasında tarihsel ve biçimsel bir süreklilik köprüsü 

kurmaktadır. GeçmiĢin kurucu birikimini bugünün dünyasında yeniden üretmek ve bir 

dinamizm olarak konumlandırmak, ġiir dilinin sarsıcı temalar karĢısında daha korunaklı 

ve derinlikli bir yapıya sahip olmasına olanak sağlamaktadır. Onun Ģiir poetikasını 

anlamak, Sezai Karakoç ile baĢlayan ve Ġkinci Yeni sonrasına uzaman çizgiyi 

kavramaktan geçmektedir.  Sezai Karakoç‟un medeniyet düĢüncesini takiben Ebubekir 

Eroğlu‟da toplumun geleceğe yönelik geliĢim ve yenilenme hamlesinin temel dayanak 

noktası olarak Ġslami birikimi göstermektedir. ġairin düĢünsel omurgasını oluĢturan bu 

yaklaĢıma göre ilerleme ve çağdaĢlaĢma hareketleri, körü körüne bir BatılılaĢma ya da 

taklitçilik değil; özgün bir gelenek bilinci ekseninde Ģekillenmelidir. Müslüman 

kimliğinin modern dünyanın sunduğu teknik ve estetik imkânları kullanırken kendi 

kurucu değerlerine sadık kalması eylemi, Ģairin poetikasındaki temel denge unsurudur.  

ġairin Ģiirinde savaĢ algısı doğrudan bir cephe çatıĢması veya epik bir anlatı üzerinden 

yer almamaktadır. O savaĢı, insanın modernite karĢısında yaĢadığı çatıĢma, kültürel 

yabancılaĢma ve medeniyet krizi üzerinden yorumlamaktadır. ġair, savaĢı bireysel ve 

toplumsal eksende bir yıkım aracı ve parçalanma unsuru olarak konumlandırmaktadır. 

ġiirlerinde huzursuzluk, kaygı ve parçalanmıĢlık hissi, modern dünyanın dayattığı 

kaotik ortamın verdiği rahatsızlık tasvir edilmektedir. SavaĢ ve çatıĢma unsurlarını Ģiire 

taĢıyarak, ideolojik ve didaktik bir dil yerine, soyut imgeler, semboller ve dingin bir 

ironik söylem geliĢtirmektedir. Yıkım doğrudan, gerçekleĢen sahnelerle değil, insan 

ruhunda yarattığı “bunalım” ve “yalnızlık” gibi izler üzerinden aktarılmaktadır. Bu 

bağlamda Ebubekir Eroğlu Ģiirlerinde savaĢ; fiziki bir eylemin ötesinde, bireyin modern 

zamanda kendi fıtratıyla, toplumun ise kendi tarihi ve kültürel kimliğiyle yaĢadığı derin 

uyuĢmazlık çerçevesinde bir varoluĢ krizi olarak ele alınmaktadır.  
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bildiği yanıldığına değmez, 

sözüm ona iyi haber alan 

sözüm ona kaynaklardan 

beslenen hiç kimsenin 

 

isteyen yüreğine baksın; 

yarasına su mu serpilmiĢ, 

nesebi gayrisahih savaĢa dair 

bolluğuyla yâvelerin 

 

sebebi de bir tuhaf savaĢın, 

silahlar kirli ve kasalar ve kafalar, 

insanlara anlatmaya değmiyor 

yetiyor bilmesi üç beĢ kiĢinin 

 

değil mi ki değmiyor yanılttığına 

adı açıklanmayanların yalancısı, 

bir de gri propaganda demiyorlar mı, 

çekiver kuyruğunu haberlerin (Eroğlu, 2025: 381). 

 

“Haber ve SavaĢ” baĢlıklı Ģiirden alınan bu dizelerde Ģair, savaĢı cephede 

gerçekleĢen askeri bir çatıĢma olarak değil; kitle iletiĢim araçları,  bilgi kirliliği, ve 

propaganda mekanizmaları üzerinden yürütülen zihinsel boyutu ile ele almaktadır. 

“bildiği yanıldığına değmez,/sözüm ona iyi haber alan/sözüm ona kaynaklardan” 

ifadeleriyle,  modern haber kaynaklarının güvenilmez ve asılsız olduklarını dile 

getirmektedir. Resmi ve güvenilir gibi görünen haber kanallarının insanları aldattığını 

vurgulayan Ģair, bu haber kanallarının olmayanı varmıĢ gibi göstererek gerçeği 

sakladıklarını dile getirmektedir. Basın yolu ile gerçekleĢtirilen bu aldatma ve gerçeği 

gizleme çabası, toplumun yaĢananlara karĢı tepki göstermesini ve olası bir baĢkaldırıyı 

ortaya çıkarmasını engellemeyi amaçlamaktadır. Dolayısıyla Ģair dizelerinde, savaĢ 

dönemlerinde haberlerin insanları bilgilendirmek için değil; aksine kitleleri oyalamak, 

yanlıĢ yönlendirmek ve toplumsal bir isyanın önüne geçmek için bir susturma aracı 

olarak kullanıldığını ifade etmektedir.  

ġair “isteyen yüreğine baksın/yarasına su mu serpilmiĢ/nesebi gayrisahih savaĢa 

dair” dizelerinde, “gayrisahih” ifadesiyle savaĢ hakkında üretilen asılsız sözlerin ve 
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konuĢmaların insan ruhundaki anlamsızlığını ele almaktadır. SavaĢ zamanında ortaya 

çıkan ve bir gerçeğe dayanmayan bu söz kalabalığı, Ģaire göre acı çeken insanların 

yüreğini ferahlatmamakta ve onlara bir teselli sunmamaktadır. ġair devam eden 

dizelerde, savaĢın arka planında gerçekleĢen planlı stratejiler ve ekonomik çıkarları ele 

almaktadır. “sebebi de bir tuhaf savaĢın/silahlar kirli ve kasalar ve kafalar” dizelerinde 

Ģair, savaĢın yalnızca bir askeri mücadele olmadığını, savaĢta ekonomik çıkarların ve 

planlı eylemlerin olduğunu belirtmektedir. SavaĢın asıl nedenlerinin gizli tutularak 

insanlara aktarılmadığını ise “insanlara anlatmaya değmiyor/yetiyor bilmesi üç beĢ 

kiĢinin” ifadeleriyle dile getiren Ģair, savaĢın arkasındaki gerçek fikirlerin sadece belirli 

bir kesim tarafından bilindiğini vurgulamaktadır. ġair, “ adı açıklanmayanların 

yalancısı” ve “ gri propaganda” ifadelerinde, kim tarafından ortaya atıldığı bilinmeyen 

yalan haberlerin ve kasıtlı yanıltma yöntemlerinin savaĢ sürecindeki rolünü ortaya 

koymaktadır. ġair” çekiver kuyruğunu” ifadesiyle bu asılsız haberlere güvenilmemesi 

ve bu bağın tamamen koparılması gerektiğini ifade etmektedir. ġair dizelerinde savaĢın 

arka tarafında yaĢanan çıkar iliĢkilerini ve haber kanalları üzerinden yapılan bilinçli 

aldatma faaliyetlerini görünür kılmaktadır.  

 

alevlere bırakılmıĢ düĢünceler 

daha çoğunu söyler haberlerden 

tırmalamadan kulakları 

varlığını anlamlı kılan boyaya, 

en uygun boyayı bir varlığa erdirir 

sana ve bana çünkü, 

aynı duyguların köpüğü üstünde 

ve çünkü Ģiire karıĢarak gelmiĢtir (Eroğlu, 2025: 383). 

 

ġair bu dizelerde haberlerin yarattığı gürültünün aksine, kalıcı ve anlamlı olan 

iĢaret etmektedir. “varlığını anlamlı kılan boyaya/en uygun boyayı bir varlığa erdirir” 

ifadeleri, dıĢarıda var olan yapaylığın yerine insanın ve eĢyanın özündeki gerçekliği 

ortaya çıkarma çabasını göstermektedir. Bu durumun insanlar arasındaki ortak bağını 

ise “sana ve bana çünkü/aynı duyguların köpüğü üstünde/ve çünkü Ģiire karıĢarak 

gelmiĢtir” dizeleriyle açıklamaktadır. ġair bu dizelerde haber kanalları vasıtasıyla 

sunulan yapay ve yönlendirici savaĢ gündeminin yerine; insanların ortak duygularını 

yansıtan, Ģiirsel ve yoğun bir anlama biçimini koymaktadır. ġair savaĢ dönemlerinde 
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basının ürettiği geçici ve gürültülü bilgi akıĢının aksine; kalıcı olan insani düĢüncenin 

önemini ve Ģiirin taĢıdığı gerçekliği ön plana çıkarmaktadır.  

 

var bir imha endüstrisi 

adına savaĢ dedikleri 

ne korunası doğa insafa getirebilir 

ne yeni keĢfedilmiĢ çevre muhabbeti; 

inceltilmiĢtir çocuk ve kadın resimleriyle, 

dopdolu haberler karmaĢası, 

sarf malzemesi ve bedeliyle 

hesaplanmıĢtır üreticisi ve tüketicisi (Eroğlu, 2025: 385). 

 

ġair “var bir imha endüstrisi/adına savaĢ dedikleri” dizelerinde savaĢın toplumsal 

ya da ideolojik bir çatıĢamadan ziyade sistematik bir imha endüstrisi olduğunu ifade 

etmektedir. SavaĢ burada doğrudan mekanik ve kurumsal bir yapıya benzetilmektedir.  

Buna bağlı olarak savaĢın tesadüfi bir yıkım değil, planlı bir üretim ve tüketim çarkı 

gibi iĢlendiğini söylemek mümkündür.  ġair “ne korunası doğa insafa getirebilir/ne yeni 

keĢfedilmiĢ çevre muhabbeti” ifadelerinde savaĢın getirdiği sistematik yıkım karĢısında, 

hiçbir Ģeyin engelleyici bir gücü bulunmadığını vurgulamaktadır. “  inceltilmiĢtir çocuk 

ve kadın resimleriyle/dopdolu haberler karmaĢası” dizelerinde Ģair, savaĢın getirdiği 

yıkımın, çocuk ve kadın görselleri üzerinden sunulduğunu ve bu durumun haber 

bültenlerine estetize edilerek yansıtıldığını dile getirmektedir. ġair “sarf malzemesi ve 

bedeliyle/hesaplanmıĢtır üreticisi ve tüketicisi” ifadelerinde savaĢı, maliyeti ve aktörleri 

önceden belli olan endüstriyel bir süreç olarak tanımlamaktadır. SavaĢın tarafları olan 

devletlerin, insani kimliklerinden sıyrılarak ekonomik bir döngünün aktörleri haline 

getirildiklerini dile anlatmaktadır.  

 

ülkeleri borçlandıran ve borçlandığı sürece 

kaldırmak için duran 

alçaltmak için dönen değerleri,  

büyük kırımlara yol açan büyük oyuna  

barıĢ denildiğini de öğrendik yirminci yüzyılda (Eroğlu, 2025: 385). 

 

ġair bu dizelerde, yirminci yüzyılın siyasi ve ekonomik düzenine yönelik somut 

bir analiz yapmaktadır. ġiirinde, evrensel değerlerin ve barıĢ ifadesinin küresel çıkar ve 
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güç dengelerinin ihtiyaçlarına göre Ģekil aldığını ifade emektedir. “ülkeleri borçlandıran 

ve borçlandığı sürece/kaldırmak için duran” ifadelerinde, devletlerin egemenlik ya da 

ekonomik süreçlerinin sürdürülebilmesi için bir borç iliĢkisine dayanması gerektiğini 

vurgulamaktadır. ġair “büyük kırımlara yol açan büyük oyuna/ barıĢ denildiğini de 

öğrendik yirminci yüzyılda” dizelerinde ise söz konusu olan finansal bağımlılık 

sisteminin, küresel güç mücadelelerini meĢrulaĢtıran bir üst kurgu olduğunu 

anlatmaktadır. 

 

ulus aĢırı kanalları paranın 

zora girip damar daralması hastalığına 

yakalandığı her defasında, 

kapasite artırdı imha endüstrisi 

(ateĢini düĢürmeye yetmediyse elbet 

aldığı silah sipariĢi) 

 

ne mücadele payı bıraktı bir tarafta; 

ki anlamı artsın geride kalan hayatın, 

eski savaĢlardaki gibi. 

Ne saldıranda can pahasına olmanın Ģerefi  (Eroğlu, 2025: 386). 

 

“ulus aĢırı kanalları paranın/zora girip damar daralması hastalığına/yakalandığı 

her defasında” dizelerinde Ģair, uluslararası finansal akıĢın ve ekonomik sistemin krize 

girmesini, tıbbi bir terim olan “damar daralması” metaforuyla tasvir etmektedir. 

Ekonomik sıkıĢmanın doğrudan sonucu olarak, yıkım ve silah üretimiyle uğraĢan “imha 

endüstrisi” nin üretim kapasitesini yükselttiği belirtilmektedir. ġair savaĢı bu açıdan 

endüstriyel bir faaliyet olarak görmektedir. “ne mücadele payı bıraktı bir tarafta/ki 

anlamı artsın geride kalan hayatın/eski savaĢlardaki gibi.” Ġfadelerinde savaĢ algısı 

geçmiĢ savaĢ kavramıyla kıyaslanmaktadır. Bu dizeler modern savaĢ sisteminin taraflara 

hakiki bir “mücadele alanı” sunmadığını savunmaktadır. Eski savaĢlardaki gibi ifadesi 

ile geçmiĢte yaĢanan savaĢların geride kalan yaĢam için bir anlam ve değer ürettiğini, 

fakat mevcut durumun bu niteliği taĢımadığı tespiti yapılmaktadır. ġair “Ne saldıranda 

can pahasına olmanın Ģerefi” dizesinde, modern savaĢ sisteminde saldıran tarafın “can 

pahasına” mücadele etmenin getirdiği geleneksel “Ģeref” olgusunu taĢımadığını veya bu 

duygunun artık yok olduğunu vurgulamaktadır. 
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Ġskender‟in ve Darius‟un karĢısında, 

Gallia‟da Sezar‟ı arkalayanlar arasında, 

moğol akınlarına karĢı Bağdat‟ta 

canını diĢine takmıĢ insanlar vardı 

onlar ki beĢerin ölüm oyununda, 

karĢılıklı; 

hırıltı bıraktıkları havayı soluyarak 

her harekette hayata sarılmıĢlardı; 

yakın dövüĢ tabloları bugün bile acıtıcı 

ama bugünkü kapıĢmadan daha az alçaltıcı (Eroğlu, 2025: 387). 

 

“Ġskender‟in ve Darius‟un karĢısında/Gallia‟da Sezar‟ı arkalayanlar 

arasında/moğol akınlarına karĢı Bağdat‟ta” dizelerinde Ģair, Antik Çağ‟dan baĢlayarak 

Orta Çağ‟a kadar uzanan geniĢ bir tarihsel süreci ve savaĢın farklı cephelerini 

anlatmaktadır. SavaĢ bu dizelerde büyük orduların ve büyük komutanların karĢı karĢıya 

geldiği evrensel bir mücadele alanı olarak gösterilmektedir. ġair “canını diĢine takmıĢ 

insanlar vardı” ifadesiyle, bu tarihi mücadelelerin merkezine savaĢ meydanında 

doğrudan fiziki olarak yer alan ve hayatta kalma mücadelesi veren sıradan “insanı” 

yerleĢtirmektedir. ġair “canını diĢine takmıĢ insanlar vardı” dizesinde savaĢı, insanlığın 

kendi eliyle meydana getirdiği bir “ölüm oyunu” olarak tanımlamaktadır. Göğüs göğse 

çarpıĢmanın getirdiği fiziksel çaba ve ölüm tehlikesi “hırıltı” kelimesiyle 

somutlaĢtırılmaktadır. SavaĢçıların ölümcül bir Ģekilde karĢı karĢıya gelmelerine 

rağmen, gösterdikleri her çaba aslında ölümün zıttı olan yaĢama tutunmanın bir 

göstergesidir. ġair “yakın dövüĢ tabloları bugün bile acıtıcı” ifadesiyle, tarihte göğüs 

göğse yapılan çarpıĢmaların, insan hayatı üzerindeki yıkıcı ve yaralayıcı etkisinin 

zamandan bağımsız olarak hala korunduğunu dile getirmektedir. Ancak Ģair,  geçmiĢte 

yapılan bu mücadelelerin “bugünkü kapıĢmalar” ile kıyaslandığı zaman, geçmiĢteki 

savaĢların ne kadar acı verici olursa olsun, insanın insanla doğrudan yüzleĢtiği bir 

zemine sahip olduğunu belirterek; bu tarz bir yüzleĢmenin insan onurunu elinden alan 

bugünkü endüstriyel çarpıĢma biçimlerine kıyasla “daha az alçaltıcı” olduğunu 

vurgulamaktadır.  

 

çünkü insansızlaĢtıran 

bir imha endüstrisi var Ģimdi, 

kendi tarafını tutanlar dahil 
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elinin altında bulunan her Ģeyi 

ve asla aldırmayan 

öte taraftaki insan ve mekân varlığına, 

havanın solunan hacmından uzak durarak 

adı konulmadan gizlice barbarlaĢmaya 

insanı insanlıktan çıkaran oyun adına 

bunca sofistike planlayıĢtan sonra 

yitirilmiĢ bir incelik payı çıkıyor 

tarihlerin yazdığı barbarlığa. 

barbarlık olarak o yazıla gelenler ki; 

sonradan okuyup tanığı olanlara 

nefret değil verdiği his; hedefsiz hayıflanma 

ve biraz sevgi biraz merhamet olan 

nefes nefese sahnelerin hikâyesi, 

insanlık yazgısının ardında 

ölüm pahasına olmanın derinliğini verdi (Eroğlu, 2025: 388). 

 

ġair “çünkü insansızlaĢtıran/bir imha endüstrisi var Ģimdi” dizelerinde savaĢı, 

insanı dıĢarıda bırakan ve sanyileĢmiĢ bir süreç gibi iĢleyen bir “imha endüstrisi” olarak 

tanımlamaktadır. Bu imha süreci yalnızca karĢı tarafın insanı ve coğrafyasını nesnesi 

olarak görmemekte; coğrafi ve ideolojik olarak kendi safında yer alanları da ayırt 

etmeksizin yıkıma dâhil etmektedir. “havanın solunan hacmından uzak durarak/adı 

konulmadan gizlice barbarlaĢmaya” dizelerinde yıkım eyleminin fiziksel bir yakınlık 

kurulmayarak mesafeli bir konumdan yürütüldüğü ifade edilmektedir. SavaĢ ortamı ve 

yıkım süreci “insanı insanlıktan çıkaran oyun” olarak konumlandırılırken, bu durumun 

rastlantısal olmadığı, karmaĢık ve planlı bir Ģekilde meydana getirildiği belirtilmektedir. 

ġair “barbarlık olarak o yazıla gelenler ki/sonradan okuyup tanığı olanlara/nefret değil 

verdiği his; hedefsiz hayıflanma” dizelerinde arĢivlenen eski çatıĢmaların, sonra ki 

dönemlerde onları okuyan insanlarda, doğrudan bir nefret duygusu doğurmadığını; 

aksine amacı ve yönü belirsiz bir üzüntü hissi yarattığını aktarmaktadır. “ve biraz sevgi 

biraz merhamet olan/nefes nefese sahnelerin hikâyesi/insanlık yazgısının ardında/ölüm 

pahasına olmanın derinliğini verdi” dizelerinde ise, tarihteki bu olayların içinde barınan 

insani duyguların ve yaĢanan üzücü anların, insanın varoluĢsal kaderine ve ölüm 

karĢısındaki durumuna bir “derinlik” kazandırdığı vurgulanmaktadır. 
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bazı savaĢlar yaklaĢtırır hâtırasına 

hakkında yazılı olanı her okuyuĢta, 

içinde bulunmayanı alır yanına 

hakkın, 

biri tarafından hak ediliĢinin kanıtı, 

gurur gizlice silinirken 

zaferi tatmıĢ bilgeliğin vakarı, 

savaĢı zihinlerde kalmaya değer kıldı, 

hakkın apaçık göründüğü yerde, 

hak kaybolurken kütük gibi sel önünde 

evini ve yurdunu korumaya azmeden, 

ya direnmiĢtir bir baskın giriĢiminde 

ya bir fesat yuvasının tepesine binmiĢtir 

ya da varlığını ispat etmeye icbar ile 

azmettiği yol üzerinde, 

hayati bir durumun aĢıp geçilmesiyle 

kahramanlar belirmiĢtir 

som hayatı sınayarak ölümün eĢiğinde…(Eroğlu, 2025: 389). 

 

ġiirde savaĢ, sadece fiziksel bir çatıĢma anı olarak değil; zihinsel ve tarihsel bir 

süreklilik olarak ele alınmaktadır. ġair “bazı savaĢlar yaklaĢtırır hâtırasına/hakkında 

yazılı olanı her okuyuĢta” dizeleriyle savaĢın metinler üzerinden hafızada yeniden 

üretilen ve her okuyuĢta insanı geçmiĢe yaklaĢtıran yönünü ortaya koymaktadır. 

“hakkın/biri tarafından hak ediliĢinin kanıtı” dizesi savaĢın soyut olan hak kavramını, 

somut bir tescil ve kanıtlama aracı olarak konumlandırmaktadır. “hak kaybolurken 

kütük gibi sel önünde/evini ve yurdunu korumaya azmeden” dizelerinde Ģair, adaletin ve 

düzenin ya da meĢru hakların yok olmaya yüz tuttuğu bir kargaĢa ortamında, kendini, 

ailesini ve vatanını korumak için bu kaosa karĢı konulan iradeyi vurgulamaktadır. 

Buradaki birey, sel önündeki bir kütük gibi edilgen bir Ģekilde yok olmayı reddederek 

kendi yaĢam alanını ve değerlerini savunmak adına net bir kararlılık göstermektedir. 

ġair Ģiirin devamında  bu iradi ve savunma sürecini; “ya direnmiĢtir bir baskın 

giriĢiminde/ya bir fesat yuvasının tepesine binmiĢtir/ya da varlığını ispat etmeye icbar 

ile/azmettiği yol üzerinde” dizeleriyle somut eylem biçimlerine ayırmaktadır. 

Dizelerdeki çatıĢma unsurları; ani bir saldırıyı bertaraf etmek, zarar verme potansiyeli 

olan bir yapıyı durdurmak ya da zorunluluk altında varlığını kanıtlamak gibi durumsal 
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gerekçelere dayandırılmaktadır. “hayati bir durumun aĢıp geçilmesiyle/kahramanlar 

belirmiĢtir/som hayatı sınayarak ölümün eĢiğinde” dizeleri ise kahramanlık olgusunun, 

destansı bir nitelikten ziyade kriz anlarını aĢma eyleminin bir sonucu olduğunu 

göstermektedir. ġaire göre bu süreç, soyut idealler üzerinden değil, doğrudan gerçek 

yaĢamda var olan ölüm sınırında bizzat test edilmesiyle gerçekleĢen nesnel bir 

sınanmadır.  

 

savaĢı unutturmayan, Ģeref hissesidir; 

yok olmamak için baĢkasını yapamayan, 

hikâyede efsanede ve geçmiĢin gerçeğinde 

varlığını korumak adına 

canını diĢine takanların, 

umudu bir saatten öteki saate taĢıyanların 

ve umuttan çıkmıĢ olanların, 

uyanırken her nasılsa içinde bulunup bir savaĢın 

varoluĢtan kopmayanların Ģerefi 

ki dokumuĢtur hem yürekteki sığınağı 

hem dıĢındaki barınağı o Ģeref, 

dengeye getirmiĢtir tek insanın benliğinde, 

küçük savaĢlarla büyük savaĢımı böylece 

bazılarına göre gerçekliği bulunmadan 

savaĢların temeline yazılan 

büyük ideallerin gergefini (Eroğlu, 2025: 391). 

 

ġair ilk dizede savaĢı unutturmayan temel unsurun bir “Ģeref hissesi” olduğunu 

dile getirmektedir. SavaĢ meydanında mücadele edenler “yok olmamak için” ve” 

varlığını korumak adına canını diĢine takanlar” olarak tanımlanmaktadır. Bu dizeler 

savaĢın bir var olma ve kalıcı olma mücadelesi olduğunu göstermektedir. ġair “umudu 

bir saatten öteki saate taĢıyanların/ve umuttan çıkmıĢ olanların” ifadelerinde, savaĢın 

içindeki bireylerin psikolojik durumlarını, iki farklı açıdan ele almaktadır. SavaĢ, hem 

sürekli olarak bir umut taĢımayı hem de tamamen umutsuzluğa düĢmeyi içinde 

barındıran bir mekanizmadır. Bireylerin kendilerini aniden savaĢın içinde bulmaları, 

“uyanırken her nasılsa içinde bulunup bir savaĢın” dizesiyle aktarılmaktadır. Bu duruma 

rağmen “varoluĢtan kopmayanların Ģerefi” vurgulanarak, savaĢın trajedisine karĢı 

varlığını sürdürenlerin gösterdiği duruĢa dikkat çekilmektedir. ġair Ģeref kavramının 
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bireyde  “hem yürekteki sığınağı hem dıĢındaki barınağı” dokuduğunu ifade etmektedir. 

SavaĢ dönemlerinde birey için bu soyut kavramın, hem psikolojik hem de somut bir 

koruma sağladığı belirtilmektedir ġiire göre bahsedilen Ģeref kavramı, insanın kendi iç 

dünyasında yaĢadığı mücadele ile dıĢ dünyada yaĢanan mücadele arasında bir denge 

kurmaktadır. ġair “  bazılarına göre gerçekliği bulunmadan/savaĢların temeline 

yazılan/büyük ideallerin gergefini” dizelerinde ise, savaĢların çıkıĢ noktası olan 

ideallerin, bazı kesimler tarafından nesnel bir gerçekliği barındırmadığı düĢüncesini 

uyandırdığını dile getirmektedir.  

 

tut ki bir yalnızım ben 

tut da kurtulayım bu soğuk bahçeden 

hızla geçti günün arzuları 

hızla geçti gecenin dinmeyen anıları 

sabır taĢını ikiye böldüm 

geçtim binbir acıdan umuttan 

 

ay ıĢığına muhtacız dedim dinlemediniz 

duaya muhtacız selâma muhtacız    

muhtacız bahara bahar sabahına 

 

tut ki bir yalnızım ben 

esintine muhtacım ey ulu rüzgâr 

bana bir sır gerek Ģafak vaktinden  

hatırama baĢ dönmesi 

 

hüznün anlayıĢını isterim 

ey hüzün anlayıĢını isterim 

badısabanın sabahla dostluğunu 

badısabanın sabahla savaĢını isterim 

ey badısaba ekmeğini aĢını isterim…( Eroğlu, 2025: 27). 

 

“Hüzün AnlayıĢı” balıklı bu Ģiir, Eroğlu‟nun düĢünsel arka planı dikkate alınarak 

savaĢ teması üzerinden incelendiğinde; Ģairin savaĢı yalnızca bir yıkım aracı olarak 

değil, insanın modern çağda uğradığı manevi ve varoluĢsal bir yalıtılmıĢlık krizi olarak 

ele aldığını tespit etmek mümkündür. Kaos ve çatıĢma ortamları, bireyi güvenli 
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ortamından mahrum bırakarak varoluĢsal bir yalnızlığa itmektedir. ġairin “tut da 

kurtulayım bu soğuk bahçeden” dizesinde yer alan “soğuk bahçe” ifadesi, savaĢın 

getirdiği tahribatla yaĢanmaz hale getirilen cepheleri ve coğrafyaları simgelemektedir. 

ġair, savaĢ zamanlarında barıĢ zamanlarına ait gündelik kaygıların insanın aklına 

gelmediğini, gündelik planların anlamını yitirdiğini “hızla geçti günün arzuları” dizesi 

ile ifade etmektedir. “hızla geçti gecenin dinmeyen anıları” dizesinde ise, çatıĢma 

ortamının yarattığı trajedi karĢısında, bireyin uykusuzluk ve korkuyla geçirdiği en uzun 

gecenin bile bir sonraki günün belirsizliği içinde fark edilemeyecek kadar hızla akıp 

gittiğini dile getirmektedir. “sabır taĢını ikiye böldüm/geçtim binbir acıdan umuttan” 

ifadeleri, bu yoğun baskıya maruz kalan insan psikolojisinin dayatılan acıya karĢı güç 

sınırının son raddeye geldiğini göstermektedir. SavaĢ, doğası gereği bir “selâmet” (barıĢ 

ve güvenlik) krizidir. ġiirdeki “duaya muhtacız selâma muhtacız” ifadesinde ise, savaĢ 

zamanında yok olan kolektif barıĢ ortamı ve manevi sığınağa duyulan zorunlu ihtiyaç 

vurgulanmaktadır. “ay ıĢığına muhtacız dedim dinlemediniz” dizesinde Ģair, savaĢ ve 

kriz patlak vermeden önce yapılan barıĢ, ve sağduyu çağrılarının karar mercileri ya da 

toplumlar tarafından göz ardı edildiğine yönelik bir tespitte bulunmaktadır. “bahar 

sabahı” ise,  savaĢın bitimiyle gelecek olan barıĢı ve kolektif yeniden doğuĢu 

simgelemektedir. ġairin düĢünce dünyasında gelenek ve köklere dönüĢ önemli bir 

dayanaktır. ġair, savaĢın meydana getirdiği kaostan kurtulmanın çıkıĢ yolu olarak “ulu 

rüzgâr” gibi kuĢatıcı, yenileyici kozmik bir manevi esintiye ihtiyaç olduğunu 

vurgulamaktadır. SavaĢın karanlık dönemini bitirecek olan “Ģafak vakti” hem somut bir 

barıĢ anını hem de zihinsel bir uyanıĢı temsil etmektedir. ġair “hatırama baĢ dönmesi” 

söylemiyle, savaĢın yıkıcı etkisi karĢısında tarihsel bilinci ve öz değerleri bir direnç 

noktası olarak görmekte ve bu değerlerin yeniden hatırlanması gerektiğine dikkat 

çekmektedir. “hüznün anlayıĢını isterim/ey hüzün anlayıĢını isterim” dizelerinde 

yinelenen “hüzün anlayıĢı ”ifadesi, savaĢın yarattığı yıkım karĢısında teslim olmayı 

değil, bu acıdan bir bilinç ve idrak üretmeyi amaçlamaktadır. ġair hüznü, edilgen bir 

keder veya yılgınlık olarak değil; modern çağın küresel tahribatlarına ve insani değerler 

üzerinde kurduğu baskıya karĢı, bir direnç ve direniĢ biçimi olarak 

konumlandırmaktadır. ġairin “badısabanın sabahla dostluğunu/badısabanın sabahla 

savaĢını isterim/ey badısaba ekmeğini aĢını isterim” dizelerinde geçen “badısaba”  divan 

edebiyatında, Ģafak vaktinde esen bereketi, canlanmayı ve güzel haberleri müjdeleyen 

hafif, serin bir sabah rüzgârıdır. ġairin bu rüzgârı sabah vaktiyle hem “dostluk” hem de 

bir “savaĢ” içerisinde görmek istemesi, evrenin kendi içinde kurduğu dengeyi ve düzeni 

simgelemektedir. Bu kurucu çatıĢma, beĢeri savaĢların getirdiği yıkım ve imhanın 
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aksine yeni bir günü ve yenilenmeyi amaçlayan üretken bir mücadeleyi temsil 

etmektedir. ġairin düĢüncesine göre bu kozmik çatıĢmanın neticesi ölüm değil, 

yaĢamdır. ġair, savaĢın yok ettiği temel yaĢam kaynakları olan  “ekmek ve aĢın” ancak 

evrensel ve manevi bir denge sonucu yeniden tesis edilebileceğini dile getirmektedir.  

 

iki çıplak ayakla adım atıp 

varamadım ilk kıble Ģehrine 

zeytinleri düĢleyen bir çocukken 

o kadar umduğum hâlde 

 

zorludur yolu kenan ilinin 

atılmıĢ olsa da köprüleri 

bize geçit verir demiĢtim 

isanın göğtüğü günlerde gibi 

 

ömer öyle bir anıdır biraz 

yakubun  âhından kaç zaman sonra 

saklıdır onuru mescidinin 

nüfuzu imkânsız küskünlüğünde 

 

barıĢtan ve urucdan kalan 

bugün bir rüya 

rüyasıyla dahi barıĢ yakıĢır ona 

hâlâ serinleyen vardır avlusunda 

günü yokuĢ dibinde baĢlayanların 

yeĢeren öğle sonlarında (Eroğlu, 2025: 235). 

 

ġairin “Ġlk Kıble ġehri” isimli Ģiiri, Ġslam inancına göre ilk kıble olarak kabul 

edilen ve tarih boyunca birçok askeri kuĢatmaya, savaĢa, egemenlik mücadelesine ev 

sahipliği yapan Kudüs Ģehrini anlatmaktadır. ġiirde bahsedilen “kenan ili” filistin 

bölgesinin olduğu yere iĢaret etmektedir. Bu bölge geçmiĢten günümüze savaĢ ve 

mücadelelerde merkez üssü bir yerdir. ġair “iki çıplak ayakla adım atıp/varamadım ilk 

kıble Ģehrine” ifadeleriyle hedeflediği mekâna ulaĢamadığını bildirmektedir. ġair 

“zorludur yolu” ve “atılmıĢ olsa da köprüleri” dizelerinde ise hedef olan mekâna 

varamama sebebini yolların fiziksel olarak tahrip edilmesi olarak açıklamaktadır. 
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UlaĢım bölgedeki hâkim güçler tarafından engellenmektedir. “zeytinleri düĢleyen bir 

çocukken/o kadar umduğum hâlde” dizelerinde yer alan “zeytin” ifadesi, barıĢın 

evrensel simgesidir. ġair burada bir çocuğun hayal dünyası üzerinden barıĢı düĢlemesini 

ve bunu umut etmesine rağmen ona ulaĢamamasını ele alması,  mevcut nesnel 

gerçeklikte barıĢın olmadığını göstermektedir. ġiirde yer alan “Ömer”, “Yakup” ve 

“Ġsa” isimleri, bu coğrafyanın üç semavi din olan Musevilik, Ġslamiyet ve Hristiyanlık 

için taĢıdığı tarihsel önemi ortaya koymaktadır. Bu ortak kutsallık, bölgenin tarih 

boyunca siyasi ve teokratik savaĢların gerekçesi olmasıyla doğrudan iliĢkilidir. ġairin 

“barıĢtan ve urucdan kalan/ bugün bir rüya” dizelerinde ifade ettiği “uruc” miraç 

hadisesine bir telmih olarak, coğrafyanın dini ve manevi değerini; ”barıĢ” ise eski huzur 

ortamını simgelemektedir. ġairin ifadelerine göre bu iki kavramın bugün yalnızca bir 

“rüya” olarak değerlendirilmesi, var olan somut gerçeklikte barıĢın ortadan kalktığını 

göstermektedir. “rüyasıyla dahi barıĢ yakıĢır ona” ifadesi, söz konusu coğrafyadaki 

savaĢın, mekânın özüyle uyuĢmadığını, burası için asıl olması gereken ortamın barıĢ 

ortamı olması gerektiğini yapısal bir zıtlık üzerinden ifade etmektedir. ġair “hâlâ 

serinleyen vardır avlusunda/günü yokuĢ dibinde baĢlayanların/yeĢeren öğle sonlarında” 

dizelerinde ise, savaĢın getirdiği ağır yaĢam koĢulları ve acıya rağmen, o coğrafyada 

yaĢayan insanların pes etmeden hayatı yeniden üretme ve sürdürme çabalarını nesnel bir 

döngü içerisinde yansıtmaktadır.  

 

vatanı çektiler sürgün oldum 

iĢleyip beslenerek aynı toprakta 

kök salmıĢken bugün senin ve benim anılarım, 

hayatın tam ortasında 

sarsılmaz hatları belirleyen 

sınır taĢı gibi kaldım kenarda ( Eroğlu, 2025: 372). 

 

ġair “Olduğu Yerde Sürgün” baĢlıklı Ģiirinde savaĢı ve savaĢın somut etkilerini; 

vatan, sınır, iĢgal ve sürgün kavramları çerçevesinde yıkıcı ve dönüĢtürücü sonuçlar 

açısından ele almaktadır. ġairin yukarıda bahsedilen ilk dizelerinde yer alan “vatanı 

çektiler sürgün oldum” ifadesi, meydana gelen savaĢ neticesinde toprağın aidiyet 

kimliği olarak değiĢmesini anlatmaktadır. Birey fiziki olarak yerinden edilmese de, 

otorite veya egemenliğin değiĢmesi sonucu hukuken ve siyaseten kendi toprağında 

“sürgün” hissetmektedir. ġair “  iĢleyip beslenerek aynı toprakta/kök salmıĢken bugün 

senin ve benim anılarım” dizelerinde savaĢ öncesi toplumsal hafızaya dikkat çekerek, 
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savaĢın aniden böldüğü yerleĢik yaĢama ve halkın toprağı ile var olan köklü bağlarına 

vurgu yapmaktadır. SavaĢ “hayatı tam ortasından” bölerek, günlük yaĢamın 

akıĢkanlığını aniden ve sarsıcı bir Ģekilde kesintiye uğratmaktadır. “   sarsılmaz hatları 

belirleyen/sınır taĢı gibi kaldım kenarda “ ifadeleri ise, savaĢ sonrası harita üzerinde 

yeniden Ģekillenen kesin ve tavizsiz yeni sınır hatlarının, bireyleri kendi topraklarında 

nasıl edilgen bir konuma getirdiğini göstermektedir. ġairin dizelerine göre, savaĢın 

kitlesel ve dönüĢtürücü etkisi karĢısında bireyin, canlılığını ve hareket kabiliyetini 

yitirerek nesnel bir “sınır taĢına” dönüĢtürüldüğünü ve yeni sistemin kenarına itildiğini 

söylemek mümkündür.  

 

ne kaçma duygusu var  

ne arayıĢa çıktığım baĢka bir ülke, 

güvenle dizine sarılıp yaslandığım 

dağların üstüne bulut düĢtü diye, 

harabe kalıntıları, taze otları, çiçekleriyle 

yurtsuz nasıl derim, ama yuvasız 

sıla da yok gözümde 

gerçeğimi inĢa eden onca yıl 

serbestte gezinen hayaller, hayaletler 

öyle baĢkalaĢtı ki gerek yok yer değiĢtirmeye ( Eroğlu, 2025: 372-373). 

 

ġairin “ne kaçma duygusu var/ne arayıĢa çıktığım baĢka bir ülke” dizeleri savaĢ 

ve mücadele zamanlarında sivil halkın sığınma, mültecilik ve zorunlu göç gibi 

durumları reddettiğini göstermektedir. BarıĢ zamanında vatan coğrafyası, “güvenle 

dizine sarılıp yaslanılan” bir dağ gibi tasvir edilirken; savaĢ zamanı bu güvenli merkezin 

“üzerine bulut düĢmesi” ile çatıĢmanın neden olduğu kasvetli bir atmosfere 

dönüĢtüğünü ifade etmektedir. Ancak bireyin bu mekânsal krize ve tehlikeye rağmen 

vatanını terk etmeme kararlılığı vurgulanmaktadır. “  harabe kalıntıları, taze otları, 

çiçekleriyle” dizesi, savaĢın neden olduğu mimari ve fiziki yıkım ile mevcut 

coğrafyanın doğal döngüsünün aynı anda var olma biçimini ortaya koymaktadır. ġairin 

“yurtsuz nasıl derim, ama yuvasız/sıla da yok gözümde” dizeleri, savaĢın bireyin aidiyet 

duygusu üzerinde yarattığı sosyal ve psikolojik durumu ortaya koymaktadır. Vatan 

toprağı fiziki olarak kaybedilmediği ve üzerinde yaĢanılmaya devam edildiği için 

bireyde tam bir “yurtsuz kalma” hissi oluĢturmamaktadır; fakat savaĢın getirdiği kaos 

ortamı ve otorite değiĢimi, bireyin en korunaklı hissettiği yer olan “yuva” emniyetini 
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ortadan kaldırmaktadır. “  gerçeğimi inĢa eden onca yıl/serbestte gezinen hayaller, 

hayaletler” dizeleri, bireyin savaĢ öncesi yaĢadığı barıĢçıl yerleĢik düzene bir atıftır. 

SavaĢ bu dünyayı ani biçimde dönüĢtüren bir mekanizmadır. ġair “öyle baĢkalaĢtı ki 

gerek yok yer değiĢtirmeye” dizesi ile Ģiirin baĢlığını destekleyen nesnel bir tespitte 

bulunmaktadır.  SavaĢın getirdiği, siyasi ve sosyal değiĢim ve dönüĢüm o kadar 

köklüdür ki, birey fiziki olarak farklı bir coğrafyaya göç etmeyi gerekli bulmamaktadır; 

çünkü bireyin kendi vatanı onun için yabancı bir mekân haline gelmektedir.  

 

ayağım basıyor ama sürgün; 

bakıyorum eski toprak, hakiki ülke 

tepelere gizlenene ne diyor; 

üstüne bulutların indiği. 

kaçma duygularıyla ağırlaĢmıĢ köĢe bucak 

emilip yok olayazmıĢ evlere, 

herkesten daha faza zül addederken 

sürgün yeri sayılmayı kendisine, 

ne diyor 

sınırdaki taĢın ruhu duymadan 

rüzgârlı tarafa kaymak isteyene (Eroğlu, 2025: 373). 

 

ġairin “ayağım basıyor ama sürgün” ifadesi, bireyin coğrafi olarak bir yerde 

bulunmasına rağmen kendini oraya ait hissetmediğini ve orayı güvenli bir alan olarak 

görmediğini göstermektedir. Bu dizede savaĢların neden olduğu göç ya da iĢgal gibi 

durumlarda görülen “kendi toprağına yabancılaĢma” veya “sürgün edilme” durumu 

tasvir edilmektedir. ġair savaĢ öncesi döneme duyduğu özlemi “ eski toprak, hakiki 

ülke” ifadelerinde dile getirirken; iĢgal ve yıkım öncesinde kalan hakiki vatan algısına 

dikkat çekmektedir. ġiirde geçen “kaçma duygularıyla ağırlaĢmıĢ köĢe bucak/emilip yok 

olayazmıĢ evlere” dizeleri, savaĢ anında ve tehdit altında, bireylerin yaĢam alanlarını 

terk etmek zorunda kaldıkları süreçleri göstermektedir. “yok olayazmak” ve kaçıĢ 

hissinin her yere sirayet etmiĢ olması, savaĢın sivil yaĢam alanları üzerinde yarattığı 

ıssızlaĢmayı ve tahribatı nesnel bir biçimde betimlemektedir. ġairin “herkesten daha 

faza zül addederken/sürgün yeri sayılmayı kendisine” ifadeleri, yalnızca o toprak 

parçası üzerinde yaĢayan insanın değil, coğrafyanın bizzat kendisinin uğradığı iĢgal ve 

haksızlığa karĢı bir baĢkaldırı gösterdiğini iĢaret etmektedir. Üzerinde bir hayat 

barındıran ve bir medeniyete sahip olan coğrafyanın, savaĢ ve iĢgal sonucunda bir 
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“sürgün” yeri haline gelmesinin coğrafyanın dahi kendi onuruna yediremediği bir “zül” 

(aĢağılanma, ağırlık) olarak değerlendirilebilir.  

 

vatanı çektiler çekiĢtirdiler içindekini 

saldılar üstümüze 

bazan diyorum; kimse suçlu değil 

tökezlemeden durabilen ben; değilsem eğer, 

bu da onun ve onların kaderi, 

tersyüz ederek miskin hayaletleri (Eroğlu, 2025: 373). 

 

ġair “vatanı çektiler çekiĢtirdiler içindekini” ifadesi ile savaĢların nihai amacı olan 

toprak parçasından faydalanmak isteyenlerin, o coğrafyayı parçalayarak koparmaya 

çalıĢtığı vurgulanmaktadır. DıĢarıdan gelen tehdit ve iĢgal “saldılar üstümüze” söylemi 

ile netleĢtirilmektedir. ġair savaĢın getirdiği yıkım ve karmaĢa içerisinde, bireysel ya da 

kitlesel bir suçlu aramanın anlamsız olduğunu dile getirerek, bir sorgulamaya 

gitmektedir. SavaĢ neticesinde yaĢanan kayıpları, yıkımları ve mücadeleyi “bu da onun 

ve onların kaderi” dizesi ile kaçınılmaz bir kader olarak değerlendirmekte ve savaĢın 

getirdiği trajedinin, insan iradesini aĢan boyutuna vurgu yapmaktadır.  

 

çılgınca gezileri eski gezginlerin 

uzaklardan ses veriyor 

yatıĢtırıyor burada beni 

sakinleĢtiriyor 

her karıĢına dokundukları yerin 

inĢasına katıldıkları bu ülkede 

bitmez söyleĢiye dönüyor sözleri 

ehlileĢtiriyor 

sürgün kalmıĢların sitemini ( Eroğlu, 2025: 374). 

 

ġair Ģiirin son dizelerinde, savaĢların ve kitlesel çatıĢmaların tarihsel sonuçlarına 

iĢaret etmektedir. “çılgınca gezileri eski gezginlerin/uzaklardan ses veriyor” dizeleri 

tarihsel zaman içerisinde o topraklardan gelip geçenlerin bıraktığı izlerin ve mirasın, 

mevcut savaĢ dönemlerinde bile toplumsal hafızanın aktarımı iĢlevini gördüğünü; 

geçmiĢin sesinin günümüz çatıĢma ve sürgün gerçekliğine bir arka zemin oluĢturduğunu 

göstermektedir. “her karıĢına dokundukları yerin/inĢasına katıldıkları bu ülkede” 
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dizeleriyle Ģair, savaĢların dönüĢtürdüğü toprakların, mücadele ve aidiyet duygusuyla 

yeniden inĢa sürecini vurgulamaktadır. Bu durum çatıĢma sonrası dönemlerdeki 

toplumsal toparlanmayı ve mekânsal sürekliliği simgelemektedir. SavaĢ zamanlarında 

meydana gelen zorunlu göçler, yurtlarından koparılan ve “sürgün” konumuna getirilen 

kitlelerin geride bıraktığı sosyo-piskolojik durum “sürgün kalmıĢların sitemi” olarak 

ifade edilmektedir. SavaĢın insanları yerinden eden ve onları yabancılaĢtıran bu yıkıcı 

yönü, mekân ve insan arasındaki bağın kopuĢu üzerinden ele alınmaktadır.   

 

7.5. Akif Ġnan ġiirinde SavaĢ 

Mehmet Akif Ġnan Ģiiri, estetik bir kaygıdan ziyade ferdi ve toplumsal varoluĢu 

kapsayan bütüncül bir sorumluluk bilinci üzerine kuruludur. Onun Ģiirinde yer alan 

hüzün, acı ve keder gibi temalar, pasif bir teslimiyetin değil, insanı olgunlaĢtıran ve 

ontolojik bir uyanıĢı tetikleyen birer varoluĢ koĢulu olarak iĢlev görmektedir. ġair 

modern dünyanın birey üzerinde oluĢturduğu manevi kaybı ve insanın özünden 

kopuĢunu vicdani bir mesuliyet kabul ederek Ģiirini toplumsal bir farkındalık zemini 

olarak konumlandırmaktadır. Dolayısıyla onun düĢüncesinde var olan hüzün, dıĢa 

dönük, dinamik ve aksiyoner bir nitelik taĢımaktadır. Necip Fazıl Kısakürek‟in Büyük 

Doğu fikriyatı ve bu eksende ortaya çıkan Büyük Doğu Dergisi, Akif Ġnan‟ın düĢünce 

dünyasının ve Ġslamcı edebiyat içerisindeki özgün duruĢunun fikri zeminini 

oluĢturmaktadır. Buna bağlı olarak Ģair, Ģiirini doğrudan Kur‟an ve Sünnet bilinci 

kaynaklı Ġslami bir mücadelenin ve çağın olumsuz getirilerine karĢı koyma çabasının 

estetik bir vasıtası olarak ortaya koymaktadır. Bu aidiyet, Ģairi yerel sınırların ötesine 

taĢıyarak tüm Ġslam coğrafyasını ve bu coğrafyada yaĢanan mücadeleleri, iĢgalleri ve 

yıkımları Ģiirlerinin ana izleklerinden biri haline getiren bir zemin hazırlamıĢtır. Akif 

Ġnan Ģiirinde savaĢ, yalnızca askeri ve siyasi bir mücadele değil, Ġslam coğrafyasının 

kolektif hafızasını etkileyen, fakat aynı zamanda ümmet bilinci ve sahiplenme 

duygusunu da barındıran tematik bir yaklaĢımla ele alınmaktadır. Akif Ġnan Ģiirinde 

Ortadoğu coğrafyası ve savaĢ olgusu, dönemsel bir gündem maddesi olmanın ötesinde, 

yapısal bir kimlik ve medeniyet krizi olarak yer almaktadır. Onun düĢüncesinde bu 

bölge, yalnızca jeopolitik çatıĢmaların yaĢandığı fiziki bir alan değil; Ġslam 

coğrafyasının kolektif hafızasını, ortak aidiyet bağlarını ve tarihsel sürekliliğini 

doğrudan etkileyen bir manevi unsur niteliği taĢımaktadır. ġair, çağın meydana getirdiği 

olumsuz etkileri ve savaĢların sebep olduğu tahribatları medeniyet perspektifi ile 

okuyan, Ģiiri ise bir vazife bilinciyle eyleme dönüĢtüren bir yaklaĢım sergilemektedir. 
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Mescid-i Aksa‟yı gördüm düĢümde 

Bir çocuk gibiydi ve ağlıyordu 

Varıp eĢiğine alnımı koydum 

Sanki bir yeraltı bir nehr çağlıyordu (Ġnan, 2024: 85). 

 

ġairin “Mescidi Aksa” Ģiirinden alınan bu dörtlükte savaĢ ve çatıĢma olgusu, 

doğrudan somut askeri unsurlar dâhilinde değil, mekânın tahribatı ve bu tahribatın 

meydana getirdiği sonuçlar üzerinden ifade edilmektedir. Mescid-i Aksa‟nın “ağlayan 

bir çocuğa” benzetilmesi, Orta Doğu coğrafyasında yaĢanan çatıĢmaların ve iĢgallerin 

mekân üzerinde yarattığı olumsuz etkileri ortaya koymaktadır. ġairin mekânla kurduğu 

yakın temas ve “yer altı” vurgusu ise bu çatıĢma ortamının Ġslam coğrafyasında 

oluĢturduğu kolektif etkileri ve tarihi yansımaları temsil etmektedir. Görünürdeki siyasi 

ve askeri baskılara rağmen, coğrafyada içerisinde devam eden bir tarihsel süreklilik ve 

direnç potansiyeli görülmektedir. “EĢik” ve “alın koymak” eylemleri, Ģairin savaĢ 

bölgesiyle kurduğu fiziki ve coğrafi aidiyet duygusunu somutlaĢtırmaktadır. 

 

Gözlerim yollarda bekler dururum 

Nerde kardeĢlerin diyordu bir ses 

Ġlk Kıblesi benim ulu Nebi‟nin 

Unuttu mu bunu acaba herkes (Ġnan, 2024: 85). 

 

“Gözlerim yollarda bekler dururum/ Nerde kardeĢlerin diyordu bir ses” dizelerin 

Ģair sürecin meydana getirdiği jeopolitik yalnızlığı ve Ġslam dünyasının bu süreç 

karĢısında göstermiĢ olduğu pasifliği eleĢtirmektedir. “Ġlk Kıble” ve “ulu Nebi” ifadeleri 

ise iĢgal altındaki mekânın medeniyet merkezli konumunu hatırlatmaktadır. ġair bu 

dizelerde somut göstergeler üzerinden, yaĢanan askeri krize karĢı geliĢtirilen kolektif 

pasifliği ve mesuliyetsizliği eleĢtirmektedir.  

 

Burak dolanırdı yörelerimde 

Miraca yol veren hız üssü idim 

Kutsallığım belli Ģehir ismimden 

Her yana nur saçan bir kürsü idim (Ġnan, 2024: 85). 

 

ġairin “Burak dolanırdı yörelerimde” dizesinde yer alan “Burak” kavramı, Ġslam 

literatüründe Hz. Muhammed‟in Mirac gecesi Mescid-i Aksa‟ya ulaĢmasını sağlayan 
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binek olarak nitelendirilen tarihsel ve dini bir veridir. ġairin mevcut çatıĢmayı bu nesne 

üzerinden anlatması, mekânın tarih boyunca Ġslam medeniyeti açısından merkezi konum 

olduğunu göstermektedir. ġair “dolanırdı” ifadesinde geçmiĢ zaman kipi kullanarak 

askeri iĢgalin bu barıĢ ortamını ortadan kaldırdığını vurgulamaktadır. ġairin Mescid-i 

Aksa‟yı bir “üs” olarak nitelendirmesi, mekânın tarihsel süreçte manevi ve birleĢtirici 

iĢlevini göstermektedir. ġair, siyasi krizlerin bu iĢlevi kesintiye uğratarak mekânı bir 

çatıĢma öznesi haline getirdiğini ifade etmektedir. “Kutsallığım belli Ģehir ismimden” 

dizesinde Ģair, savaĢın ve iĢgalin hedefi olan bu coğrafyanın hukuki ve dini statüsünü 

nesnel bir Ģekilde somutlaĢtırmaktadır. Mevcut askeri müdahalelerin bu tarihsel statüyü 

ihlal ettiğini dile getirmektedir. ġair son dize de ise mekânın kapsayıcı ve kuĢatıcı 

rolüne dikkat çekmektedir. Mescid-i Aksanın Ġslam coğrafyası açısından kültür ve barıĢ 

havzası olma niteliği taĢıdığını vurgulayan Ģair, savaĢın ve iĢgalin bu barıĢ ortamını ve 

coğrafi bütünlüğü nasıl sekteye uğrattığını durum tespiti üzerinden ifade etmektedir. 

 

Hani o günler ki binlerce mü‟min 

Tek yürek halinde bana koĢardı 

HemĢehrim nebi‟ler hâtırı için 

Cevaba eriĢen dualar vardı (Ġnan, 2024: 85). 

 

ġair dizelerine “Hani o günler” ifadesi ile baĢlayarak mevcut zamanın kriz ortamı 

ile geçmiĢteki barıĢ ve sükûnet dönemi arasında nesnel bir tezatlık kurmaktadır. SavaĢ 

teması bağlamında bu durum mevcut yıkımın ve bozulan düzenin boyutunu somut 

Ģekilde göstermektedir. ġairin “binlerce mü‟min” ifadesi ise, inanç eksenli bir 

ideolojinin niceliksel büyüklüğünü ve ortak aidiyet duygusunu temsil etmektedir. 

“HemĢehrim nebi,‟ler” ifadesinde, savunulan coğrafyanın tarihsel ve dini arka planı 

vurgulanmaktadır. ġairin Ģiirde savunulan cepheyi (Mescid-i Aksa) peygamberler 

mirasıyla özdeĢleĢtirmesi, verilen mücadeleye tarihsel ve mekânsal bir süreklilik 

kazandırmaktadır. “Cevaba eriĢen dualar vardı” dizesinde yer alan “dua” ifadesi bu 

inanç eksenli mücadele de fiziki imkânların daraldığı anlarda, somut bir çözüm faktörü 

haline gelmektedir.  

 

ġimdi kimsecikler varmaz yanıma 

Mü‟minden yoksunum tek ve tenhayım 

Rüzgârlar silemez gözyaĢlarımı 

Çöllerde kayıp bir yetim vâhayım (Ġnan, 2024: 85). 
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Dizeler “Ģimdi” zaman zarfı ile baĢlamakta ve savaĢın güncel etkisini 

göstermektedir. “kimsecikler varmaz yanıma” ifadesi, çatıĢma ortamının getirdiği fiziki 

yalıtım durumunu, mekânın insansızlaĢtırılmasını ve çevredeki sosyal hayatın kesintiye 

uğramıĢ olmasını ortaya koymaktadır. ġair “Mü‟minden yoksunum tek ve tenhayım” 

dizesinde, yalnızca mekânsal tenhalığı değil; savaĢ karĢısında Kudüs‟ün Ġslam 

coğrafyası tarafından ihtiyaç duyduğu kolektif ve jeopolitik desteği görmediğini 

vurgulamaktadır. “Rüzgârlar silemez gözyaĢlarımı” dizesi, savaĢın ve iĢgalin mekan 

üzerinde bıraktığı kalıcı etkilerin sadece fiziki bir yıkım olmadığını; coğrafyada yaĢayan 

bireyler üzerinde de manevi bir tahribat ve psikolojik travma yarattığını göstermektedir. 

ġairin “Çöllerde kayıp bir yetim vahayım” ifadesi önceki dizelerde yinelenen coğrafya 

üzerindeki dönüĢtürücü ve yalnızlaĢtırıcı etkinin mekânsal bir metafor üzerinden 

sonuçlandırılmasıdır.  

 

Mescid-i Aksa‟yı gördüm düĢümde 

Götür müslümana selam diyordu 

Dayanamıyorum bu ayrılığa 

Kucaklasın beni Ġslâm diyordu (Ġnan, 2024: 85). 

 

ġair “Mescid-i Aksa‟yı gördüm düĢümde/Götür müslümana selam diyordu” 

dizelerinde, somut bir mimari ve dini mekân olan Mescid-i Aksayı kiĢiselleĢtirerek ona 

bir özne kimliği yüklemektedir. ġair, çatıĢmanın merkezinde yer alan bu mekânın 

“selam göndermesi” ifadesi üzerinden coğrafi ve siyasi sınırların meydana getirdiği 

kopukluğu dile getirmekte ve aidiyet hissettiği ana kitleyle yeniden bağ kurabilme 

arayıĢını somutlaĢtırarak ortaya koymaktadır. ġiirdeki “düĢ” ifadesi, uzak düĢülen bu 

mekânla kurulan tarihsel bağları, sosyokültürel aidiyeti ve kolektif hafızayı temsil 

etmektedir. ġairin dizelerinde yer alan “Dayanamıyorum bu ayrılığa” ifadesi, mekânsal 

bir kopuĢ üzerinden, savaĢ coğrafyasındaki topluluğun karĢı karĢıya kaldığı psikolojik 

kırılmayı ve sosyolojik durumu somutlaĢtırmaktadır. ġiirde bahsedilen “kucaklamak” 

eylemi, himaye altına alma, koruma ve güvenliği sağlama isteklerini sembolize 

etmektedir. SavaĢ bölgelerinde yaĢayan insanların en temel ihtiyacı aidiyet ve 

güvenliktir. ġair bu dizeyle çatıĢmanın mekanı olan Mescid-i Aksa‟nın güvenliği ve 

sükuneti için Ġslam dünyasını koruyucu ve birleĢtirici bir aktör olarak 

nitelendirmektedir.  
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Ve bir sofra gibi sersem önüne 

Yerli düĢüncenin ürünlerini 

 

Ġnsanı kirleten heykeller gördüm 

GüneĢi karartan kıyamet gibi 

 

Ey yolda kaybolan ezilen haber 

AĢarak zamanı yenile çağı 

 

Betonlar mezardır düĢe sevince 

Saksılar doğaya özlem eylemi 

 

ġiir bahçemizdi gökdelen oldu 

Aklımıza nasıl bak gülen oldu 

 

Soyumu yüklendim bu çağ içinde 

Urfa bir dağ gönlüm bir ağ içinde (Ġnan, 2024: 39). 

 

ġair “Ağ” baĢlıklı bu Ģiirinde, modern dünyanın getirdiği manevi tahribatı ve bu 

tahribatın insanlar üzerinde meydana getirdiği yıkıcı etkiyi ve medeniyet mücadelesini 

ele almaktadır. “Ve bir sofra gibi sersem önüne/Yerli düĢüncenin ürünlerini” 

dizelerinde, “yerli düĢünce” bir savunma ve direnç alanı olarak konumlandırılmaktadır. 

Kültürel savaĢlarda temel risk faktörlerinden biri, toplulukların özgün zihniyet 

yapılarında oluĢan aĢınmadır. ġair dizelerinde, dıĢ kaynaklı entelektüel ve ideolojik 

etkilere karĢı, yerli ve özgün düĢüncenin alternatif bir direnç alanı olarak inĢa edilmesi 

gerekliliğini dile getirmektedir. SavaĢlar yalnızca coğrafyaları değil, coğrafyaya ait 

kültürel yapıyı da etkileyerek dönüĢtürürler. ġairin “Ġnsanı kirleten heykeller” ve 

“güneĢi karartan kıyamet” imgeleri, modernleĢme süreçlerinin ve dıĢ kaynaklı 

ideolojilerin yerel değerler üzerinde meydana getirdiği yapısal aĢınmayı 

simgelemektedir. Bu durum, toplumsal hafızada ve kültürel süreklilikte ortaya çıkan 

değiĢimin ve zihinsel dönüĢümün bir göstergesidir. ġiirde geçen “Ey yolda kaybolan 

ezilen haber/AĢarak zamanı yenile çağı” dizeleri, kültürel ve zihinsel çatıĢmaların en 

önemli alanlarından biri olan bilgi ve haber akıĢına iĢaret etmektedir. Küresel güç 

odaklarının algı yönetimi ve tek tipleĢtirici yayın organları karĢısında baskılanan yerel 

gerçekler “ezilen haberler” ifadesi ile kavramsallaĢtırılmaktadır. ġair, bu iletiĢimsel 
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kuĢatmayı kırmak için tarihsel sürekliliğe ve zamana meydan okuyan bir karĢı mücadele 

bilinci teklif etmekte ve çağı yeniden inĢa etme görevini vurgulamaktadır. Mekânsal 

dönüĢümün somut bir göstergesi olan “Betonlar mezardır düĢe sevince/ ġiir bahçemizdi 

gökdelen oldu” ifadeleri, modernitenin çevre ve yaĢam alanları üzerindeki yıkıcı etkiyi 

nesnelleĢtirmektedir. Geleneksel ve doğal çevre dokusunun modern mimari yapılarla 

değiĢime uğraması, toplumun yaĢam alanlarının daraltılması sonucunu meydana 

getirmektedir. Son dizede yer alan “Soyunu yüklemek” ifadesi, toplumsal hafızaya ve 

köklü medeniyet mirasına sahip çıkma yükümlülüğünü temsil ederken; tarihsel süreçte 

direniĢ kimliği ile ön plana çıkan “Urfa” Ģehri, modernleĢme süreçlerinin getirdiği 

etkilere karĢı korunan kültürel bir merkez ve yerli direnç noktası olarak görülmektedir. 

 

Bulup unuttuğum mısra nerdesin 

Ġçimden kaçıran hangi uçaktır 

 

O tepe baĢ tepe yabancıların 

Onlarca aldatıĢ utkudur taktır 

 

Kanımın nehriyle cetvellediğim 

Bu toprak söyleyin neden çoraktır 

 

En kara putların saldırısında 

Yurdumun ki alnı ay gibi aktır 

 

Anamı sorarsan büyük doğudur 

Batı ki sırtımda paslı bıçaktır 

 

Yiğitler yol alsa destana doğru 

ġehitler gözümde aynen bayraktır 

Gel kurut bu çağın kargaĢasını 

Seninle beklenen Ģimdi Ģafaktır (Ġnan,2024: 64). 

 

ġairin “Yiğitler” baĢlıklı bu Ģiirinde savaĢ algısı, Ġslam coğrafyasının küresel 

güçlere karĢı direniĢini, Doğu- Batı çatıĢmasını ve medeniyet eksenli uyanıĢ düĢüncesini 

ele alan metinlerinden biridir. ġair bu metinde savaĢı, hem askeri ve coğrafi bir 

gerçeklik olarak hem de medeniyetler arası ideolojik çatıĢma düzleminde 
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yapılandırmaktadır. ġairin “Bulup unuttuğum mısra nerdesin/Ġçimden kaçıran hangi 

uçaktır” dizelerinde ifade ettiği “mısra” kavramı, Ġslam dünyasının geçmiĢteki ortak 

hafızasını, kültürel birliğini ve tarihi Ģuurunu temsil etmektedir. Bu kayıp coğrafyanın 

mevcut parçalanmıĢlığının baĢlangıç noktası olarak vurgulanmaktadır. “Uçak” imgesi 

ise, Batı dünyasının savaĢ teknolojisini, askeri gücünü ve Ġslam coğrafyasına yönelik 

müdahalelerini simgelemektedir. DıĢarıdan gelen bu askeri müdahale, bireyin psikolojik 

yapısında ve kültürel bilincinde oluĢan dağılmanın nedeni olarak gösterilmektedir. “O 

tepe baĢ tepe yabancıların” dizesinde yer alan “tepe” ifadesi, coğrafyadaki stratejik, 

siyasi ve kültürel hâkimiyet alanını simgelemektedir. Bu alanların dıĢ güçlerin eline 

geçmesi, Ġslam coğrafyasındaki fiziki kontrolün ve yönetim dengelerinin değiĢtiğine 

iĢaret etmektedir. “Onlarca aldatıĢ utkudur taktır” ifadesi ise, karĢı tarafın askeri 

baĢarısının stratejiden ziyade, hile ve sömürü temelli politikalara dayandığı ileri 

sürülmektedir. Bu dize de Ģair, savaĢın ahlaki boyutunu sorunsallaĢtırmaktadır. ġairin, 

“Kanımın nehriyle cetvellediğim” ifadesi, Ġslam coğrafyasının siyasi sınırlarının yapay 

platformlarda değil, tarihi süreçte yaĢanılan mücadeleler ve kayıplar neticesinde 

çizildiği vurgulanmaktadır. Ve Ģair “Bu toprak söyleyin neden çoraktır” sorusu 

üzerinden, geçmiĢte verilen mücadelelere rağmen Ġslam dünyasının mevcut durumdaki 

siyasi, kültürel ve ilmi pasifliğini sorgulamaktadır. “En kara putların 

saldırısında/Yurdumun ki alnı ay gibi aktır” ifadelerinde, savaĢ kavramı cephe dıĢı bir 

alana taĢınmaktadır. “Putlar” Batı dünyasından Ġslam coğrafyasına yönelen dünyevi ve 

maddeci ideolojileri temsil etmektedir. Bu düĢünce yapılarının yayılım süreci bir 

“saldırı” olarak nitelendirilmektedir. DıĢarıdan gelen tüm fikri ve askeri taarruzlara 

karĢı Ģair, Ġslam coğrafyasının taĢıdığı temel inançsal ve ahlaki değerlerin aslını 

koruduğunu ifade etmektedir. “Anamı sorarsan büyük doğudur” dizesi, medeniyet 

aidiyetini “Büyük Doğu” mefkûresi üzerinden dile getirmektedir. “Ana” imgesi, Ġslam 

dünyasını varoluĢsal, kültürel ve tarihi bir kaynak olarak merkeze almayı ifade 

etmektedir. “Batı ki sırtımda paslı bıçaktır” ifadesinde ise, Doğu-Batı kutuplaĢması 

nesnelleĢtirilmektedir. Batı medeniyeti, Ġslam coğrafyasına yönelik askeri ve siyasi 

faaliyetleri sebebiyle tehdit unsuru olarak konumlandırmaktadır. ġair “Yiğitler yol alsa 

destana doğru/ġehitler gözümde aynen bayraktır” dizelerinde, askeri mücadeleyi 

yürütecek olan aktif öznelerin “yiğitler” olduğunu vurgulamaktadır. “Yol almak” ve 

“destan” kavramları ise, bu öznelerin gerçekleĢtireceği kolektif askeri hareketliliğin, 

tarihi ve toplumsal bir dönüĢüm yaratma amacını ve eylemselliğini ifade etmektedir. 

SavaĢın somut ve fiziki bir sonucu olan ölüm (Ģehadet) olgusu, bireysel bir kayıp olarak 

değil; savunulan coğrafyanın korunmasını ve bağımsızlığını simgeleyen ortak bir 
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değere, yani “bayrak” imgesine dönüĢtürülerek anlatılmaktadır. ġiirin son dizeleri olan 

“Gel kurut bu çağın kargaĢasını/Seninle beklenen Ģimdi Ģafaktır” ifadelerinde ise Ģair, 

mevcut savaĢ ve istikrarsızlık halinin sona erdirilmesi isteğini dile getirmektedir. 

SavaĢın ve karmaĢanın getirdiği bu dönemsel krizin bitiĢini ise “Ģafak” metaforu 

üzerinden somutlaĢtırmaktadır. ġafak verilen mücadele sonucu ulaĢılması öngörülen, 

yeni bir zaman dilimini, toplumsal uyanıĢı ve dönemsel değiĢimi ortaya koyan bir 

gelecek tasarımıdır. 

 

Yüzünde inancın keskin ıĢığı 

Gün olur dönüĢür bir Ģah kavgaya 

 

Gelin kardeĢlerim, gökleri tutan 

Mızrak parmaklarla, mahĢer yürekle 

 

Kim demiĢ her Ģeyin bitiĢi ölüm 

Destanlar yayılır mezarımızdan 

 

Bizansı sulayan kentleri bir gün 

Yıkarsın sesinin okyanusunda 

 

Hangi yöne baksam Ģafak görürüm 

Toprağın altından yürür ordular 

 

Haberin var mı ey güzel çocuk 

Ġçimde devinen çağlayanlardan 

 

Erir gözlerinin keskin Ģavkında 

Bu çağın bilcümle karanlıkları 

Zaferler özleyen düĢünü süsler 

Göğsünde çağlayan bir bedir nehri 

 

Ellerin ki hızrın kumandasında 

Gözlerin ki çizer sınırlarımı 
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Bir yeni vakitler geldi gelecek 

Ġçimde sürekli ayak sesleri (Ġnan, 2024: 107). 

 

ġairin “ġafak” baĢlıklı Ģiiri, savaĢ olgusunu yalnızca fiziki bir çatıĢma ya da yıkım 

olarak değil; inanç, kolektif hareketlilik, tarihsel süreklilik ve mekânsal değiĢim 

boyutlarıyla ele alan bütüncül bir metindir. ġair metnin genelinde kronolojik bir 

çatıĢmayı ve bu çatıĢma neticesinde ortaya çıkması ön görülen dönemsel dönüĢümü 

iĢlemektedir. SavaĢ, bireysel bir eylem olmaktan çıkarılarak tarihsel aktörlerin ortak 

hareketi ve bir gelecek tasarımı olarak sunulmaktadır. ġiirin baĢlangıcında savaĢ, 

metafizik bir inanç unsurunun somut mücadeleye (Ģah kavga) dönüĢmesi süreci olarak 

tanımlanmaktadır. “Kavga” ifadesi burada fiziki çatıĢma ortamını ve mücadeleyi temsil 

etmektedir. Ġkinci dizede yer alan “Gelin kardeĢler” hitabı, savaĢ temasının kolektif bir 

seferberlik çağrısı ile yürütüldüğünü göstermektedir. “Mızrak parmaklar” imgesi, askeri 

mücadele araçlarına iĢaret ederken, “mahĢer yürek” ifadesi bu kalabalığın hacmini, 

geniĢliğini vurgulayan nesnel bir boyut taĢımaktadır. ġair, savaĢın somut ve fiziki 

neticesi olan ölüm (Ģehadet) kavramını, dizelerinde biyolojik bir son olarak değil, 

tarihsel bir devamlılık unsuru olarak ifade etmektedir. “Mezar” kelimesi, savaĢ 

kayıplarını ve fiziki ölümü simgelerken, bu mekânlardan “destanların yayılması”, askeri 

mücadelenin kolektif hafızada kalıcı edebi ve tarihi anlatılara dönüĢeceğine dair bir 

durum tespitidir. “Bizans‟ı sulayan kentler” ve “Yıkarsın” ifadeleri, tarihsel ve coğrafi 

unsurlar üzerinden somutlaĢtırılır. “Bizans” ifadesi, kronolojik olarak geçmiĢte kalan bir 

devlet yapısını ve o yapıya ait siyasi/coğrafi merkezleri temsil eden edebi bir 

semboldür. Bu kentlerin yıkılması eylemi ise, savaĢ olgusunun getirdiği coğrafi ve 

siyasi güç değiĢimini, mevcut yerleĢik düzenin askeri ve fikri bir mücadele neticesinde 

dönüĢüme uğrayacağını anlatmaktadır. Toprağın altında yürüyen ordular” dizesi, savaĢ 

temasını askeri bir terim olan “ordu” kavramı üzerinden metne taĢımaktadır. “Ordu” 

imgesi, çatıĢmanın kitlesel gücünü ve askeri yapısını temsil etmektedir. Bu orduların 

“toprağın altından yürümesi”, tarihsel mirasın mevcut mücadeleye fikri bir zemin ve 

süreklilik sağladığını göstermektedir. “ġafak” ifadesi ise, bu askeri hareketliliğin 

yöneldiği yeni dönemi ve dönemsel değiĢimi iĢaret eden bir zaman sembolüdür. 

“Göğsünde çağlayan bir bedir nehri” dizesinde geçen “Bedir nehri” ifadesi, Ģiirdeki 

edebi söylemin Ġslam tarihine ait kurucu bir askeri mücadele atıfı Ģekillendirildiğini 

gösteren nesnel bir veridir.  Elde edilmesi öngülen baĢarılar, bu tarihsel veri ile 

iliĢkilendirilerek kronolojik bir zeminde verilmektedir. “Bir yeni vakitler geldi gelecek/ 

Ġçimde sürekli ayak sesleri” dizelerinde geçen “yeni vakitler” ve “ayak sesleri” ifadeleri, 
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modern Türk Ģiiri literatüründe Sezai Karakoç‟un “diriliĢ” düĢüncesiyle kavramsallaĢan 

kolektif, kültürel ve fikri uyanıĢ tezinin metindeki yansımalarıdır. GerçekleĢmesi 

öngörülen dönemsel değiĢim, Ġslami bir gelecek perspektifinin gereği olarak zamanın 

ilerleyiĢi ve kitlesel bir hareketlilik biçiminde ifade edilmektedir.   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 



 

 

 

8. SONUÇ VE DEĞERLENDĠRME 

Bu çalıĢmada, Türk edebiyatında Ġslamcı akımın önde gelen Ģairlerinin Ģiirlerinde 

savaĢ algısı ve tematik açıdan incelenmiĢtir. AraĢtırma kapsamında öncelikle, konunun 

teorik temelini oluĢturmak amacıyla savaĢ kavramı ve literatürdeki tanımları genel bir 

çerçevede ele alınmıĢtır. Bu kavramsal alt yapının üzerine, edebi metinlerin entelektüel 

arka planını oluĢturan Ġslamcılık kavramı, Ġslamcı düĢünce sistemi ve bu akımın 

siyasi/politik zeminine dair unsurlar açıklanmıĢtır. Kurulan bu teorik çerçevenin 

ardından, söz konusu edebi akım içerisinde yer alan Ģairlerin fiziki cephe savaĢlarından 

modernleĢme döneminin manevi krizlerine kadar geniĢ bir alanda meydana getirdikleri 

Ģiirler, metin çözümleme yöntemiyle ele alınmıĢtır. Yapılan incelemeler, Ġslamcı 

Ģairlerin düĢüncesindeki savaĢ kavramının yalnızca askeri ve coğrafi bir mücadeleden 

ibaret olmadığını; söz konusu konunun kültürel süreklilik, inanç ve mekân boyutlarını 

da kapsayan çok yönlü bir medeniyet savunması niteliği taĢıdığını göstermektedir. 

Ġncelenen Ģiirlerde savaĢ, öncelikli olarak dıĢarıdan yönelen askeri ve siyasi 

saldırılara karĢı verilen cephesel mücadele boyutuyla ele alınmıĢtır. ġairlerin, vatan 

sınırlarının korunması ile kolektif hafızada yer eden yiğitlik ve Ģehadet gibi kavramlar 

arasında doğrudan bir bağ kurdukları, bu unsurları bağımsızlığın ve manevi yapının 

muhafaza edilmesindeki tarihsel süreklilik faktörleri olarak değerlendirdikleri 

görülmüĢtür. Bu fiziki savunma boyutunun, Ģiirlerde aynı zamanda modern çağın 

getirdiği sosyokültürel değiĢimlere, yani modernizmin kendisine karĢı yürütülen zihni 

bir mücadele olarak da iĢlendiği tespit edilmiĢtir. ġiirlerde, geleneksel ve doğal çevre 

dokusunun çağdaĢ mimari yapılarla değiĢtirilmesi, toplumun yaĢam ve düĢünce 

alanlarının daraltılmasına yönelik bir müdahale olarak nitelendirilerek Ģairlerin bu 

mekânsal ve zihni dönüĢüme karĢı bir direnç yapısı inĢa ettikleri belirlenmiĢtir. Küresel 

güç odaklarının bilgi akıĢı üzerindeki tek taraflı baskıları da Ģiirlerde savaĢ teması 

çerçevesinde ele alınan bir diğer alanı oluĢturmuĢtur. Küresel odakların yayın organları 

aracılığı ile uyguladığı algı yönetimi çalıĢmalarına karĢı Ġslamcı Ģairlerin, yerli 

düĢünceyi ve tarihsel gerçekliği koruma çabası içinde oldukları, Ģiiri bu bilgi baskısını 

dengeleyecek yapısal bir araç olarak konumlandırdıkları anlaĢılmıĢtır.  

Elde edilen tüm veriler ıĢığında, Türk edebiyatında Ġslami yönelimli Ģairlerin 

Ģiirlerinde savaĢ algısının edilgen bir kabulleniĢ ya da yalnızca bir yıkım tasviri 

olmadığı anlaĢılmaktadır. Aksine bu Ģairlerin, modern çağın getirdiği tüm 

olumsuzluklara, iĢgal ve baskı ortamına karĢı; toplumsal hafızayı, medeniyet mirasını 
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ve özgün inanç yapısını temel bir dayanak ve direnç noktası olarak yeniden 

yapılandırdıkları tespit edilmiĢtir. Sonuç olarak bu çalıĢma, Ġslamcı Ģairlerin savaĢ ve 

iĢgal dönemlerinde toplumsal bilinci diri tutmaya çalıĢan, kültürel ve dini sürekliliği 

sağlayan, ait olduğu coğrafyanın kimliğini savunan yönlendirici ve kurucu bir rol 

üstlendiklerini bilimsel bir temelde kanıtlamaktadır. 
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